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  ‘Reach’ is een term die aan de kust van New England wordt gebruikt voor een stuk open water tussen een eiland en het vasteland. Een baai is aan één kant open, een reach aan twee kanten. De reach tussen Little Tall Island (fictief) en Machias (echt bestaand) zal zo’n drie kilometer breed zijn.


  


  
    Inleiding


    In de meeste gevallen – laten we zeggen, in drie of vier van de vijf keer – weet ik waar ik was toen ik op het idee voor een bepaald verhaal kwam, en welke combinatie van gebeurtenissen (meestal heel alledaagse) dat verhaal in gang zette. Zo ontstond It toen ik een houten brug overstak en het holle bonken van mijn hakken hoorde en daarbij aan ‘The Three Billy Goats Gruff moest denken. In het geval van Cujo was het een confrontatie met een slechtgehumeurde sint-bernard. Pet Sematary ontstond toen mijn dochter verdriet had omdat haar dierbare poes Smucky op de grote weg dicht bij ons huis was overreden.


    Maar soms weet ik echt niet meer hoe ik op het idee voor een roman of verhaal ben gekomen. In die gevallen lijkt het verhaal meer uit een beeld dan uit een idee te zijn voortgekomen, uit een soort foto in mijn hoofd die zo krachtig is dat hij uiteindelijk personages en gebeurtenissen oproept, zoals een ultrasone fluittoon alle honden uit de buurt naar je toe roept. Dat zijn, in elk geval voor mij, de echt creatieve verhalen, de verhalen die geen concrete antecedenten hebben maar uit zichzelf opkomen. De Groene Mijl begon met een beeld van een kolossale zwarte man die in zijn gevangeniscel zat en een andere gedetineerde snoep en sigaretten zag verkopen vanuit een oud metalen karretje met een piepend wiel. Storm van de Eeuw begon ook met een beeld uit een gevangenis: een man (blank, niet zwart) die op de brits in zijn cel zit, zijn voeten opgetrokken, zijn armen op zijn knieën, zijn ogen strak starend, zonder te knipperen. Dit was geen zachtmoedig of goed mens, zoals John Coffey in De Groene Mijl bleek te zijn. Dit was een extreem slecht mens. Misschien helemaal geen mens. Telkens wanneer ik weer aan hem moest denken – tijdens het autorijden, als ik in de wachtkamer van de optometrist zat te wachten tot mijn pupillen verwijd waren, of erger nog, als ik ’s avonds in het donker wakker lag in bed – leek hij een beetje angstaanjagender. Hij zat daar nog steeds roerloos op die brits, maar hij was net weer wat angstaanjagender geworden. Een beetje minder mens en een beetje meer… Nou ja, een beetje meer van wat daaronder zit.


    Geleidelijk ontspon zich een heel verhaal vanuit die man – of wat hij ook was. De man zat op een brits. Die brits bevond zich in een cel. De cel bevond zich achter een winkel op Little Tall Island, dat in mijn gedachten soms ‘Dolores Claibornes eiland’ is. Waarom achter een winkel? Omdat zo’n kleine gemeenschap als Little Tall geen politiebureau nodig heeft, alleen een parttime agent die iets aan de incidentele rottigheid doet – een lastige dronkenlap, bijvoorbeeld, of een driftige visser die soms zijn vrouw slaat. Wie zou die parttime agent zijn? Nou, Mike Anderson natuurlijk, de winkelier van het eiland. Een prima kerel, heel geschikt voor dronkenlappen en driftige vissers – maar als er nu eens iets heel slechts gebeurde?


    Iets dat misschien net zo slecht was als die kwaadaardige demon die bezit nam van Regan in De Exorcist? Iets dat daar in die primitieve cel achter Mike Andersons winkel zat, en dat naar buiten keek, en dat wachtte…


    Wachtte waarop?


    Nou, op de storm natuurlijk. De storm van de eeuw. Een storm die hevig genoeg was om Little Tall Island van het vasteland af te snijden, zodat het helemaal op zichzelf aangewezen is. Sneeuw is mooi; sneeuw is dodelijk; sneeuw is ook een sluier, zoals een goochelaar die gebruikt om zijn kaarten te verbergen. Afgesneden van de wereld, verborgen door de sneeuw, kon mijn boeman in de gevangeniscel (inmiddels had hij in mijn gedachten de naam die hij zichzelf gaf, Andre Linoge) grote schade aanrichten. Misschien was het nog het ergste dat hij nooit van die brits af hoefde te komen, die brits waarop hij met ingetrokken voeten zat, zijn armen op zijn knieën.


    In oktober of november 1996 was ik in mijn gedachten op dit punt aanbeland: een slechte man (of misschien een monster dat zich als man voordeed) in een gevangeniscel, een storm heviger dan de storm die het noordoosten van het land in het midden van de jaren zeventig totaal verlamde, een gemeenschap die plotseling helemaal op zichzelf was aangewezen. Ik zag er nogal tegenop om een hele gemeenschap te creëren (ik had dat in twee romans gedaan, Salem’s Lot en Needful Things, en het is een enorme opgave), maar de mogelijkheden lokten me aan. Ik wist ook dat ik op het punt was gekomen waarop ik moest gaan schrijven, want anders ging de kans voorgoed voorbij. Ideeën die vollediger zijn – met andere woorden, de meeste ideeën – blijven een hele tijd goed, maar een verhaal dat uit één beeld voortkomt, een beeld dat vooral als vage mogelijkheid bestaat, is veel vergankelijker.


    De kans leek me vrij groot dat Storm van de Eeuw onder zijn eigen gewicht zou bezwijken, maar in december 1996 begon ik toch maar te schrijven. Het laatste duwtje kwam van het besef dat als ik mijn verhaal op Little Tall Island situeerde, ik de gelegenheid zou hebben om interessante en provocatieve dingen over de aard van menselijke gemeenschappen te zeggen – want geen gemeenschap in Amerika is zo hecht gestructureerd als de eilandgemeenschappen voor de kust van Maine. De mensen die daar wonen, zijn aan elkaar gebonden door hun leefsituatie, hun tradities, hun gemeenschappelijke belangen, hun gemeenschappelijke religieuze gewoonten en door werk dat moeilijk en soms gevaarlijk is. Ook zijn er de bloedbanden, want op de meeste eilanden bestaat de bevolking uit een stuk of vijf oude families, een lappendeken van neven en nichten en schoonfamilie.*


    


    *In het oosten van Maine spelen basketbalteams hun eindtoernooi in het Bangor Auditorium. Het normale leven komt dan min of meer tot stilstand, want overal in de regio zitten mensen aan de radio gekluisterd. Er was een jaar waarin het meisjesteam van Jonesport-Beals aan het toernooi van Class D (Small School) deelnam en de radioverslaggevers alle vijf de teamleden bij hun voornaam moesten noemen. Dat kon niet anders, want alle meisjes waren zussen of nichtjes. Ze heetten allemaal Beals.


    


    Als je toerist bent (een van de ‘zomermensen’) zullen ze vriendelijk tegen je zijn, maar je moet niet verwachten dat je een kijkje in hun leven kunt nemen. Al kom je zestig jaar lang steeds weer terug naar je huisje op de kaap, je blijft een buitenstaander. Want het leven op het eiland is anders.


    Ik schrijf over dorpen omdat ik een jongen uit een dorp ben (zij het niet een dorp op een eiland, moet ik er meteen aan toevoegen; als ik over Little Tall schrijf, doe ik dat als buitenstaander). De meeste van mijn verhalen die zich in dorpen en kleine stadjes afspelen – Jerusalem’s Lot, Castle Rock, Little Tall Island – zijn geïnspireerd door Mark Twain (‘The Man That Corrupted Hadleyburg’) en Nathaniel Hawthorne (‘Young Goodman Brown’).


    Toch staat in al die gevallen, denk ik, een onuitgesproken hypothese centraal: dat de gemeenschap altijd moet worden vernietigd door iets slechts dat van buiten komt, iets dat de mensen uit elkaar drijft en hen tot elkaars vijanden maakt. Maar dat was meer mijn ervaring als lezer dan als dorpsbewoner. Als dorpsbewoner heb ik kleine gemeenschappen de handen ineen zien slaan als zich een ramp voordeed.*


    


    *Bijvoorbeeld ten tijde van de ijsstorm van januari 1998, toen sommige dorpen meer dan twee weken zonder stroom zaten.


    


    Toch blijft de vraag bestaan: is die hechte eenheid altijd in het belang van de gemeenschap? Is het hele idee van een ‘gemeenschap’ altijd hartverwarmend of soms ook huiveringwekkend? Toen ik op dat punt was gekomen, stelde ik me voor dat Mike Andersons vrouw hem omhelsde en tegelijkertijd ‘Zorg dat (Linoge) een ongeluk krijgt’ in zijn oor fluisterde. Man, wat ging er toen een huivering door me heen! En ik wist dat ik op zijn minst moest proberen het verhaal te schrijven.


    Toen wist ik nog niet in welke vorm ik het verhaal zou gieten. Ik maak me daar nooit druk om – net zo min als ik me druk maak om het perspectief.


    Het perspectief van een verhaal (meestal de derde persoon, soms de eerste persoon) komt altijd tegelijk met het verhaal in me op. Dat geldt ook voor de vorm die een idee aanneemt. Soms schrijf ik het liefst romans, maar ik schrijf ook korte verhalen, scenario’s en een enkele keer een gedicht. De vorm wordt altijd door het idee bepaald. Je kunt geen kort verhaal van een roman maken, je kunt geen gedicht van een kort verhaal maken, en je kunt een kort verhaal niet stopzetten als het een roman wil worden (nou ja, tenzij je het dood wilt maken).


    Ik nam aan dat als ik Storm van de Eeuw schreef, het een roman zou worden. Maar toen ik eraan wilde beginnen, drong zich steeds weer het idee aan me op dat het een film moest zijn. Elk beeld van het verhaal leek me meer een filmbeeld dan een boekbeeld: de gele handschoenen van de moordenaar, het bloed op Davey Hopewells basketbal, de kinderen die met Linoge meevliegen, Molly Anderson die ‘Zorg dat hij een ongeluk krijgt’ in het oor van haar man fluistert, en vooral Linoge die met ingetrokken voeten en bungelende handen in de cel zit en alles orkestreert.


    Het verhaal zou te lang zijn voor een speelfilm, maar ik meende wel een oplossing te zien. Ik had in de loop van de jaren een erg goede samenwerking met de televisiemaatschappij abc opgebouwd. Ik had abc materiaal (en soms scenario’s) voor een stuk of zes zogeheten miniseries geleverd die vrij goede kijkcijfers hadden behaald. Ik nam contact op met Mark Carliner (die de nieuwe versie van The Shining produceerde) en Maura Dunbar (die al sinds het begin van de jaren negentig mijn creatieve contactpersoon bij abc is). Zou een van hen, vroeg ik, geïnteresseerd zijn in een échte roman voor televisie, een oorspronkelijk verhaal dat niet gebaseerd was op een al bestaande roman?


    Ze zeiden allebei meteen ja, en toen ik klaar was met de drie scripts van twee uur die hieronder volgen, ging het project de eerste productiefase in en verliepen de opnames zonder getreuzel van de creatieve mensen of dwarsliggerij van het management. Het is onder intellectuelen de mode om de vloer aan te vegen met televisie (en in godsnaam, geef nooit toe dat je naar Frasier kijkt, laat staan ferry Springer), maar ik heb als auteur zowel voor de televisie als voor de film gewerkt en ik ben het helemaal eens met het gezegde dat in Hollywood televisiemensen programma’s willen maken en filmmensen lunchafspraken willen maken. Niet dat de druiven zuur zijn: het medium film is over het geheel genomen tamelijk goed voor me geweest (we gaan nu even voorbij aan films als Graveyard Shift en Silver Bullet). Maar bij de televisie laten ze je werken… en als je in het verleden wat succes hebt gehad met dramaseries in afleveringen, laten ze je ook min of meer je gang gaan. En ik mag graag mijn gang gaan. Dat is prettig. En abc trok drieëndertig miljoen dollar voor dit project uit. Ze deden dat op grond van drie voorlopige scenario’s, die trouwens niet wezenlijk zijn veranderd. Dat was ook prettig.


    


    Ik schreef Storm van de Eeuw precies zoals ik een roman zou schrijven. Ik hield een lijst van personages bij maar maakte verder geen aantekeningen en werkte volgens een strak schema van drie of vier uur per dag. Toen mijn vrouw en ik zoals altijd erop uitgingen om het damesbasketbalteam van Maine de uitwedstrijden in Boston, New York en Philadelphia te zien spelen, nam ik mijn Mac PowerBook mee en werkte ik in hotelkamers. Het enige nieuwe was dat ik een Final-Draftprogramma voor het schrijven van scenario’s gebruikte, in plaats van het Word 6-programma dat ik voor gewoon proza gebruik (en van tijd tot tijd crashte dat verrekte programma en was er geen beweging meer op het scherm te krijgen – het nieuwe Final-Draftprogramma is gelukkig bugs-vrij). En ik zou willen opmerken dat wat nu volgt (en wat je op je televisiescherm zult zien als je naar Storm kijkt wanneer het wordt uitgezonden) eigenlijk geen ‘televisiedrama’ of’ miniserie’ is. Het is een echte roman, zij het dan in een ander medium.


    Het werk bracht de nodige problemen met zich mee. Het grootste nadeel van netwerktelevisie is de censuur (abc is het enige grote netwerk dat nog een echte afdeling Normen en Waarden heeft; ze lezen daar alle scenario’s door en vertellen je wat je absoluut niet in de huiskamers van Amerika kunt laten zien). Ik had al met dat probleem geworsteld bij het maken van The Stand (de wereldbevolking stikt in haar eigen snot) en The Shining (getalenteerde maar duidelijk gestoorde jonge schrijver slaat echtgenote net niet dood met een croquethamer en probeert dan zoon dood te knuppelen met hetzelfde voorwerp), en het was absoluut het ergste aspect van het hele project, het creatieve equivalent van de Chinese gewoonte om voeten van meisjes af te binden.


    Gelukkig voor mij (degenen die zich als hoeders van de Amerikaanse moraal opwerpen zijn er waarschijnlijk heel wat minder gelukkig mee) zijn de televisienetwerken wel wat toleranter geworden sinds de tijd dat het de producenten van The Dick Van Dyke Show werd verboden om een tweepersoonsbed in de slaapkamer te laten zien (lieve help, stel je voor dat de jeugd van Amerika zou gaan fantaseren dat Dick en Mary daar ’s nachts lagen en met hun benen tegen elkaar aan kwamen?) De afgelopen tien jaar veranderde het allemaal nog veel sneller. Dat had voor een groot deel met de revolutie in de kabeltelevisie te maken, maar het kwam ook door het verliezen van kijkers, vooral in de felbegeerde leeftijdsgroep van achttien tot vijfentwintig jaar.


    Mensen vragen me weleens waarom ik iets met netwerktelevisie te maken wil hebben terwijl er ook kabelmaatschappijen zijn als Home Box Office en Showtime, waar nauwelijks censuur wordt toegepast. Daar heb ik twee redenen voor. Ten eerste is het potentiële kabelpubliek nog steeds tamelijk klein, ondanks de vele ophef die de critici over oorspronkelijke kabelprogramma’s als Oz en The Real World maakten. Je kunt wel een miniserie op hbo uitbrengen, maar dan kun je net zo goed een grote roman bij een kleine uitgeverij uitbrengen. Ik heb helemaal niets tegen kleine uitgeverijen of tegen kabeltelevisie, maar als ik lange tijd hard heb gewerkt, wil ik graag een gooi doen naar het grootst mogelijke publiek. Een deel van dat publiek kan er op donderdagavond voor kiezen om naar ER te kijken, maar dat is een risico dat je moet nemen. Als ik mijn werk doe en mensen willen weten hoe het afloopt, nemen ze ER op video op en blijven ze bij mij. ‘Het wordt pas leuk als je een beetje concurrentie hebt,’ zei mijn moeder altijd.


    De tweede reden waarom ik de voorkeur aan een groot netwerk geef, is dat wat voetafbinding soms wel goed voor je is. Als je weet dat je verhaal door de mangel gaat van mensen die uitkijken naar lijken met open ogen (taboe op netwerktelevisie), kinderen die lelijke taal uitslaan (ook taboe) of grote hoeveelheden bloed (gigantisch taboe), ga je op zoek naar andere manieren om iets duidelijk te maken. In de genres van horror en suspense wordt uit luiheid bijna altijd een aanschouwelijke botheid gebruikt: de uitgeplopte oogbal, de doorgesneden keel, de half weggerotte zombie. Als de televisiecensor die gemakkelijke gruwelbeelden schrapt, moet je nadenken over andere manieren om hetzelfde doel te bereiken. De filmmaker wordt subversief, en soms wordt de filmmaker zelfs elegant, zoals Val (Cat People) Lewtons films vaak elegant zijn.


    Het bovenstaande klinkt waarschijnlijk als een rechtvaardiging, maar is dat niet. Per slot van rekening ben ik degene die eens heeft gezegd dat hij zijn publiek bang wilde maken maar het zou laten gruwen als hij het niet bang kon maken – en als ik het niet kon laten gruwen, zou ik met iets walgelijks komen aanzetten. Ach, zou ik zeggen, ik heb geen trots. De netwerktelevisie heeft bij wijze van spreken die laatste uitwijkmogelijkheid weggenomen.


    Er zit een aantal fysiek aangrijpende momenten in Storm van de Eeuw – Lloyd Wishman met de bijl en Peter Godsoe met zijn touw zijn maar twee voorbeelden daarvan – maar we moesten voor elk van die momenten vechten, en over sommige (bijvoorbeeld de vijfjarige Pippa die haar moeder in het gezicht krabt en ‘Laat me los, kreng!’ schreeuwt) is het laatste woord nog steeds niet gezegd. Ik ben tegenwoordig niet erg populair bij de mensen van Normen en Waarden – ik bel die mensen steeds weer op en jengel ze aan hun hoofd en dreig het tegen mijn grote broer te zeggen als ze niet ophouden met me te pesten (in dit geval wordt de rol van mijn grote broer het vaakst gespeeld door Bob Iger, de grote baas van abc). Het is helemaal niet slecht om op die manier met Normen en Waarden om te gaan, denk ik; als je dikke vriendjes met ze was, zou je je net Tokyo Rose voelen. Als je wilt weten wie de meeste gevechten uiteindelijk wint, moet je het originele scenario (dat ik hier publiceer) vergelijken met het televisieprogramma (dat nog in bewerking is terwijl ik dit schrijf).


    En vergeet niet dat wanneer er iets tussen oorspronkelijk scenario en uiteindelijke film is veranderd, dat gebeurd is om Normen en Waarden tevreden te stellen. Bij hen moet je je beklag doen. Aan de timing van zo’n televisieserie valt niet te tornen. Elke aflevering moet eenennegentig minuten duren, of een paar seconden meer of minder, en moet verdeeld zijn in zeven ‘bedrijven’, want dan is er gelegenheid voor al die geweldige reclamespotjes die geld in het laatje brengen. Er zijn trucs die je een beetje extra tijd opleveren – een daarvan is een vorm van elektronische compressie die ik niet begrijp – maar meestal wrik je gewoon wat met je stokje tot het in het gaatje past. Dat is lastig maar niet onoverkomelijk; niet erger dan bijvoorbeeld een uniform op school of een stropdas op je werk te moeten dragen. Die worsteling met de grillige regels van de netwerktelevisie was in het geval van The Stand en The Shining vaak ergerlijk en soms ontmoedigend (en huiverend vraag ik mij af wat de producenten van It moeten hebben doorgemaakt, want het is een strenge regel van Normen en Waarden dat televisiestukken nooit gebaseerd mogen zijn op kinderen die in levensgevaar verkeren (laat staan dat ze sterven), maar beide stukken waren gebaseerd op romans die zonder enige consideratie voor de fatsoensregels van netwerktelevisie waren geschreven. En dat is natuurlijk ook de manier waarop romans geschreven moeten worden. Als mensen me vragen of ik bij het schrijven van boeken een film in gedachten heb, erger ik me altijd een beetje… Ik voel me dan zelfs beledigd. Het is net als wanneer je aan een meisje vraagt: ‘Doe je het ooit voor geld?’ – al dacht ik dat vroeger altijd wel. Het ergerlijkste is de veronderstelling dat je schrijft uit berekening. Dat soort boekhoudersdenken is bij het schrijven van verhalen helemaal niet zo op zijn plaats. Verhalen schrijven is alleen een kwestie van verhalen schrijven. De commercie en het boekhoudersdenken komen daarna, en die dingen kun je het best overlaten aan mensen die er verstand van hebben.


    Dat was het soort houding dat ik had toen ik aan Storm van de Eeuw werkte.


    Ik schreef het als televisiescenario, want zo wílde het verhaal geschreven worden… Maar ik geloofde niet echt dat het ooit op de televisie zou komen. Ik wist in december 1996 genoeg van het maken van films om te weten dat ik een scenario aan het maken was dat een nachtmerrie voor special-effectsmensen was – een sneeuwstorm heviger dan alles wat ooit eerder op televisie was geprobeerd. Ik creëerde ook een enorm aantal personages – maar als het schrijven klaar is en het erop aankomt een televisiefilm te maken, worden de personages van de schrijver de sprekende instrumenten van de casting-director. Ik ging toch maar door met het scenario, want als je een boek aan het schrijven bent, hoef je niet aan een budget te denken. Het budget is het probleem van iemand anders. En als het scenario goed genoeg is, komt het uiteindelijk wel goed. Dat komt het altijd.*


    


    * En ik dacht, wat geeft het nou – als Storm nooit wordt gemaakt omdat het te duur is, maak ik er gewoon een boek van. Ik vond het wel een grappig idee om een roman Van mijn eigen nooit uitgevoerde scenario te maken.


    


    En omdat Storm geschreven is als miniserie voor de televisie, kon ik de kritiek naast me neerleggen. Ik denk dat dit het meest angstaanjagende verhaal is dat ooit voor televisie is geschreven, en in de meeste gevallen kon ik angstaanjagende dingen inbouwen zonder dat Normen en Waarden meteen moord en brand schreeuwde.*


    


    * Uiteindelijk protesteerde N & W alleen tegen een paar onbenullige dingen. Zo zegt in Deel Een een visser dat het naderbij komende slechte weer ‘one mother of a storm’ wordt. N & W wilde dat die regel werd veranderd, misschien omdat ze geloofden dat het een sluwe manier van mij was om ‘one motherfucker of a storm’ te suggereren, resulterend in nog meer bederf van de Amerikaanse moraal, nog meer schietpartijen op schoolpleinen, enzovoort. Ik hing meteen jengelend aan de telefoon en wees erop dat de frase ‘the mother of all…’ oorspronkelijk door Saddam Hoessein was gebruikt en daarna dagelijkse spreektaal was geworden. Na enige overwegingen stond Normen en Waarden de frase toe, al stonden ze er wel op ‘dat de dialoog niet op een obscene manier wordt uitgesproken’. Absoluut niet. Obscene dialoog op netwerktelevisie is voorbehouden aan programma’s als 3rd Rock from the Sun en Dharma and Greg.


    


    Ik heb drie keer met regisseur Mick Garris samengewerkt – eerst aan de speelfilm Sleepwalkers en daarna aan de miniseries The Stand en The Shining. Ik maak weleens de grap dat we gevaar lopen de Billy Wilder en I.A.L. Diamond van het horrorgenre te worden. Hij was mijn eerste keuze voor de regie van Storm van de Eeuw, want ik mag hem graag, heb respect voor hem en weet wat hij kan. Maar Mick had andere ijzers in het vuur (het leven zou veel eenvoudiger zijn als mensen alles gewoon lieten vallen en naar me toe kwamen rennen als ik ze nodig had), en dus gingen Mark Carliner en ik op jacht naar een regisseur.


    In die tijd had ik in de videotheek bij mij om de hoek toevallig The Twilight Man gehuurd, een film die rechtstreeks op video werd uitgebracht. Ik had er nog nooit van gehoord, maar de sfeer trok me wel aan en de hoofdrol werd vertolkt door Dean Stockwell, en dan is het altijd goed. Met andere woorden, het leek me de perfecte manier om de dinsdagavond door te komen. Ik nam ook Rambo mee, een geheid succes, voor het geval dat The Twilight Man een kat in de zak bleek te zijn, maar Rambo kwam die avond niet uit de doos. The Twilight Man was een lowbudgetfilm (hij was oorspronkelijk voor het Starz-kabelnetwerk gemaakt, ontdekte ik later), maar toch was hij steengoed. Tim Matheson speelde ook mee, en hij straalde iets uit dat ik in Storm ook in Mike Anderson hoopte te zien: goedheid en fatsoen, ja… maar met een latente gewelddadigheid die als een ijzerader door zijn persoonlijkheid heen liep. Beter nog: Dean Stockwell speelde een geweldig grillige schurk: een vriendelijke, hoffelijke zuiderling die zijn computerkennis gebruikt om het leven van een vreemde te verwoesten – alleen omdat die vreemde hem heeft gevraagd zijn sigaar uit te drukken! De belichting was somber en sfeervol, de computertrucages waren slim gedaan, het tempo bleef er goed in, en er werd uitstekend geacteerd. Ik speelde de credits nog eens af en onthield de naam van de regisseur, Craig R. Baxley. Ik kende die naam van twee andere dingen: een goede kabeltelevisiefilm over Brigham Young, met Charlton Heston als Young, en een minder goede science-fictionfilm, I Come in Peace met Dolph Lundgren in de hoofdrol. (Het meest memorabele uit die film was het laatste dat de hoofdrolspeler tegen de cyborg zei: ‘You go in pieces.’) Ik sprak met Mark Carliner, die The Twilight Man bekeek en het een goede film vond, en die ontdekte dat Baxley beschikbaar was. Ik belde zelf ook een keer en stuurde Craig het driehonderd pagina’s tellende scenario van Storm. Craig belde terug, opgewonden en vol ideeën. Ik hield van zijn ideeën en van zijn enthousiasme, maar wat me vooral goed deed, was dat de enorme omvang van het project hem niet uit het veld sloeg. Wij drieën ontmoetten elkaar in februari 1997 in Portland, Maine. We dineerden daar in het restaurant van mijn dochter en de zaak was al bijna rond.


    Craig Baxley is een lange man met brede schouders, knap en met een voorkeur voor Hawaïaanse shirts. Waarschijnlijk is hij een paar jaar ouder dan hij eruitziet (op het eerste gezicht denk je dat hij veertig is, maar zijn eerste theaterproject was Action Jackson, met Carl Weathers in de hoofdrol, dus hij moet ouder zijn). Hij heeft de relaxte ‘no problem-houding van een Californische surfer (dat is hij trouwens ooit geweest; hij heeft ook als stuntman in Hollywood gewerkt) en hij heeft een gevoel voor humor dat droger is dan een film van Errol Flynn over het vreemdelingenlegioen. Die kalme houding en die ‘nee, ik maak maar een geintje’-humor verbergen vaak de echte Craig Baxley, die doelgericht, toegewijd, vindingrijk en een beetje autocratisch is (noem mij een regisseur zonder minstens een tikje Stalin en ik noem jou een slechte regisseur). Wat vooral zo’n indruk op me maakte toen de opnamen van Storm van de Eeuw in februari 1998 aan hun lange mars begonnen, was dat Craig telkens ‘Cut!’ riep. In het begin is dat nogal verontrustend, maar dan besef je dat hij doet wat alleen de meest visueel begaafde regisseurs kunnen: de camera een halt toeroepen. Nu ik dit schrijf, heb ik de eerste ‘outputs’ gezien – opnamefragmenten op videoband – en dankzij Craigs regie lijkt het wel of de film zichzelf in elkaar zet. Het is riskant om in een vroeg stadium veronderstellingen te doen (denk maar eens aan die oude krantenkop: ‘dewey verslaat truman’), maar op grond van wat ik tot nu toe heb gezien, zou ik zeggen dat wat je gaat lezen een griezelige gelijkenis vertoont met wat je gaat zien als Storm van de Eeuw op de televisie komt. Ik hou mijn vingers nog gekruist, maar ik denk dat het werkt. Ik denk dat het zelfs buitengewoon wordt. Ik hoop het, maar je moet altijd realistisch blijven. Er gaat ontzaglijk veel werk in het maken van de meeste films zitten, ook die voor televisie, en er zijn maar heel weinig films buitengewoon. Gezien het aantal mensen dat erbij betrokken is, verbaast het me eigenlijk dat er nog goede films bestaan. Maar ja, je mag altijd hopen, nietwaar?


    


    Het scenario van Storm is geschreven tussen december 1996 en februari 1997. In maart 1997 zaten Mark, Craig en ik te dineren in het restaurant van mijn dochter Naomi (inmiddels helaas gesloten; ze studeert theologie). In juni keek ik naar tekeningen van Andre Linoges stok met wolfskop, en in juli keek ik naar storyboards. Begrijp je wat ik bedoel met televisiemensen die programma’s willen maken in plaats van lunchafspraken?


    Buitenopnamen werden gemaakt in Southwest Harbor in Maine en in San Francisco. Er werden ook buitenopnamen gemaakt in Canada, zo’n dertig kilometer ten noorden van Toronto, waar de hoofdstraat van Little Tall Island in een leegstaande suikerfabriek werd opgebouwd. Gedurende een maand of twee was die fabriek in het plaatsje Oshawa een van de grootste opnamestudio’s ter wereld. De nagebouwde hoofdstraat van Little Tall onderging drie zorgvuldig uitgedachte stadia van sneeuwbedekking, van een paar centimeter tot totale bedelving.*


    


    *Onze sneeuw bestond uit zetmeelvlokken en plasticsnippers en werd door gigantische ventilatoren weggeblazen. Het effect is niet volmaakt… maar het is het beste dat ik in mijn tijd in de filmbusiness heb gezien. Dat mag ook wel, want de totale kosten van de sneeuw bedroegen twee miljoen dollar.


    


    Toen een groep mensen uit Southwest Harbor een busreisje naar de studio in Oshawa maakte, waren ze zichtbaar onder de indruk zodra ze door de hoge metalen deuren van de vroegere fabriek naar binnen werden geleid: alsof ze in een oogwenk weer thuis waren. Er zijn dagen waarop het maken van films net zoveel glamour heeft als het in elkaar schroeven van de draaimolen op een plattelandskermis … maar er zijn ook dagen met een verbijsterende magie. De dag waarop de mensen uit Southwest Harbor de set kwamen bekijken was een van die dagen.


    Het filmen begon eind februari 1998, op een dag met sneeuw in Down East Maine. Het eindigde ongeveer zestig opnamedagen later in San Francisco.


    Terwijl ik dit schrijf is het midden juli en zijn de cutting en editing, dus de werkzaamheden die op de opnamen volgen, net begonnen. Optische effecten en cgi-effecten (Computer Graphic Imaging) worden laag na laag ingebouwd. Ik kijk naar opnamen met voorlopige muziektracks (waarvan vele zijn ontleend aan Frank Darabonts film The Shawshank Redemption), en Gary Chang, die de uiteindelijke muziek bij de serie zal schrijven, doet dat ook. Mark Carliner is met abc in de slag over de uitzenddata – februari 1999, een periode waarin de reclametarieven aan de kijkcijfers worden aangepast, lijkt het waarschijnlijkst – en ik kijk naar de opnamen en beleef daaraan een voldoening die ik maar zelden heb beleefd.


    Het scenario dat hier volgt, vormt een compleet verhaal, voorzien van tekens – we noemen ze ‘scènes’ en ‘fades’ en ‘inserts’ – waaraan de regisseur kan zien hoe hij het verhaal in stukken kan hakken… want tenzij je Alfred Hitchcock bent en Rope filmt, maak je films altijd stukje voor stukje. Tussen maart en juni van dit jaar verfilmde Craig Baxley het scenario zoals scenario’s altijd worden verfilmd – in een heel andere volgorde, vaak met vermoeide acteurs die midden in de nacht aan het werk zijn, altijd onder druk – en op het eind had hij een verzameling fragmenten die de dailies worden genoemd. Ik hoef me alleen maar om te draaien en ik kan naar mijn eigen verzameling van die ‘dailies’ kijken – zo’n zestig cassettes in rode kartonnen dozen. Maar nu komt het vreemde: die dailies moeten aan elkaar worden gezet om de complete film te maken, en dat is heel iets anders dan het maken van een legpuzzel. Het zou net zoiets moeten zijn, maar dat is het niet, want in tegenstelling tot de meeste boeken zijn de meeste films levende dingen met adem en een hartslag. Meestal levert het assemblageproces iets minder op dan de som van de delen. In zeldzame en geweldige gevallen levert het iets meer op. Ditmaal zou het meer kunnen zijn. Ik hoop het.


    


    Nog één ding. Er zijn mensen die zeggen dat films (vooral televisiefilms) op een minder hoog niveau staan dan boeken en in feite net zo goed wegwerpproducten zijn als Kleenex. Nou, dat gaat niet meer op, hè? Dankzij de goede mensen van Pocket Books, heb je het scenario nu in handen en kun je het bekijken wanneer je maar wilt. En de miniserie zelf zal uiteindelijk wel op videoband of videodisc verkrijgbaar zijn, denk ik, zoals veel gebonden boeken uiteindelijk in pocketvorm verschijnen. Dan kun je hem kopen of huren wanneer je maar wilt. En net als je met een boek kunt doen, kun je dan door de serie heen bladeren om dingen te bekijken die je zijn ontgaan of te genieten van iets waar je erg van hebt genoten. Je gebruikt de rewind-toets van je afstandsbediening in plaats van je vinger – dat is alles. (En als je een van die afschuwelijke mensen bent die meteen naar het einde willen kijken, is er altijd fast forward of search, denk ik… al moet ik je wel zeggen dat ik niets van zulke praktijken moet hebben.)


    Ik zal niet beweren – en ook niet tegenspreken – dat een roman voor televisie gelijkwaardig is aan een roman in een boek. Ik zal alleen zeggen dat als je de afleidende factoren ervan aftrekt (reclamespotjes voor Tampax, spotjes voor Ford-auto’s, nieuwsflitsen, enzovoort), het me heel goed mogelijk lijkt. En ik wil je eraan herinneren dat de man die volgens de meeste literatuurstudenten de grootste Engelstalige schrijver aller tijden was ook met een oraal en visueel medium werkte, en niet (tenminste niet in de eerste plaats) met een gedrukt medium. Niet dat ik mezelf met Shakespeare probeer te vergelijken – dat zou bizar zijn – maar het lijkt me heel goed mogelijk dat hij, als hij nu zou leven, niet alleen voor off-Broadway-theaters maar ook voor de film of de televisie zou schrijven. Misschien zou hij zelfs naar de afdeling Normen en Waarden van abc bellen om ze ervan te overtuigen dat het geweld in het vijfde bedrijf van Julius Caesar noodzakelijk is… om nog maar te zwijgen van het feit dat het niet in strijd is met de goede smaak.


    


    Naast de mensen van Pocket Books die het op zich hebben genomen dit project te publiceren, wil ik graag Chuck Verrill bedanken, die in deze zaak als agent en als verbindingsofficier tussen Pocket Books en abc fungeerde. Bij abc zou ik graag Bob Iger willen bedanken, die zo’n immens vertrouwen in me had, en ook Maura Dunbar, Judd Parkin en Mark Pedowitz. En ook de mensen van Normen en Waarden, die echt wel meevallen (misschien is het zelfs wel redelijk om te zeggen dat ze ‘one mother of a job’ hebben geleverd).


    Mijn dank gaat ook uit naar Craig Baxley omdat hij een van de grootste filmprojecten op zich heeft genomen die ooit door netwerktelevisie in gang zijn gezet. En ook naar Mark Carliner en Tom Brodek, die het allemaal in elkaar hebben gezet. Mark, die voor Wallace zo ongeveer alle prijzen heeft gekregen die er te krijgen zijn, is een geweldige kerel om in je team te hebben. Ik wil ook mijn vrouw Tabby bedanken, die me door de jaren heen zoveel steun heeft gegeven. Omdat ze zelf schrijver is, begrijpt ze heel goed waarom ik me soms idioot gedraag.


    


    Stephen King


    Bangor, Maine 04401


    18 juli 1998


    

  


  DEEL EEN

  

  LINOGE


  Eerste bedrijf


  infaden op:


  


  1. buitenopname: main street, little tall island – laat in de middag


  


  Er vliegt sneeuw langs de lens van de camera, eerst zo snel en zo hard dat we helemaal niets kunnen zien. de wind giert, de camera begint naar voren te komen, en we zien een flakkerend oranje licht.


  Het is het stoplicht op de hoek van Main Street en Atlantic Street – het enige kruispunt in de bebouwde kom van Little Tall. Het knipperlicht danst wild in de wind. Beide straten zijn verlaten, en waarom ook niet?


  Dit is een hevige sneeuwstorm. We zien vage verlichting in de huizen, maar geen mensen. De sneeuw is tot op halve hoogte van de etalageruiten gestoven.


  


  mike anderson spreekt met een licht Maine-accent.


  
    
      mike anderson (stem)


      Mijn naam is Michael Anderson, en ik ben nou niet bepaald een groot geleerde. Van filosofie heb ik ook niet veel kaas gegeten, maar ik weet één ding: in deze wereld moet je voor alles betalen. Meestal een boel. Soms alles wat je hebt. Die les meende ik negen jaar geleden te hebben geleerd, in de dagen van wat ze hier in de buurt de Storm van de Eeuw noemen.

    

  


  Het knipperlicht dooft. Net als alle andere dappere kleine lichtjes die we in de sneeuwstorm zagen. Nu is er niets dan de wind en de stuivende sneeuw.


  
    
      mike


      Ik had het mis. In de grote sneeuwstorm begon ik nog maar net te leren. En pas vorige week was ik daarmee klaar.

    

  


  uitfaden naar:


  


  2. buitenopname: bossen van maine, vanuit de lucht (helikopter) – overdag.


  


  Het is winter – alle bomen behalve de naaldbomen zijn kaal. De takken graaien als vingers de witte hemel in. Er ligt sneeuw op de grond, maar alleen hier en daar, als hoopjes vuil wasgoed. De grond glijdt onder ons langs. Het bos wordt alleen onderbroken door de kronkelende lijn van een tweebaans asfaltweg of een klein New England-dorpje.


  
    
      mike (voice-over)


      Ik ben opgegroeid in Maine, maar eigenlijk heb ik nooit echt in Maine gewoond. Ik denk dat iedereen in mijn deel van de wereld hetzelfde zou zeggen.

    

  


  Plotseling bereiken we de zeekust, het einde van het land, en misschien begrijpen we nu iets van wat hij zegt. Plotseling zijn de bossen weg. We vangen een glimp op van grijsblauw water dat schuimend tegen rotsen slaat… en dan is er alleen maar water onder ons, totdat…


  


  uitfaden naar:


  


  3. buitenopname: little tall island (helikopter) – overdag


  


  Het is een drukte van belang in de haven, waar kreeftenboten in botenhuizen of aan een pier liggen. De kleinere boten worden over de helling-baan van het dorp uit het water getrokken. In de haven dragen jongens en jonge mannen kreeftenfuiken naar het langgerekte, verweerde gebouw met de naam godsoe vis en kreeft op de zijkant. Er wordt gelachen en opgewonden gepraat; flessen met iets warms gaan rond. Er is een sneeuwstorm op komst. Het is altijd opwindend als er een sneeuwstorm op komst is.


  Dicht bij Godsoe heeft de vrijwillige brandweer een gebouwtje dat net groot genoeg is voor twee bluswagens. lloyd wishman en ferd andrews zijn een van de bluswagens aan het wassen.


  Atlantic Street loopt omhoog van de haven naar het dorp. Op de helling staan gezellige New England-huisjes. Ten zuiden van de haven ligt een beboste landtong met een gammele trap die zigzag naar het water leidt. In het noorden staan langs het strand de huizen van de rijke mensen. Op de punt in het uiterste noorden staat een plompe witte vuurtoren van zo’n twaalf meter hoog. Het automatische licht draait constant rond. Zijn schijnsel is vaal maar zichtbaar bij daglicht. Op het dak staat een lange radioantenne.


  
    
      mike (voice-over)


      De mensen van Little Tall sturen hun belastingen naar Augusta, net als andere mensen, en we hebben een kreeft of een fuut op ons nummerbord, net als andere mensen, en we zijn supporter van de teams van de Universiteit van Maine, vooral het damesbasketbalteam, net als andere mensen…

    

  


  Op de vissersboot Escape gooit sonny brautigan netten in een luik en maakt hij het luik dicht. Dichtbij hem legt alex haber de Escape vast met dikke touwen.


  
    
      johnny harriman (stem)


      Verdubbel dat maar, Sonny – volgens het weerbericht komt de storm eraan.

    

  


  johnny loopt om het stuurhuis heen en kijkt naar de lucht. sonny kijkt hem aan.


  
    
      sonny brautigan


      Ik heb ze elke winter zien komen, Big John. Loeiend komen ze, loeiend gaan ze. Het wordt altijd weer zomer.

    

  


  sonny test het luik even uit, zet zijn voet op de reling en kijkt naar alex, die zijn werk afmaakt. Achter hen komt lucien fournier bij johnny staan. lucien gaat naar de ruimte voor levende vangst en kijkt erin.


  
    
      alex haber


      En toch… Ze zeggen dat deze heel bijzonder wordt.

    

  


  lucien pakt een kreeft op en houdt hem omhoog.


  
    
      lucien fournier


      Eentje vergeten, Sonny.


      


      sonny brautigan


      Eéntje voor de pot, dat brengt geluk.


      


      lucien fournier


      (tegen de kreeft)


      De storm van de Eeuw komt eraan, mon frère – dat zegt de radio.


      (klopt op de schaal van de kreeft)


      Maar goed dat jij je jas aan hebt, hè?

    

  


  Hij gooit Bob de kreeft in de ruimte voor levende vangst terug – splasij!


  De vier mannen verlaten de boot, en de camera blijft hen volgen.


  
    
      mike (voice-over)


      (gaat verder)


      Maar wij zijn niet meer degenen die we vroeger waren.


      Het leven op de eilanden is anders. Als het moet, komen we er samen doorheen.

    

  


  sonny, johnny, alex en lucien zijn nu op de hellingbaan. Misschien dragen ze visgerei.


  
    
      sonny brautigan


      We komen er wel doorheen.


      


      johnny harriman


      Ja, zoals altijd.


      


      lucien fournier


      Let je op de golven, dan let je op de boot.


      


      alex haber


      Hoe weet een fransoos als jij dat nou?

    

  


  lucien doet alsof hij met zijn vuist naar hem uithaalt. Ze lachen en lopen door. We zien sonny, lucien, alex en johnny bij Godsoe naar binnen gaan. de camera kijkt door Atlantic Street naar het knipperlicht dat we al eerder zagen. Dan gaat het beeld naar rechts en zien we een deel van de winkelstraat en het drukke verkeer.


  
    
      mike ((voice-over)


      (gaat verder)


      En als het moet, kunnen we iets geheimhouden. In 1989 hebben we dat ook gedaan.(stilte) En de mensen die daar wonen, houden nog steeds hun mond.

    

  


  We komen bij Andersons winkel. Mensen lopen haastig in en uit. Er komen drie vrouwen naar buiten: angela carver, mevrouw kingsbury en roberta coign.


  
    
      mike (voice-over)


      (gaat verder)


      Weet ik.


      


      roberta coign


      Zo, ik heb mijn blikvoorraad. Laat het nou maar komen.


      


      mevrouw kingsbury


      Nou maar hopen dat de stroom niet uitvalt. Ik kan niet koken op een houtfornuis. Het water zou me nog verbranden op dat verrekte ding. Een zware storm is goed voor maar één ding…


      


      angela


      Ja, en mijn Jack weet wat dat is.

    

  


  De twee anderen kijken haar verrast aan en giechelen als schoolmeisjes. Ze lopen naar hun auto’s.


  
    
      mike (voice-over)


      Je hoort nog van me.

    

  


  3A. buitenopname: de zijkant van een brandweerwagen.


  


  Een hand poetst de glanzende rode buitenkant met een lap en trekt zich dan terug, lloyd wishman kijkt tevreden naar zijn eigen gezicht.


  
    
      ferd andrews (buiten beeld)


      Volgens de radio krijgen we een loeiende sneeuwstorm.

    

  


  Lloyd draait zich om en de camera beweegt om ons ferd te laten zien, die tegen de deurpost leunt. Tussen zijn vingers houdt hij zes laarzen geknepen, die hij twee aan twee onder haken met oliejassen en helmen begint te zetten.


  
    
      ferd andrews


      Als we rottigheid krijgen… krijgen we rottigheid.

    

  


  lloyd grijnst de jongere man toe en gaat dan verder met poetsen.


  
    
      lloyd


      Rustig maar, Ferd. Het is maar een laagje sneeuw. De rottigheid komt nooit over de reach heen… Daarom wonen we hier toch?

    

  


  Ferd heeft zijn twijfels. Hij gaat naar de deur en kijkt op naar:


  


  4. buitenopname: naderende onweerswolken – overdag.


  


  De camera staat een ogenblik stil en draait dan naar een keurig wit huis in new england-stijl. Dit huis aan Atlantic Street staat ongeveer halverwege de helling – dat wil zeggen, tussen de haven en het midden van het dorp. Er is een omheining van paaltjes rondom een winterdood gazon (maar er ligt helemaal geen sneeuw, niet hier op het eiland), en er is een hekje dat openstaat. Iemand die het wil, kan vanaf het trottoir langs dat open hekje lopen en komt dan op een betonnen pad dat naar de steile verandatrap en de voordeur leidt. Aan de ene kant van het hekje hangt een brievenbus, die grappig beschilderd en van accessoires is voorzien om hem op een roze koe te laten lijken. Op de zijkant staat clarendon geschreven.


  


  
    
      mike (voice-over)

    


    
      De eerste op Little Tall die Andre Linoge te zien kreeg, was Martha Clarendon.

    

  


  


  Helemaal op de voorgrond van het beeld verschijnt nu een grauwende zilveren wolf. Het is de knop van een wandelstok.


  


  5 buitenopname: linoge, van achteren gezien – overdag.


  Op het trottoir staat voor het open hek van martha clarendon een lange man met zijn rug naar ons toe. Hij draagt een spijkerbroek, hoge schoenen, een jopper en een soort zwarte bivakmuts. En gele leren handschoenen die meteen in het oog springen. Zijn hand houdt de zilveren wolfskop van zijn wandelstok vast, die van zwart walnoothout is. linoges eigen hoofd hangt tussen zijn brede schouders naar voren. Het is de houding van een denker. Er gaat ook iets broedends van uit. Hij brengt zijn stok omhoog en tikt daarmee tegen de zijkant van het hek. Hij wacht even en tikt dan tegen de andere kant van het hek. Dit lijkt een ritueel.


  


  
    
      mike (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Hij was de laatste die ze ooit heeft gezien.

    

  


  


  linoge begint langzaam over het betonpad naar de verandatrap te lopen en zwaait daarbij wat met zijn stok. Hij fluit een deuntje: ‘Ik ben een kleine theepot.’


  


  6. binnenopname: martha clarendons huiskamer.


  


  Het is hier netjes maar vol, een huiskamer zoals alleen kieskeurige mensen die hun hele leven op één plek hebben gewoond hem kunnen krijgen. Het meubilair is oud en mooi, net niet antiek. De muren hangen vol foto’s, voor het merendeel uit de jaren twintig. Er staat een piano met vergeelde open bladmuziek op de standaard. In de comfortabelste stoel van de kamer (misschien de enige comfortabele stoel) zit martha clarendon, een dame van zo’n tachtig jaar. Ze heeft mooi wit geverfd haar en draagt een nette ochtendjas. Op de tafel naast haar heeft ze een kop thee en een schaal met koekjes staan. Aan haar andere kant steken een looprek met fietshandgrepen en een dienblad naar voren.


  De enige moderne voorwerpen in de kamer zijn de grote kleurentelevisie en het kabelkastje daar bovenop. martha kijkt geïnteresseerd naar het Weather Network en neemt daarbij heel kleine slokjes van haar thee. Op het scherm is een aantrekkelijke weervrouw te zien. Achter de weervrouw zien we een kaart met twee grote rode L’s tussen twee grote stormfronten. Een van die fronten hangt boven Pennsylvania; het andere hangt net voor de kust van New York. De weervrouw begint met het onweer in het westen.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      Dit is het noodweer dat zoveel ellende – en vijftien sterfgevallen – heeft veroorzaakt toen het de Great Plains en het Midden-Westen overstak. Het heeft al zijn oorspronkelijke kracht weer verzameld en steekt de Grote Meren over, en u ziet de route die het volgt…

    

  


  


  Het scherm wordt knalgeel (dezelfde kleur als linoges handschoenen). We zien een prognose van de route die het noodweer zal volgen: recht over New York, Vermont, New Hampshire en Maine.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … in al zijn glorie. En kijkt u nu eens hier beneden, want daar komen moeilijkheden aan.

    

  


  


  Ze richt haar aandacht op het noodweer voor de kust.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Dit is een erg atypisch stormfront, bijna een winterse wervelstorm – het soort noodweer dat in 1976 het grootste deel van de oostkust lamlegde en Boston nagenoeg helemaal bedolf. Sindsdien hebben we geen storm van vergelijkbare kracht meegemaakt… tot nu toe. Zal de storm ons ontzien en op zee blijven, zoals zulke stormen soms doen? Jammer genoeg zegt de Storm-Trak-computer van het Weather Network van niet. Dus de deelstaten ten oosten van de Grote Indiaanse Wateren worden bestookt vanaf de ene kant…

    

  


  


  Ze tikt op het eerste stormfront.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … en de middenatlantische kust wordt bestookt vanaf de andere kant…

    

  


  


  Ze gaat naar de storm voor de kust terug.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … en noord-New-England: als er niets verandert, winnen jullie de poedelprijs. Kijk… hier… eens.

    

  


  


  Er verschijnt een tweede knalgeel stormspoor, ditmaal ten noorden van het front voor de kust van New York. Die tweede storm bereikt de kust bij Cape Cod, gaat dan naar het noorden en kruist de route van de eerste storm. Op dat kruispunt heeft een computergenie van het Weather Network met te veel tijd om rond te lummelen een knalrode vlek gemaakt, als een explosieteken op de kaart van een oorlogsgebied.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Als geen van deze twee fronten van hun route afwijken, komen ze samen boven de deelstaat Maine. Dat is slecht nieuws voor onze vrienden in yankeeland, maar niet het allerslechtste nieuws. Het slechte nieuws is dat ze elkaar misschien tijdelijk kunnen tegenhouden.

    

  


  


  
    
      martha

    


    
      (neemt een slokje thee)

    


    
      Lieve help.

    


    


    
      weervrouw

    


    
      Het resultaat? Een superfront dat maar eens in een mensenleven voorkomt en dat minstens vierentwintig uur en misschien wel achtenveertig uur boven het midden en de kust van Maine zal blijven hangen. We hebben het nu over wind van orkaankracht en fenomenale hoeveelheden sneeuw. De combinatie daarvan kan het soort sneeuwmassa’s opleveren dat je anders alleen op de toendra’s boven de poolcirkel kunt vinden. Bovendien bestaat het gevaar dat in het hele gebied de stroom zal uitvallen.

    


    


    
      martha

    


    
      Lieve hélp!

    


    


    
      weervrouw

    


    
      Niemand wil de kijkers bang maken, zeker ik niet, maar de mensen in New England, en zeker die aan de kust van Maine en op de eilanden voor die kust, moeten deze situatie erg serieus nemen. U hebt tot nu toe een nagenoeg bruine winter gehad, maar in de komende twee tot drie dagen krijgt u waarschijnlijk de sneeuw van een hele winter.

    

  


  


  geluid: deurbel.


  martha kijkt in die richting en dan weer naar de televisie. Ze zou graag naar de weervrouw blijven kijken, maar zet toch haar theekopje neer, trekt haar looprek naar zich toe en komt moeizaam overeind.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      Soms spreken we te gauw van ‘de storm van de eeuw’, maar als die twee stormfronten samenkomen, zoals we nu verwachten, zal die term niet overdreven zijn – gelooft u me. Straks zal Judd Parkin u iets vertellen over voorbereidingen op de storm – geen paniekzaaierij, gewoon wat praktische tips. Maar eerst dit.

    

  


  


  Er begint een reclamespotje – een postorderbedrijf prijst een rampenvideo met de titel ‘Straffen van God’ aan. martha beweegt zich moeizaam door de huiskamer naar de gang. Ze klampt zich aan de fietshandgrepen van haar looprek vast en strompelt voort.


  


  
    
      martha

    


    
      Als ze je vertellen dat de wereld vergaat, willen ze je cornflakes verkopen. Als ze zeggen dat je niet in paniek moet raken, is het ernstig.

    

  


  


  geluid: deurbel.


  


  
    
      martha

    


    
      Ik kom zo snel als ik kan!

    

  


  


  7. binnenopname: de gang van martha’s huis -overdag.


  


  Steunend op haar looprek beweegt ze zich door de gang. Aan de muren hangen ouderwetse foto’s en tekeningen van Little Tall zoals het in het begin van de eeuw was. Aan het eind van de gang zien we een gesloten deur met een elegant glazen ovaal in de bovenhelft. Er hangt een doorschijnend gordijn voor die ruit, waarschijnlijk om te voorkomen dat de zon de vloerbedekking verbleekt. Op dat gordijn tekent zich het silhouet van linoges hoofd en schouders af.


  


  
    
      martha

    


    
      (een beetje hijgend)

    


    
      Wacht even… Ik kom eraan… Ik heb vorige zomer mijn heup gebroken en ik ben nog zo traag als kouwe stroop…

    

  


  


  En de weervrouw gaat verder:


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      De bevolking van Maine en de Canadese kustprovincies heeft in januari 1987 een vreselijke storm meegemaakt, maar dat was een kwestie van hagel. Ditmaal krijgen we heel iets anders over ons heen. U hoeft geen sneeuwschuiver te pakken voordat de sneeuwploegen voorbij zijn gekomen.

    

  


  


  martha steekt haar hand naar de deur uit, kijkt verbaasd naar het silhouet van het mannenhoofd op het doorschijnende gordijn, en doet de deur open. Daar staat linoge. Zijn gezicht is zo knap als dat van een Grieks beeld, en hij heeft verder ook wel wat van een beeld. Zijn ogen zijn dicht. Zijn handen zijn over de wolfskop van zijn wandelstok gevouwen.


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Zoals ik al zei en opnieuw zal zeggen: er is geen reden voor paniek. De mensen in het noorden van New England hebben wel vaker zware stormen meegemaakt en zullen er nog vele meemaken. Maar zelfs ervaren weersvoorspellers verbazen zich een beetje over de enorme omvang van deze samenkomende stormfronten.

    

  


  


  martha is – natuurlijk – verbaasd over de komst van die vreemdeling, maar ze maakt zich geen zorgen. Per slot van rekening is dit het eiland, en op het eiland gebeuren geen slechte dingen. Behalve natuurlijk een storm op zijn tijd. Wat ook meespeelt, is dat deze man een vreemde voor haar is, en buiten het zomerseizoen zijn vreemden zeldzaam op het eiland.


  


  
    
      martha

    


    
      Wat kan ik voor u doen?

    


    


    
      linoge

    


    
      (ogen dicht)

    


    
      In lust ontstaan, tot stof vergaan. In zonde geboren, treedt nu naar voren.

    


    


    
      martha

    


    
      Pardon?

    

  


  


  Hij doet zijn ogen open… alleen heeft hij geen ogen. De kassen zijn gevuld met zwartheid. Zijn lippen trekken weg van enorme, kromme tanden – het lijken net tanden op een kindertekening van een monster


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Het zijn mónsterlijke lagedrukgebieden. En komen ze er echt aan? Ja, ik ben bang van wel.

    

  


  


  martha’s nieuwsgierige belangstelling maakt plaats voor pure angst. Ze doet haar mond open om te schreeuwen, wankelt achterover en verliest haar greep op het looprekje. Ze begint te vallen.


  linoge brengt zijn stok omhoog, met de grauwende wolfskop naar voren. Hij grijpt het looprekje vast, dat tussen hem en de oude vrouw in staat, en gooit het achter zich door de deuropening. Het komt op de veranda terecht, bij de trap.


  


  8. binnenopname: gang, met martha.


  


  Ze valt met een dreun op de vloer en gilt, haar armen omhoog, terwijl ze opkijkt naar:


  


  9. binnenopname: linoge, zoals gezien door martha.


  


  Een grauwend monster, nauwelijks nog menselijk, met de stok omhoog. Achter hem zien we de veranda en de witte hemel die de voorbode van de storm is.


  


  10. binnenopname: martha op de vloer.


  


  
    
      martha

    


    
      Alsjeblieft, doe me niets!

    

  


  


  11. binnenopname: martha’s huiskamer.


  


  Op de televisie is nu judd parkin te zien. Hij staat voor een tafel. Op die tafel zien we een zaklantaarn, batterijen, kaarsen, lucifers, instantvoedsel, stapels warme kleren, een draagbare radio, een mobiele telefoon en andere dingen. Naast hem staat de weervrouw. Ze kijkt verbaasd naar al die dingen.


  


  
    
      judd

    


    
      Maar een storm hoeft geen ramp te zijn, Maura, en een ramp hoeft geen tragedie te zijn. Met die filosofie in ons achterhoofd kunnen we onze kijkers in New England wel wat tips geven. Die zullen hen helpen zich voor te bereiden op wat vermoedelijk tamelijk buitengewone weersomstandigheden worden.

    


    


    
      weervrouw

    


    
      Wat heb je daar allemaal, Judd?

    


    


    
      judd

    


    
      Nou, om te beginnen warme kleding. Dat is nummer een. En misschien kunnen de mensen zich afvragen: ‘Hoe staat het met mijn batterijen? Heb ik er genoeg om een draagbare radio aan de gang te houden?

      Misschien een kleine televisie?’ En als u een generator hebt, kunt u beter van tevoren, en niet na afloop, kijken hoe het met uw voorraad benzine – of diesel of propaan – gesteld is. Als u wacht tot het te laat is…

    

  


  


  Al die tijd beweegt de camera zich van de tv vandaan, alsof hij zijn belangstelling verliest en zich weer tot de gang aangetrokken voelt. De dialoog op de televisie zakt weg en we horen nu veel minder aangename geluiden: het gestage pets-pets-pets van linoges stok. Eindelijk houdt dat op. Het is even stil en dan klinken er voetstappen. Die gaan gepaard met een vreemd slepend geluid, bijna alsof iemand een stoel of een kruk langzaam over een houten vloer trekt.


  


  
    
      JUDD (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … is het te laat.

    

  


  


  linoge verschijnt in de deuropening. Zijn ogen zijn niet gewoon – ze zijn felblauw en staren in de verte – maar ze zijn ook niet meer die afschuwelijke zwarte leegte die martha heeft gezien. Zijn wangen, voorhoofd en de rug van zijn neus zijn bedekt met fijne bloedspettertjes.


  Hij komt extreem close-up. Zijn ogen zijn gericht op iets. Op zijn gezicht tekent zich een zekere belangstelling af.


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Dank je, Judd. Dat waren wijze woorden, die onze kijkers in het noorden van New England waarschijnlijk al vaker hebben gehoord, maar als er zo’n enorme storm aankomt, mogen sommige dingen best herhaald worden.

    

  


  


  12. binnenopname: de huiskamer, van over linoges schouder gezien.


  


  Hij kijkt naar de tv.


  


  
    
      weervrouw

    


    
      Dan komt straks uw regionale voorspelling, meteen hierna.

    

  


  


  Er begint een reclamespotje voor ‘Straffen van God 2’ – alle vulkanen, branden en aardbevingen die je maar zou kunnen wensen voor $ 19,95.


  Langzaam loopt linoge, weer met zijn rug naar ons toe, door de kamer naar martha’s stoel. Het slepende geluid begint weer, en als hij de stoel nadert en de onderste helft van zijn lichaam in beeld komt, zien we dat het de punt van zijn stok is. Die laat een dun spoortje bloed op de vloerbedekking achter. Er sijpelt nog meer bloed door de vingers van de vuist die over de wolfskop geklemd is. Vooral daarmee heeft hij haar geslagen, met die wolfskop, en waarschijnlijk zouden we niet willen zien hoe ze er nu uitziet. linoge staat naar de televisie te kijken, waarop een bos in vlammen opgaat.


  


  
    
      linoge

      (zingt)

    


    
      ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit…

    


    
      Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit.’

    

  


  


  Hij gaat in martha’s stoel zitten. Pakt haar theekopje met een bloederige hand. Er komt bloed op het oor van het kopje. Hij drinkt. Neemt dan met zijn bloederige hand een koekje en eet dat op.


  linoge leunt achterover om judd en maura op het Weather Network over rampen te horen praten.


  


  13. buitenopname: mike andersons winkel – overdag


  


  Dit is een ouderwetse dorpswinkel met een lange veranda aan de voorkant.


  Als het zomer was, zouden daar schommelstoelen op een rij staan en zouden er veel oude mannen in zitten. Nu staat er een rij sneeuwschuivers en sneeuwscheppen. Op een bordje is met de hand geschreven: superstorm – actie! het sneeuwt korting!


  


  Naast de trap hangen twee kreeftenfuiken, en er hangen nog meer van die fuiken aan de onderkant van het verandadak. We zien misschien ook wat gerei om mosselen te verzamelen. Bij de deur staat een etalagepop. Hij draagt overschoenen, een gele oliejas, een sneeuwbril op veren, en een petje met een propeller (die nu stilstaat). Iemand heeft een kussen onder de oliejas gepropt, zodat de pop een buik van jewelste heeft. In de ene plastic hand heeft hij een blauw vlaggetje van de Universiteit van Maine. In de andere hand heeft hij een blikje bier. Om de hals van de pop hangt een bord: echt ‘robbie. beals’ kreeftengerei alhier verkrijgbaar.


  


  Achter de etalageruiten hangen borden voor vleesaanbiedingen, visaanbiedingen, videoverhuur wij verhuren ouwe: drie voor een dollar, kerkmaaltijden, een bloedinzameling door de vrijwillige brandweer. Het grootste bord zit op de deur. Er staat: in de komende 3 dagen wellicht noodsituatie door storm! signaal voor ‘dekking zoeken’ is 2 x kort, 1 x lang. Boven de etalageruiten bevinden zich stormluiken, die uit latjes bestaan en nu opgerold zijn. Boven de deur zien we een prachtig ouderwets bord, zwart met vergulde letters: zandersons winkel-postkantoor-politiebureau.


  


  Er gaat een aantal vrouwen naar binnen, en twee anderen – octavia godsoe en joanna stanhope – komen naar buiten. octavia (ongeveer vijfenveertig) en joanna (eind veertig, begin vijftig) houden volle boodschappenzakken omklemd en praten druk met elkaar. octavia kijkt naar de robbie beals-pop en port joanna met haar elleboog aan. Ze lachen allebei als ze de trap afgaan.


  


  14. binnenopname: andersons winkel – overdag


  


  Dit is een royaal voorziene winkel die in veel opzichten op een aangename manier aan winkels uit de jaren vijftig doet denken. De vloeren zijn van hout en kraken prettig onder je voeten. De verlichting bestaat uit bollampen die aan kettingen hangen. Het plafond is van metaal. Toch zijn er ook tekenen van de moderne tijd: twee nieuwe kasregisters met digitale prijs-aflezers ernaast, een radioscanner op een plank achter de kassa’s, een wand met huurvideo’s, bewakingscamera’s hoog in de hoeken.


  Achterin staat een koelvitrine voor vlees die zich over bijna de volle breedte van de winkel uitstrekt. Aan de linkerkant, onder een bolle spiegel, is een deur met daarop simpelweg politie.


  Het is erg druk in de winkel. Iedereen slaat een voorraadje in voor de komende storm.


  


  15. binnenopname: vleesvitrine.


  


  mike anderson komt binnen vanuit de koelcel (ook achterin, maar aan de andere kant ten opzichte van het politiebureau). Hij is een goed uitziende man van een jaar of vijfendertig. Op dit moment ziet hij er ook erg opgejaagd uit… al heeft hij nog steeds zijn vage glimlachje in zijn ogen en op zijn mondhoeken. Deze man houdt van het leven, houdt er heel veel van en vindt in dat leven meestal wel iets dat hem amuseert.


  Hij draagt nu een witte slagersjas en duwt een winkelwagentje met verpakte stukken vlees voor zich uit. Drie vrouwen en één man komen bijna meteen op hem af. De man, die een rood colbertje en een zwart overhemd met omgeslagen kraag draagt, is als eerste bij hem.


  


  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Vergeet de bonenmaaltijd van volgende week woensdag niet, Michael – ik heb elke diaken nodig die ik te pakken kan krijgen.

    


    


    
      mike

    


    
      Ik zal er zijn… dat wil zeggen, als we de komende drie dagen doorstaan.

    


    


    
      ds. bob riggins

    


    
      Dat komt wel goed; God zorgt voor zijn mensen.

    

  


  


  Hij gaat weg. Achter hem staat een schattig klein vrouwtje dat jill robichaux heet, en zij heeft blijkbaar minder vertrouwen in God. Ze begint in de pakjes vlees te graaien en leest de etiketten al voordat mike zelfs maar kan beginnen het vlees te verdelen.


  


  
    
      jill

    


    
      Zijn er koteletten, Michael? Ik meende toch zeker te weten dat jij nog koteletten had.

    

  


  


  Hij geeft haar een pakje. jill kijkt ernaar en legt het dan in haar boordevolle boodschappenwagen. De twee andere vrouwen, carla bright en linda st. pierre, zijn al in de andere verpakte stukken vlees aan het graaien. carla kijkt naar iets, neemt het bijna en laat het dan weer in een van de bakken van de vleesvitrine vallen.


  


  
    
      carla

    


    
      Voorvoetgehakt is te duur! Heb je geen gewone hamburgers, Michael Anderson?

    

  


  


  
    
      mike

    


    
      Ja…

    

  


  


  Ze grist het pakje uit zijn handen voordat hij kan uitspreken.


  


  
    
      mike

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … hier heb ik het.

    

  


  


  Er zijn nu nog meer mensen. Ze gooien het spul zo snel in hun karretje als hij het uit zijn wagen kan pakken. mike ondergaat dat een tijdje, maar besluit dan zijn politiepet op te zetten. Althans, dat probeert hij.


  


  
    
      mike

    


    
      Mensen, luister. Het is een storm. Dat is alles. We hebben al veel meer stormen gehad, en we zullen er nog veel meer krijgen. Dus doe maar rustig aan en gedraag je niet als vastelanders!

    

  


  


  Dat maakt wat indruk. Ze doen een stap terug en mike begint het vlees weer over de vakken van de vitrine te verdelen.


  


  
    
      linda

    


    
      Niet flauw doen, Michael Anderson.

    


    


    
      mike

    


    
      (glimlacht)

    


    
      Nee, mevrouw St. Pierre, ik zal niet flauw doen.

    

  


  


  Achter hem komt alton ‘hatch’ hatcher met een tweede karretje vol verpakt vlees uit de koelcel. hatch is ongeveer dertig, nogal dik en vriendelijk. Hij is mikes rechterhand in de winkel, en ook bij het politiewerk.


  Hij draagt ook een witte slagersjas en heeft voor de goede orde ook een helm opgezet. Op die helm staat a. hatcher.


  


  
    
      cat (door de luidspreker van de winkel)

    


    
      Mike! Hé, Mike! Telefoon voor je!

    

  


  


  16. binnenopname: de toonbank, met katrina ‘cat’ withers.


  


  Ze is ongeveer negentien, erg knap, en ze zit achter een van de kassa’s. Ze negeert de rij klanten en heeft de microfoon van het omroepsysteem in haar ene hand. In haar andere hand heeft ze de hoorn van de telefoon die naast de cb-radio aan de muur hangt.


  


  
    
      cat

    


    
      Het is je vrouw. Ze zegt dat ze een probleempje heeft op de crèche.

    

  


  


  17. binnenopname: opnieuw mike, hatch, winkelend publiek bij de vleesvitrine.


  


  De klanten zijn geïnteresseerd en afgeleid. Het leven op een eiland is een soapserie waarvan je alle personages leent.


  


  
    
      mike

    


    
      Wat is er met haar? Gaat het er heet bij haar aan toe?

    

  


  


  18. binnenopname: opnieuw toonbank, met cat.


  


  
    
      cat

    


    
      Hoe moet ik dat nou weten? Jij bent met haar getrouwd.

    

  


  


  De klanten glimlachen en grinniken. Op het eiland noemen ze zoiets ‘een goeie’. Een man van een jaar of veertig grijnst mike toe.


  


  
    
      kirk freeman

    


    
      Ik zou maar even naar de telefoon gaan, Mike.

    

  


  


  19. binnenopname: opnieuw mike en hatch bij de vleesvitrine.


  


  
    
      mike

    


    
      Kun je het hier even overnemen?

    


    


    
      hatch

    


    
      Mag ik je zweep lenen?

    

  


  


  mike lacht. Hij slaat op de helm van hatch en rent naar voren om te horen wat zijn vrouw wil.


  


  20. binnenopname: bij de toonbank.


  


  mike komt eraan en neemt de telefoon van cat over. Hij spreekt met zijn vrouw en is zich niet bewust van de geïnteresseerd toekijkende klanten.


  


  
    
      mike

    


    
      Hé, Moll, wat is er?

    


    


    
      molly (telefoonstem)

    


    
      Ik heb hier een probleempje – kun je komen?

    

  


  


  mike kijkt naar zijn winkel vol mensen die inkopen doen voordat de storm er is.


  


  
    
      mike

    


    
      Ik heb zelf ook een paar probleempjes, schat. Wat is er bij jou?

    

  


  


  21. binnenopname: pippa hatcher, close-up.


  


  pippa is een kind van ongeveer drie jaar oud. Ze vult nu het hele scherm met haar krijsende, doodsbange gezicht. Dat zit onder de rode vegen en vlekken. Misschien denken we eerst even dat het bloed is.


  de camera trekt zich terug en we zien het probleem. pippa is halverwege op een trap en heeft haar hoofd tussen twee van de spijlen van de leuning gestoken. En nu zit ze klem. Ze heeft een boterham met jam in haar hand en we zien dat wat we voor bloed aanzagen in werkelijkheid aardbeienjam is.


  Onder haar, aan de voet van de trap, staan zeven kleine kinderen, in leeftijd variërend van drie tot vijf. Een van de vierjarigen is ralph anderson, zoon van mike en molly. Hoewel we het misschien niet meteen zien (op dit moment zijn we meer geïnteresseerd in PIPPA’s penibele situatie), heeft ralphie een moedervlek op de rug van zijn neus. Die vlek is niet erg verminkend of zoiets, maar hij is er wel, net een klein zadeltje.


  


  
    
      ralphie

    


    
      Pippa, mag ik je brood hebben, als jij het toch niet opeet?

    


    


    
      pippa

    


    
      (gilt)

    


    
      Nee-eee-ee!

    

  


  


  Ze begint naar achteren te rukken om zich te bevrijden maar blijft haar boterham vasthouden. Die verdwijnt nu in haar dikke vuistje, en het lijkt of ze aardbeienjam zweet.


  



  22. binnenopname: de gang en trap van het huis van de andersons.


  



  De telefoon staat hier. Hij staat op een gangtafeltje tussen de trap en de deur. molly anderson, mikes vrouw, maakt er gebruik van. Ze is ongeveer dertig, aantrekkelijk, en is op dit moment bang en geamuseerd tegelijk.


  



  
    
      molly

    


    
      Pippa, niet doen, schatje… Hou je nou stil…

    

  


  



  
    
      mike (telefoonstem)

    


    
      Pippa? Wat is er met Pippa?

    

  


  



  23. binnenopname: achter de vleesvitrine, met hatch.


  



  Zijn hoofd komt met een ruk omhoog.


  



  
    
      linda st. pierre

    


    
      Iets met Pippa?

    

  


  



  hatch begint om de vitrine heen te lopen.


  



  24. binnenopname: opnieuw gang, met molly.


  



  
    
      molly

    


    
      Stil! Het laatste op de wereld dat ik wil, is Alton Hatcher op mijn dak.

    

  


  



  25. binnenopname: opnieuw winkel.


  



  hatch komt door gangpad drie gestampt, met zijn helm nog op. Alle opgewektheid is van zijn gezicht verdwenen. Hij is helemaal gespannen, een vader van top tot teen.


  



  
    
      mike

    


    
      Te laat, schat. Wat is er?

    

  


  



  26. binnenopname: de gang, met molly.


  



  Ze doet haar ogen dicht en kreunt.


  



  
    
      molly

    


    
      Pippa heeft haar hoofd klem tussen de spijlen van de trap. Het is niet ernstig – ik denk van niet – maar ik kan niet op één dag een zware storm en een opgewonden vader aan. Als Hatch komt, moet jij meekomen.

    

  


  



  Ze hangt op en loopt naar de trap terug.


  



  
    
      molly

    


    
      Pippa… Schatje… Niet zo trekken. Dat doet je oren pijn.

    

  


  



  27. binnenopname: de toonbank, met mike, hatch, klanten.


  



  mike kijkt verbaasd naar de telefoon en hangt dan weer op. Op dat moment baant hatch zich een weg tussen de klanten door. Hij kijkt erg bezorgd.


  



  
    
      hatch

    


    
      Pippa! Wat is er met Pippa?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Ze heeft een beetje kopklemmeritis, hoor ik. Zullen we gaan kijken?

    

  


  



  28. buitenopname: main street, voor de winkel.


  



  Het is hier schuin parkeren. De auto die het dichtst bij de winkelingang staat, is een woud-groene terreinwagen met island services op de deuren en een zwaailichtbalk van de politie op het dak.

  mike en hatch komen de winkel uit en lopen vlug het trapje af. Als ze eraan komen:


  



  
    
      hatch

    


    
      Klonk ze erg van streek, Mike?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Molly? Punt vijf op een schaal van een tot tien. Maak je geen zorgen.

    

  


  



  Ze worden door een windvlaag getroffen en schommelen op hun hakken heen en weer. Ze kijken naar de oceaan. Wij kunnen hem niet zien, maar we horen de beukende golven.


  



  
    
      hatch

    


    
      Dit wordt de moeder van alle stormen, hè?

    

  


  



  mike geeft geen antwoord. Dat hoeft ook niet. Ze stappen in de Island Services-wagen en rijden weg.


  



  29. buitenopname: de etalagepop op de veranda van de winkel.


  



  Er komt weer een windvlaag. De hangende kreeftenfuiken klikken tegen elkaar… en de propeller op het petje op het hoofd van ‘robbie beals’ begint langzaam te draaien.


  



  30. binnenopname: de trap van het huis van de andersons.


  



  pippa zit nog met haar hoofd tussen de spijlen, maar molly zit naast haar op de trap en heeft haar enigszins gekalmeerd. De kinderen staan nog om haar heen naar haar te kijken. molly strijkt met haar hand over pippa’s haar. In haar andere hand heeft molly de boterham met jam van pippa.


  



  
    
      molly

    


    
      Het komt wel goed, Pippa. Mike en je papa zijn er zo.

    


    
      Mike haalt je er wel uit.

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      Hoe dan?

    

  


  



  
    
      molly

    


    
      Ik weet het niet. Hij is net een tovenaar.

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      Ik heb honger.

    

  


  



  molly steekt haar arm tussen de spijlen door en manoeuvreert het brood naar pippa’s mond. pippa eet. De andere kinderen kijken gefascineerd toe. Een van hen, een jongen van vijf, is jill robichaux’ zoon.


  



  
    
      harry robichaux

    


    
      Mag ik haar voeren, mevrouw Anderson? Ik heb een keer een aap gevoerd, op de kermis in Bangor.

    

  


  



  De andere kinderen lachen. pippa vind het niet grappig.


  



  
    
      pippa

    


    
      Ik ben geen aap, Harry! Ik ben een kind, geen aap!

    

  


  



  
    
      don beals

    


    
      Hé, jongens, ik ben een aap!

    

  


  



  Hij begint rond te springen aan de voet van de trap, krabt onder zijn oksels en hangt de pias uit zoals alleen een kind van vijf dat kan. De anderen beginnen hem meteen te imiteren.


  



  
    
      pippa

    


    
      Ik ben geen aap!

    

  


  



  En ze begint te huilen. molly streelt haar haar, maar kan haar niet geruststellen. Dat je met je hoofd tussen de spijlen zit is al erg genoeg; dat ze je een aap noemen gaat te ver.


  



  
    
      molly

    


    
      Ophouden, jullie! Hou daar meteen mee op! Het is niet aardig, en het maakt Pippa verdrietig.

    

  


  



  De meesten houden op, maar don beals, een etterbakje van het zuiverste water, blijft krabben en rondspringen.


  



  
    
      molly

    


    
      Don, hou op. Het is gemeen.

    

  


  



  
    
      ralphie

    


    
      Mammie zegt dat het gemeen is.

    

  


  



  Hij probeert don vast te pakken. don schudt zich los.


  



  
    
      don beals

    


    
      Ik ben een aapaapaap!

    

  


  



  Don speelt twee keer zo hard voor aap, alleen om ralphie te pesten… en natuurlijk ralphies moeder ook. De deur van de hal gaat open. mike en hatch komen binnen. hatch ziet het probleem meteen en reageert met een mengeling van angst en opluchting.


  



  
    
      pippa

    


    
      Pappie!

    

  


  



  Ze begint haar hoofd weer naar achteren te trekken om zich te bevrijden.


  



  
    
      hatch

    


    
      Pippa! Niet doen! Wou je je oren van je kop rukken?

    

  


  



  
    
      ralphie

    


    
      (rent naar Mike toe)

    


    
      Papa! Pippa’s hoofd zit klem en Don wil niet stoppen met aap zijn!

    

  


  



  ralphie springt in de armen van zijn vader. hatch gaat naar de plek waar zijn dochter door de ongelooflijke meisjesetende trap is vastgegrepen en knielt bij haar neer. molly kijkt over haar schouder naar haar man en zendt met haar ogen een signaal uit: los dit op!


  Een leuk klein blond meisje met staartjes in haar haar trekt aan de zak van mikes witte slagersbroek. Ze heeft het grootste deel van haar eigen aardbeienjam op haar shirtje.


  



  
    
      sally godsoe

    


    
      Meneer Anderson? Ik stopte met aap zijn. Meteen toen ze het zei.

    

  


  



  sally wijst naar molly. mike maakt haar voorzichtig van zich los. sally. ook een meisje van vier, steekt prompt haar duim in haar mond.


  



  
    
      mike

    


    
      Dat is goed, Sally. Ralphie, ik moet je neerzetten.

    

  


  



  Hij zet ralphie neer, pakt don beals op en brengt hem op ooghoogte.


  don is helemaal niet bang, het ettertje.


  



  
    
      DON BEALS

    


    
      Ik ben niet bang voor jou! Mijn papa is de burgemeester! Hij betaalt jouw loon!

    

  


  



  Hij steekt zijn tong uit en maakt een scheetgeluid in mikes gezicht. mike is absoluut niet uit het veld geslagen.


  



  
    
      mike

    


    
      Wie kaatst moet de bal verwachten, Donnie Beals.

    


    
      Onthou dat, want het is een waar feit in dit trieste leven. Wie kaatst moet de bal verwachten.

    

  


  



  don begrijpt het niet, maar reageert op de toon. Hij zal nog wel meer rottigheid uithalen, maar voorlopig bindt hij in. mike zet don neer en loopt naar de zijkant van de trap. Achter hem zien we een halfopen deur met het opschrift kabouters. In de kamer achter die deur staan stoeltjes en tafeltjes. Aan het plafond hangen kleurrijke, blije mobielen. Het is het lokaal van molly’s crèche.


  hatch duwt tegen de bovenkant van het hoofd van zijn dochter. Daarmee bereikt hij niets, en ze raakt dan ook gauw weer in paniek, want ze denkt dat ze voor altijd klem zal blijven zitten.


  



  
    
      hatch

    


    
      Schatje, hoe heb je dat gedaan?

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      Heidi St. Pierre zei dat ik het niet durfde.

    

  


  



  mike legt zijn handen over die van hatch en duwt hatch voorzichtig opzij. hatch kijkt mike hoopvol aan.


  



  31. binnenopname: de kinderen aan de voet van de trap.


  



  heidi st. pierre, de vijfjarige dochter van linda st. pierre, heeft peenhaar en dikke brillenglazen.


  



  
    
      heidi

    


    
      Nietes.

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      Welles!

    

  


  



  
    
      heidi st. pierre

    


    
      Liegbeest, liegbeest!

    

  


  



  
    
      molly

    


    
      Ophouden, allebei.

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      (tegen mike)

    


    
      Ik stak mijn kop er zo tussen, maar ik krijg hem er niet meer uit. Aan deze kant is mijn kop groter, denk ik.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Dat is hij… maar ik ga hem kleiner maken. Weet je hoe?

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      (gefascineerd)

    


    
      Nee… Hoe?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Ik ga op het knopje voor ‘kleiner’ drukken. En als ik dat doe, wordt je hoofd kleiner en kun je hem zo terugtrekken. Net zo makkelijk als dat je het ertussen stak. Begrijp je dat, Pippa?

    

  


  



  Hij spreekt langzaam en sussend. Hij is bezig met iets dat bijna hypnose is.


  



  
    
      hatch

    


    
      Wat voor…

    

  


  



  
    
      molly

    


    
      Stil!

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Zal ik dan nu maar op het knopje drukken?

    

  


  



  
    
      pippa

    


    
      Ja.

    

  


  



  mike reikt omhoog en drukt met zijn vingertop op haar neus.


  



  
    
      mike

    


    
      Piep! Daar gaat hij! Kleiner! Vlug, Pippa, voordat hij weer groot is!

    

  


  



  pippa trekt haar hoofd met gemak tussen de spijlen vandaan. De kinderen juichen en klappen in hun handen. don beals springt als een aap rond. Een van de andere jongens, frank bright springt ook een beetje rond, maar dan ziet hij ralphie vol walging naar hem kijken en houdt hij ermee op.


  hatch pakt zijn dochter vast om haar te omhelzen. pippa beantwoordt zijn omhelzing, maar neemt tegelijk een hap van haar boterham met jam. Ze was al niet bang meer toen mike tegen haar begon te praten. molly lacht mike dankbaar toe en steekt haar hand tussen de spijlen, waar pippa’s hoofd heeft gezeten. mike pakt die hand aan zijn kant vast en drukt een overdreven kus op elke vinger. De kinderen giechelen. Een van hen, buster carver (buster, de laatste van molly’s crèchekinderen, is ongeveer vijf), houdt zijn handen over zijn ogen.


  



  
    
      buster

    


    
      (kreunend

    


    
      Vingerkussen? O nee!

    

  


  



  molly lacht en trekt haar hand terug.


  



  
    
      molly

    


    
      Dank je. Echt waar.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ja – dank je, baas.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Het was niets.

    


    
      


    


    
      pippa

    


    
      Papa, is mijn hoofd nog klein? Ik voelde dat het klein werd toen meneer Anderson het zei. Is het nog klein?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Nee, schatje, gewoon zoals het moet zijn.

    

  


  



  mike loopt naar de voet van de trap. molly komt hem tegemoet. ralphie is daar ook; mike pakt hem op en kust de rode vlek op de rug van zijn neus. molly kust mikes nek.


  



  
    
      molly

    


    
      Sorry dat ik je op een ongelukkig moment wegriep. Ik zag haar klem zitten en toen ik haar niet zelf los kon krijgen, wist ik niet meer wat ik moest doen.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Het is al goed. Ik wou ook wel even uit die winkel weg.

    

  


  



  
    
      molly

    


    
      Is het daar erg?

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Erg genoeg. Je weet hoe het is als er een storm op komst is. En dit is geen gewone storm. (tegen Pippa) Ik moet terug, meisje. Lief zijn.

    

  


  



  don maakt nog een scheetgeluid.


  



  
    
      mike

    


    
      (zachtjes)

    


    
      Wat een leuk zoontje heeft Robbie toch.

    

  


  



  molly zegt niets, maar rolt instemmend met haar ogen.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat zeg je, Hatch?

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Laten we voortmaken zolang het nog kan. Als ze gelijk hebben, kunnen we de komende drie dagen geen kant meer op. (stilte) Net als Pippa, met haar hoofd tussen de spijlen.

    

  


  



  Ze lachen geen van allen. Er zit te veel waarheid in zijn woorden.


  



  32. buitenopname: het huis van de andersons aan lower main street – overdag.


  



  De terreinwagen van Island Services staat langs de stoep. Op de voorgrond, bij het pad naar het huis, zien we een bord met kaboutercrèche. Dat bord hangt aan een ketting die heen en weer zwaait in de wind. De lucht is grauwer dan ooit. De oceaan, hier op de achtergrond te zien, is woelig en grijs.


  De deur gaat open. mike en hatch komen naar buiten. Ze trekken hun pet omlaag om te voorkomen dat hij afwaait, en zetten de kraag van hun jasje omhoog. Als ze naar de auto lopen, blijft mike staan en kijkt naar de lucht. Het noodweer komt er inderdaad aan. Een gigantische storm. Op mikes gespannen gezicht is te zien dat hij dat weet. Of denkt dat hij het weet. Niemand weet hoe gigantisch deze storm echt wordt.


  Hij gaat achter het stuur van de auto zitten en zwaait naar molly, die met haar trui over haar schouders op de veranda staat. hatch zwaait ook. Ze zwaait terug. De terreinwagen keert en rijdt naar de winkel terug.


  



  33. binnenopname: de terreinwagen van island services met mike en hatch.


  



  
    
      hatch

    


    
      (glimlachend)

    


    
      De knop voor ‘kleiner’, hè?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Iedereen heeft er een. Ga je het Melinda vertellen?

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Nee… Maar Pippa wel. Zag je dat ze haar boterham al die tijd niet is kwijtgeraakt?

    

  


  



  De twee mannen kijken elkaar aan en grijnzen.


  



  34. buitenopname: atlantic street – overdag.


  



  Over het midden van de straat loopt een jongen van een jaar of veertien, davey hopewell. Hij draagt een dikke jas en handschoenen zonder vingers. Daardoor kan hij gemakkelijker met een basketbal overweg. Hij loopt zigzaggend, dribbelend en in zichzelf pratend. Hij geeft als het ware een radiocommentaar.


  



  
    
      davey

    


    
      Davey Hopewell aan de bal… Hij ontwijkt de tegenstanders… Stockton probeert de bal af te pakken, maar hij maakt geen kans… Davey Hopewell is ze allemaal te vlug af… De tijd is bijna om… Davey Hopewell is de enige hoop van de Celtics… Hij is bliksemsnel… Hij…

    

  


  



  davey hopewell blijft staan. Hij houdt de bal in zijn handen en kijkt naar:


  



  35. buitenopname: martha clarendons huis, gezien door davey.


  



  De deur staat ondanks de kou open, en het looprekje ligt op de verandatrap, waar linoge het heeft neergegooid.


  



  36. buitenopname: opnieuw davey.


  



  Hij stopt zijn basketbal onder zijn arm en gaat langzaam naar martha’s hekje. Daar blijft hij even staan, en dan ziet hij iets zwarts op de witte verf.


  Er zitten schroeisporen op de plekken waar linoge met zijn stok heeft getikt. davey raakt een van die sporen met zijn blote vingers aan (handschoenen zonder vingers, weet je nog wel?) en trekt zijn vingers dan vlug terug.


  



  
    
      davey

    


    
      Auauau!

    

  


  



  Die sporen zijn nog heet. Maar hij verliest zijn belangstelling voor de sporen en kijkt naar het omgevallen looprekje en de open deur – de deur die niet open zou moeten staan, niet met dit weer. Hij begint over het pad te lopen; gaat de verandatrap op. Hij bukt zich, schuift het looprekje opzij.


  



  
    
      weervrouw(stem)

    


    
      Welke rol speelt het broeikaseffect bij zulke stormen?

    


    
      We weten het gewoon niet…

    

  


  



  
    
      davey

    


    
      (roept)

    


    
      Mevrouw Clarendon? Alles goed met u?

    

  


  



  37. binnenopname: martha’s huiskamer, met linoge.


  



  Het weerstation staat nog aan. Op de kaart is te zien dat de stormen dichter bij het punt zijn waarop ze zullen botsen. linoge zit in martha’s stoel, zijn bloederige stok op zijn schoot. Zijn ogen zijn dicht. Zijn gezicht is dat van iemand die mediteert.


  



  
    
      weervrouw

    


    
      Eén ding weten we wel: de straalwind heeft een patroon aangenomen dat erg gebruikelijk is voor deze tijd van het jaar, hoewel de bovenstroom nog krachtiger is dan gewoonlijk. Dat is een van de redenen waarom deze westelijke storm zo verschrikkelijk hevig is.

    

  


  



  
    
      davey (buiten beeld)

    


    
      (roept)

    


    
      Mevrouw Clarendon? Ik ben het. Davey! Davey Hopewell! Is alles goed met u?

    

  


  



  linoge doet zijn ogen open. Ze zijn weer zwart … Maar nu is het zwart doorschoten met strepen rood … als vuur. hij grijnst, en we zien die afschuwelijke tanden. Die blijven in beeld, en dan:


  



  Uitfaden. Dit is het einde van het eerste bedrijf.


  



  Tweede bedrijf


  38. buitenopname: de veranda van martha’s huis - overdag


  


  We kijken door de deuropening naar davey hopewell, die langzaam en steeds ongeruster naar de deur toe loopt. Hij heeft zijn basketbal nog onder zijn arm.


  


  
    
      davey

    


    
      Mevrouw Clarendon? Mevrouw…

    


    


    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Grote ramen moeten worden afgeplakt, dan zijn ze beter bestand tegen harde windvlagen.

    

  


  


  Hij blijft plotseling staan. Zijn ogen gaan wijd open, want hij ziet:


  


  39. binnenopname: de hal, gezien door davey.


  


  Uit de schaduw steken twee oudedamesschoenen, en we zien de zoom van een oudedamesjurk.


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Vlagen van deze storm kunnen een snelheid bereiken van…

    

  


  


  40. buitenopname: de veranda, met davey.


  


  davey is zijn angst tijdelijk vergeten – hij denkt dat hij het ergste heeft gezien, dat ze is flauwgevallen of een beroerte heeft gehad of zoiets. Hij laat zich op een knie zakken en buigt zich naar voren om haar te bekijken… en verstijft dan. Zijn basketbal glijdt onder zijn arm vandaan en rolt over de veranda. Zijn ogen gaan wijd open van schrik. We hoeven het niet te zien. We weten het.


  


  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      … snelheden die we normaal gesproken met wervelstormen in verband brengen. Kijk de kleppen van kachels en de sleutels van kachelpijpen na! Dit is erg belangrijk…

    

  


  


  davey houdt zijn adem in, want hij kan niet meteen uitademen. We zien hoe moeilijk hij het heeft. Hij probeert te schreeuwen. Hij raakt een van martha’s schoenen aan en maakt een zacht hijgend geluid.


  


  
    
      linoge (stem)

    


    
      Laat dat basketballen maar, Davey – je zult er nooit veel mee bereiken. Je bent langzaam, en je kunt niet gooien.

    

  


  


  davey kijkt de schemerige hal in en beseft dat martha’s moordenaar waarschijnlijk nog in het huis is. Er komt een eind aan zijn verlamming. Hij geeft een schreeuw, springt overeind, draait zich om en rent de verandatrap af. Hij struikelt over de laatste tree en valt languit op het pad.


  


  
    
      linoge(stem)

    


    
      (roepend)

    


    
      En je bent nog klein ook. Je bent een dwérg. Waarom kom je niet binnen, Davey? Ik zal je een dienst bewijzen. Ik kan je veel verdriet besparen.

    

  


  



  davey krabbelt overeind en vlucht. Terwijl hij door het hek van mevrouw clarendon schiet, over het trottoir rent, de straat op vliegt, werpt hij angstige blikken over zijn schouder. Hij rent door Atlantic Street in de richting van de haven.


  



  
    
      davey

    


    
      (schreeuwend)

    


    
      Help! Mevrouw Clarendon is dood! Iemand heeft haar vermoord! Bloed! Help! O god, iemand moet helpen!

    

  


  



  41. binnenopname: martha’s huiskamer, met linoge.


  



  Zijn ogen zijn weer normaal… als je dat ijskoude, verontrustende blauw normaal kunt noemen. Hij steekt zijn hand op en maakt een wenkend gebaar met zijn wijsvinger.


  



  
    
      weervrouw

    


    
      We kunnen dit alles het best samenvatten door tegen u te zeggen: ‘Bereid u op het ergste voor, want dit wordt verschrikkelijk noodweer.’

    

  


  



  42. buitenopname: martha’s voorveranda.


  



  Zwakjes kunnen we davey hopewell nog om hulp horen roepen. Zijn basketbal, die tegen het verandahek tot stilstand is gekomen, rolt over de planken – eerst langzaam, dan sneller – naar de voordeur en stuitert over de drempel naar binnen.


  



  43. binnenopname: martha’s hal, de camera gericht op de veranda.


  



  Op de achtergrond ligt MARTHA’S lichaam, een donkere berg schaduw.


  DAVEYS basketbal stuitert langs het lichaam en laat bij elke stuitering een bloedvlek achter.


  



  
    
      weervrouw

    


    
      Nog een goede raad? Zorg dat u genoeg Smile-Boy bolognaworstjes van zuiver rundvlees in huis hebt. Als het slecht weer wordt, kan niets u zo goed verwarmen als…

    

  


  



  44. binnenopname: de huiskamer, met linoge.


  



  De bal rolt over de vloer, zigzaggend tussen de meubelen door. Als hij bij martha’s stoel is aangekomen, waarin linoge nu zit, stuitert hij twee keer op om hoogte te krijgen. Bij de derde stuitering belandt hij op linoges schoot, linoge pakt hem op.


  



  
    
      weervrouw

    


    
      (met broodje in haar hand)

    


    
      … als een lekker broodje bolognaworst! Vooral wanneer het een rundvleesworstje van Smile-Boy is!

    

  


  



  
    
      linoge

    


    
      Hij schiet…

    

  


  



  Hij gooit de bal met bovenmenselijke kracht naar de televisie. De bal raakt het scherm in het midden, en de weervrouw, haar broodje en haar twee enorme stormfronten verdwijnen in een elektronisch niemandsland. De vonken vliegen in het rond.


  



  
    
      linoge

    


    
      … hij scoort!

    

  


  



  45. buitenopname: atlantic street, met davey.


  



  Hij rent nog over het midden van de straat en schreeuwt nog zo hard als hij kan.


  



  
    
      davey

    


    
      Mevrouw Clarendon! Iemand heeft mevrouw Clarendon vermoord! Er is overal bloed! Een van haar ogen is eruit! Het ligt op haar wang! O, god, een van haar ogen ligt op haar wang!

    

  


  



  Mensen komen voor de ramen staan en doen hun voordeuren open om te kijken. Ze kennen davey natuurlijk allemaal, maar voordat iemand hem kan vastgrijpen en tot rust kan brengen, stopt er een grote groene Lincoln voor hem, zoals een politieman een hardrijder de pas afsnijdt. Op de zijkant staat island-atlantic vastgoed. Een dikke man met een pak, een das en een winterjas (waarschijnlijk de enige zakenkleding op Little Tall Island) stapt uit. Misschien zien we een gelijkenis met de absurde etalagepop op de winkelveranda; misschien niet. Dit is robbie beals, de grote baas van het dorp, de onsympathieke vader van de onsympathieke don beals. Hij grijpt davey bij de schouders van zijn jasje vast en schudt hem heen en weer.


  



  
    
      robbie

    


    
      Davey! Hou op! Hou daar meteen mee op!

    

  


  



  davey houdt ermee op en begint zichzelf weer onder controle te krijgen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Waarom ren je midden over Atlantic Street? Waarom maak je je belachelijk?

    

  


  



  
    
      davey

    


    
      Iemand heeft mevrouw Clarendon vermoord.

    

  


  



  
    
      robbie

    


    
      Onzin. Waar heb je het over?

    

  


  



  
    
      davey

    


    
      Er is overal bloed. En haar oog is eruit. Het… het ligt op haar wang.

    

  


  



  davey begint te huilen. Er komen meer mensen bij. Ze kijken naar de man en de jongen, robbie laat davey langzaam los. Er is iets aan de hand, misschien iets ernstigs, en in dat geval is er maar een die dat kan uitzoeken. We zien aan robbies gezicht dat dit hem begint te dagen.


  Hij kijkt om naar een vrouw van middelbare leeftijd die inderhaast een trui om haar schouders heeft getrokken. Ze heeft nog een schaal met beslag in haar hand.


  



  
    
      robbie

    


    
      Mevrouw Kingsbury. Zorgt u voor hem. Geeft u hem een kop thee…

    


    
      (denkt even na)

    


    
      Nee, geef hem een beetje whisky, als u dat hebt.

    

  


  



  
    
      mevrouw kingsbury

    


    
      Gaat u Mike Anderson bellen?

    

  


  



  robbie kijkt zuur. Hij en mike moeten niet veel van elkaar hebben.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik ga eerst zelf kijken.

    

  


  



  
    
      davey

    


    
      Weest u voorzichtig, meneer Beals. Ze is dood… maar er is iemand in het huis, denk ik…

    

  


  



  robbie kijkt hem geërgerd aan. De jongen is duidelijk hysterisch. Een oude man met een ruig New England-gezicht komt naar voren.


  



  
    
      george kirby

    


    
      Heb je hulp nodig, Robbie Beals?

    

  


  



  
    
      robbie

    


    
      Nee, George, ik red me wel.

    

  


  



  Hij stapt weer in zijn auto. Die is te groot om in de straat te keren, en dus gebruikt hij het garagepad van een huis.


  



  
    
      davey

    


    
      Hij moet daar niet in zijn eentje naartoe gaan.

    

  


  



  De mensen op straat (het worden er steeds meer) kijken zorgelijk naar robbie, die naar het huis van mevrouw Clarendon rijdt.


  



  
    
      mevrouw kingsbury

    


    
      Kom naar binnen, Davey. Ik geef geen whisky aan een kind, maar ik zal thee voor je zetten.

    

  


  



  Ze slaat haar arm om hem heen en leidt hem naar het huis.


  



  46. buitenopname: martha clarendons huis


  



  robbies Lincoln stopt voor het huis. Hij stapt uit. Kijkt naar het pad, het omgevallen looprek, de open deur. Aan zijn gezicht is te zien dat dit wel eens wat ernstiger zou kunnen zijn dan hij aanvankelijk dacht. Maar hij begint toch het pad op te lopen. Het aan die betweter van een mike anderson overlaten? Mooi niet!


  



  47. buitenopname: gemeentehuis van little tall island – overdag.


  



  Het is een wit houten gebouw in New England-stijl, het middelpunt van het openbare leven in het dorp. Aan de voorkant verheft zich een koepeltje met een tamelijk grote klok – een klok ter grootte van een appelmand, zou je kunnen zeggen. De terreinwagen van Island Services stopt voor het gemeentehuis, gebruikt een parkeerruimte met de tekst gereserveerd voor gemeentezaken.


  



  48. binnenopname: de terreinwagen van island services, met mike en hatch.


  



  hatch heeft een brochure met het opschrift Voorbereiding op noodweer: richtlijnen van de staat Maine. Hij is erin verdiept.


  



  
    
      mike

    


    
      Ga je mee?

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      (kijkt niet op)

    


    
      Nee. Ik zit hier goed.

    

  


  



  Als mike de deur openmaakt, kijkt hatch op… en hij kijkt Mike met een hartelijke, brede glimlach aan.


  



  
    
      hatch

    


    
      Bedankt voor wat je voor mijn kleine meisje deed, baas.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      (glimlacht terug)

    


    
      Graag gedaan.

    

  


  



  49. buitenopname: zicht op de terreinwagen van island services.


  



  mike stapt uit en trekt zijn pet recht, opdat hij niet afwaait. Als hij dat doet, werpt hij weer een onderzoekende blik op de hemel.


  



  50. buitenopname: mike, op het trottoir.


  



  Hij stopt bij het koepeltje. Nu we dichterbij zijn, kunnen we de plaquette aan de voorkant lezen. Het is een lijst van doden: tien uit de Burgeroorlog, één uit de Spaans-Amerikaanse oorlog, twee uit respectievelijk de Eerste en Tweede Wereldoorlog en Korea, en zes uit Vietnam, de armeluisoorlog.


  Onder de namen zien we veel bealsen, godsoe’s, hatchers en robichauxen . Boven de lijst staat met grote letters: als we luiden voor de levenden, eren we onze doden.


  mike strijkt met zijn wijsvinger over de klepel van de bel. De bel klinkt zacht. Dan gaat hij naar binnen.


  



  51. binnenopname: het gemeentehuis van little tall island.


  



  We zien de gebruikelijke rommelige secretarie, waarin een luchtfoto van het eiland aan een van de wanden de belangrijkste plaats inneemt. Eén vrouw doet hier al het werk – de dikke en aantrekkelijke ursula godsoe (ze heeft een bordje met haar naam naast het in/uit-mandje op haar bureau). Achter haar zien we door een aantal ramen langs de hoofdgang de gemeenteraadszaal. Daar staan veel banken met rechte ruggen, als puriteinse kerkbanken, en een eenvoudige houten lessenaar met een microfoon. Het lijkt meer op een kerk dan een bestuursruimte. Er is daar nu niemand.


  Aan de wand van ursula’s kantoor hangt hetzelfde bord dat we ook op de deur van de winkel zagen: in de komende 3 dagen wellicht noodsituatie door storm! signaal voor ‘dekking zoeken’ is 2 x kort, 1 x lang. mike loopt erheen en kijkt ernaar, terwijl hij wacht op ursula. Ze is aan het telefoneren, spreekt iemand met geveinsd geduld toe.


  



  
    
      ursula

    


    
      Nee, Betty, ik heb niet meer gehoord dan jij… We hebben allemaal met dezelfde voorspelling te maken…

    


    
      Nee, niet de herdenkingsbel, niet in het noodweer dat we verwachten… Het wordt de sirene. Tweemaal kort en eenmaal lang, ja, dat klopt… Mike Anderson, natuurlijk… We betalen hem om dat soort beslissingen te nemen, nietwaar, meid?

    

  


  



  ursula knipoogt naar mike en geeft hem een teken dat hij nog even moet wachten. mike brengt zijn eigen hand omhoog en tikt meermalen met zijn vingers tegen zijn duim om een pratende mond te imiteren. ursula grijnst en knikt.


  



  
    
      ursula

    


    
      Ja… Ik zal ook bidden… Natuurlijk, dat doen we allemaal. Bedankt voor het bellen, Betty.

    

  


  



  Ze hangt op en doet haar ogen even dicht.


  



  
    
      mike

    


    
      Zware dag?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Betty Soames schijnt te denken dat wij toegang tot een geheime voorspelling hebben.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Een soort Jeane Dixon-voorspelling? Telepathische meteorologie?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Zoiets.

    

  


  



  mike tikt op het bord met de noodweerwaarschuwing.


  



  
    
      mike

    


    
      Hebben de meeste mensen op het eiland dit gezien?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Als ze niet blind zijn, hebben ze het gezien. Je moet wat tot rust komen, Mike Anderson. Hoe gaat het met de kleine Pippa Hatcher?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Oef, dat is snel.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Ja. Geen geheimen op het eiland.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Het gaat goed met haar. Ze zat met haar hoofd tussen de spijlen van de trap. Haar vader zit buiten in de auto. Hij doet zijn huiswerk voor de grote storm.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      (lachend)

    


    
      Dat was nou net wat voor Alton en Melinda Hatchers dochter. Perfect.

    


    
      (wordt ernstig)

    


    
      De mensen weten dat dit een zware wordt, en als ze de sirene horen, komen ze heus wel. Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Nou – kwam je kijken hoe het met de noodopvang gesteld is?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Dat leek me geen slecht idee.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      (staat op)

    


    
      We kunnen er driehonderd hebben, drie dagen lang, of honderdvijftig, een week lang. En als het waar is wat ik op de radio heb gehoord, moet dat misschien echt.

    


    
      Kom, dan gaan we kijken.

    

  


  



  Ze beginnen de kamer uit te lopen, ursula voorop.


  



  52. binnenopname: robbie beals, close-up.


  



  Zijn gezicht is vervuld van afschuw en verbijstering.


  



  
    
      robbie

    


    
      O mijn god.

    

  


  



  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Nou, dat was wel weer genoeg kommer en kwel. Laten we het nu over zonneschijn hebben!

    

  


  



  de camera trekt zich terug en we zien dat robbie naast martha in haar hal neerknielt en haar pols voelt, hoe nutteloos dat ook is. We zien haar pols en de met bloed bevlekte manchet van haar jurk, maar dat is alles.


  robbie kijkt ongelovig om zich heen.


  



  Op de achtergrond babbelt de weervrouw door. linoge heeft de televisie kapotgemaakt, maar ze is nog steeds te horen.


  



  
    
      weervrouw(voice-over)

    


    
      Het mooiste weer in de Verenigde Staten vandaag?

    


    
      Nou, daarover bestaat geen enkele twijfel: het eiland Hawaï! Temperaturen van tegen de dertig graden, plus een briesje van zee om de zaak een beetje af te koelen.

    


    
      En het is ook helemaal niet slecht in Florida. De kille dagen van vorige week zijn voorbij. In Miami is het zo’n vierentwintig graden, en hoe is het op Santibel Island en in het mooie Captiva? Als je die kant op gaat, kun je lekker in de zon naar schelpen zoeken, bij een temperatuur van meer dan vijfentwintig graden.

    

  


  



  
    
      robbie

    


    
      Is hier iemand?

    

  


  



  Hij komt overeind. Hij kijkt eerst naar de muren, waar sommige van martha’s mooie oude foto’s nu bespikkeld zijn met fijne bloedspatjes. Dan kijkt hij naar de vloer en ziet nog meer bloed: de dunne lijn die door linoges stok is getrokken en de grote, donkere vlekken die door davey’s stuiterende bal zijn achtergelaten.


  



  
    
      robbie

    


    
      Is hier iemand?

    

  


  



  Hij blijft aarzelend staan en begint dan door de hal te lopen.


  



  53. zwart


  



  een rij tl-lampen in het plafond springt aan, en we zien het ruime souterrain van het gemeentehuis. Dit vertrek wordt meestal gebruikt voor feesten, bingoavondjes en allerlei evenementen. Borden aan de met grenenhout betimmerde muren herinneren bezoekers aan de bloeddonoracties van de vrijwillige brandweer die ook in deze ruimte worden gehouden. De kamer staat nu vol met veldbedden, elk met een klein kussen op het hoofdeind en een opgevouwen deken op het voeteneind. Aan het uiterste eind staan koelkasten, dozen met flessen water en een grote radio met een flikkerend digitaal scherm. ursula en mike kijken daarnaar.


  



  
    
      ursula

    


    
      Goed?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Je weet dat het goed is.

    


    
      (ze glimlacht)

    


    
      En de proviandkast?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Vol, zoals je zei. Vooral krachtvoer – je giet water over het poeder en je werkt het door je strot – maar er hoeft niemand te verhongeren.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Heb je dit allemaal in je eentje gedaan?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Ik en Pete’s zus, Tavia. Discreet te werk gaan, heb je gezegd. Niemand in paniek brengen.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Ja, dat zei ik. Hoeveel mensen weten dat we hier proviand hebben voor de Derde Wereldoorlog?

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      (volkomen rustig)

    


    
      Iedereen.

    

  


  



  mike huivert maar kijkt niet te verbaasd.


  



  
    
      mike

    


    
      Geen geheimen op het eiland.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      (een beetje in het defensief)

    


    
      Ik heb niet gepraat, Mike Anderson, en Tavia ook niet.

    


    
      Het was vooral Robbie Beals die het rondbazuinde. Hij maakt zich vreselijk druk. Hij zegt dat jij de gemeente geld kost zonder dat iemand er wat aan heeft.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Nou… We zullen zien. (stilte) Weet je, dat zoontje van hem kan verrekte goed voor aap spelen.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Hè?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Laat maar.

    

  


  



  
    
      ursula

    


    
      Wil je in de opslagruimte kijken?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Ik vertrouw je wel. Laten we weer naar boven gaan.

    

  


  



  Ze steekt haar hand naar de schakelaar uit, maar houdt zich in. Haar gezicht staat zorgelijk.


  



  
    
      ursula

    


    
      Hoe ernstig is dit, Mike?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Dat weet ik niet. Ik hoop dat Robbie Beals me op de gemeenteraadszitting van volgende maand voor paniekzaaier kan uitmaken. Kom. Laten we gaan.

    

  


  



  ursula drukt op de schakelaar en de kamer wordt zwart.


  



  54. binnenopname: martha clarendons huiskamer.


  



  We kijken naar de deur van de hal. De televisie staat harder. Het is een reclamespotje voor een advocatenkantoor. Bent u gewond geraakt bij een ongeluk? Kunt u niet meer werken? Bent u gek geworden?


  



  
    
      televisiepresentator(voice-over)

    


    
      U hebt geen hoop meer. Misschien hebt u zelfs het gevoel dat de hele wereld tegen u is. Maar de firma Macintosh en Redding staat u bij en laat u triomferen in de rechtbank. Maak een slechte situatie niet nog erger! Als het leven u een zak citroenen geeft, kunnen wij u helpen limonade te maken! Neem ze te grazen voordat ze u te grazen nemen! Als u gewond bent geraakt bij een ongeluk, liggen er misschien duizenden, ja zelfs tienduizenden dollars op u te wachten. Dus wacht niet. Bel nu. Pak de telefoon en draai i-8oo-i-pak-ze. Ik herhaal, i-8oo…’

    

  


  



  robbie verschijnt in de deuropening. Zijn arrogante, autoritaire houding is weg. Hij ziet er verfomfaaid, ziekelijk en doodsbang uit.


  



  55. binnenopname: de huiskamer, gezien door robbie.


  



  De televisie is kapotgeslagen, een rokende massa… Maar de reclame schettert gewoon door.


  



  
    
      TELEVISIEPRESENTATOR (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Eén-PAK-ZE. Zorg dat u krijgt wat u toekomt. Hebt u niet al genoeg meegemaakt?

    

  


  



  We zien de bovenkant van linoges hoofd boven de rugleuning van de stoel. Er is een slurpgeluid te horen: hij drinkt thee.


  



  56. binnenopname: de huiskamer, van grotere afstand.


  



  We kijken vooral over robbies schouder naar de verbrijzelde maar nog pratende televisie en de bovenkant van linoges hoofd.


  



  
    
      robbie

    


    
      Wie bent u?

    

  


  



  De televisie zwijgt. Buiten horen we de opkomende storm. Langzaam, langzaam komt de grauwende zilveren wolfskop boven de rugleuning van de stoel uit. Hij wijst als een sinistere marionet naar robbie. De ogen en snuit lijken te druipen van het bloed. Hij beweegt langzaam heen en weer, als een slinger.


  



  
    
      linoge(stem)

    


    
      In zonde geboren, treed naar voren.


      


    

  


  robbie huivert, doet zijn mond open, doet hem dan weer dicht. Wat zeg je op zo’n opmerking? Maar linoge is nog niet klaar.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Je was bij een hoer in Boston toen je moeder in Machias stierf. Je moeder zat in dat armetierige verpleegtehuis dat ze vorig najaar hebben gesloten, dat tehuis waar ze ratten in de keuken hadden gevonden, nietwaar? Ze stikte toen ze je naam riep. Is dat niet ontroerend? Op een dikke plak kaas na gaat er niets boven de liefde van een moeder!

    

  


  



  57. binnenopname: robbie.


  



  Hevige schrik. Hoe reageer je als je een van je duisterste geheimen te horen krijgt van een moorddadige vreemde die je niet goed kunt zien?


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Maar dat geeft niet, Robbie.

    

  


  



  Weer een heftige reactie van robbie – die vreemde kent zijn naam!


  



  58. binnenopname: martha’s stoel.


  



  linoge kijkt bijna schuchter om de linkerkant van de stoel heen. Zijn ogen zijn min of meer normaal, maar hij zit bijna net zo erg onder het bloed als de knop van zijn zilveren wapenstok.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ze wacht in de hel op je. En ze is kannibaal geworden.

    


    
      Als je daar aankomt, vreet ze je levend op. Keer op keer op keer. Want dat heb je in de hel – herhaling. Ik denk dat de meesten van ons dat eigenlijk wel weten.

    


    
      vang!

    

  


  



  Hij heft davey’s basketbal omhoog.


  



  59. binnenopname: de deuropening van de huiskamer, met robbie.


  



  De bal treft hem in zijn borst en laat een bloedvlek achter. robbie kan het niet meer aan. Hij draait zich om en slaat schreeuwend op de vlucht.


  



  60. binnenopname: martha’s huiskamer, gericht op stoel en televisie.


  



  Opnieuw kunnen we alleen de bovenkant van linoges hoofd zien. Dan verschijnt zijn hand, gebald tot een vuist. Die hand blijft een ogenblik in de lucht hangen en dan wijst één vinger naar de televisie. De weervrouw gaat meteen verder.


  



  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Laten we eens kijken welke regio waarschijnlijk het ergst door het komende noodweer getroffen zal worden.

    

  


  



  linoge pakt nog een koekje.


  



  61. buitenopname: voor martha’s huis.


  



  robbie rent de trap af naar zijn auto, zo snel als zijn korte beentjes hem kunnen dragen. Zijn gezicht is een en al afschuw en verbijstering.


  



  62. binnenopname: martha’s huiskamer, met de televisie.


  



  DE CAMERA ZOOMT LANGZAAM IN op de VERBRIJZELDE BEELDBUIS en de rokende ingewanden van de tv. Intussen gaat de weervrouw verder.


  



  
    
      weervrouw (voice-over)

    


    
      Volgens de voorspellingen krijgen we vanavond verwoesting, morgen dood en in het weekend armageddon. Sterker nog: dit wordt misschien het einde van het leven zoals wij het kennen.

    

  


  



  63. binnenopname: linoge.


  



  
    
      LINOGE

    


    
      Dat lijkt me onwaarschijnlijk… Maar we kunnen altijd hopen.

    

  


  



  Hij neemt weer een hap van een koekje.


  



  Uitfaden. Hiermee eindigt het tweede bedrijf.


  



  Derde bedrijf


  64. buitenopname: robbies lincoln, met robbie -overdag.


  



  Hij graait naar de deur aan de bestuurderskant. In de straat staat een aantal dorpelingen nieuwsgierig naar hem te kijken.


  



  
    
      george kirby

    


    
      Alles in orde, Beals?

    

  


  



  robbie geeft de oude man geen antwoord. Hij krijgt zijn autodeur open en duikt naar binnen. Hij heeft een cb-radio onder het dashboard en rukt nu de microfoon los. Hij drukte op de knop om hem aan te zetten, toetst dan kanaal negentien in en spreekt. Al die tijd werpt hij paniekerige blikken naar de open deur van het huis van martha clarendon, bang als hij is dat martha’s moordenaar naar buiten komt.


  



  
    
      robbie

    


    
      Hier Robbie Beals voor agent Anderson! Meld je, Anderson! Dit is een noodgeval!

    

  


  



  65. binnenopname: andersons winkel – overdag.


  



  In de winkel is het drukker dan ooit. cat en tess marchant, een moederlijk type van midden tot eind veertig, hebben de klanten zo snel mogelijk geholpen, maar nu verstijft iedereen bij het horen van de opgewonden woorden uit de radio.


  



  
    
      robbie (stem)

    


    
      Meld je, verdomme! Anderson! We hebben hier een moord! Martha Clarendon is doodgeslagen!

    

  


  



  Er gaat een ontzet, ongelovig gemompel door de winkel. De klanten zetten grote ogen op.


  



  
    
      robbie (stem)

    


    
      De kerel die het deed, is nog in het huis! Anderson!

    


    
      Anderson! Je moet je melden, hoor je? Jij staat altijd klaar om ongevraagd advies te geven. Waar blijf je nu er…’

    

  


  



  tess marchant neemt de microfoon van de radio als een vrouw in een droom.


  



  
    
      tess

    


    
      Robbie? Met Tess Marchant. Mike is niet…

    

  


  



  
    
      robbie(stem)

    


    
      Ik wil jou niet! Ik wil Anderson! Ik kan niet zijn werk én mijn werk doen!

    

  


  



  
    
      cat

    


    
      (neemt de microfoon)

    


    
      Hij had thuis een spoedgeval. Alton is met hem mee.

    


    
      Het was zijn…

    

  


  



  Op dat moment komen mike en hatch binnen. cat en tess kijken ongelooflijk opgelucht. Er gaat een zacht gemompel door de menigte.


  mike doet drie stappen de winkel in en blijft dan staan. Hij beseft dat er iets heel bijzonders aan de hand is.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat? Wat is er?

    

  


  



  Niemand in de winkel wil hem antwoord geven. Intussen kraakt de radio verder.


  



  
    
      robbie(stem)

    


    
      Wat bedoel je, een noodsituatie thuis? Er is hier een noodsituatie! Er is een oude vrouw vermoord! Een krankzinnige in Martha Clarendons huiskamer! Ik wil de politieman van het eiland!

    

  


  



  mike loopt vlug naar de toonbank. cat geeft hem de microfoon alsof ze blij is dat ze het ding kwijt is.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar heeft hij het over? Wie is er vermoord?

    

  


  



  
    
      tess

    


    
      Martha. Zegt hij.

    

  


  



  opnieuw gemompel, ditmaal luider.


  



  
    
      mike

    


    
      (drukt op zend-knop)

    


    
      Hier ben ik, Robbie. Wacht even…

    

  


  



  
    
      robbie(stem)

    


    
      Ik kan niet even wachten, verdomme! Misschien verkeer ik hier in levensgevaar!

    

  


  



  mike negeert de man enkele ogenblikken. Hij houdt de microfoon tegen zijn borst en praat tegen de ongeveer twintig eilanders die zich aan deze kant van de gangpaden verdringen en verbaasd naar hem kijken. Er is in bijna zeventig jaar geen moord op dit eiland gepleegd… tenzij je Dolores Claibornes man Joe meerekent, en dat is nooit bewezen.


  



  
    
      mike

    


    
      Achteruit, jullie, geef me een beetje privacy. Ik krijg zesduizend dollar per jaar om politieman te zijn. Laat me het werk doen waarvoor jullie me betalen.

    

  


  



  Ze deinzen terug, maar blijven luisteren; hoe zou het ook anders kunnen?


  Intussen keert mike hun zijn rug toe. Hij staat met zijn gezicht naar de radio en de loterij-automaten.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar ben je, Robbie? Over.

    

  


  



  66. binnenopname: robbie, in zijn auto.


  



  Achter hem zien we dorpelingen – een stuk of tien – op straat staan kijken. Ze zijn een beetje dichterbij geschuifeld, maar durven niet helemaal naar hem toe te komen. De deur van martha’s huis staat nog onheilspellend open.


  



  
    
      robbie

    


    
      Martha Clarendons huis in Atlantic Street! Waar dacht je dat ik was, in Bar Harbor? Ik ben…

    


    
      (er schiet hem een geweldig idee te binnen)

    


    
      Ik heb die man binnen in het nauw zitten! Kom meteen hierheen!

    

  


  



  Hij hangt de microfoon op en zoekt dan in het handschoenenvakje. Onder de chaos van kaarten, gemeentepapieren en Whopperverpakkingen vindt hij een klein pistool. Hij stapt uit zijn auto.


  



  67. buitenopname: robbie.


  



  
    
      robbie

    


    
      (roept naar de groep mensen)

    


    
      Blijf waar jullie zijn!

    

  


  



  Nadat hij zijn gezag heeft laten gelden, kijkt robbie naar het huis en richt hij zijn pistool op de open deur. Hij heeft iets van zijn plompe savoirfaire terug, maar is niet van plan nog eens naar binnen te gaan. De man daarbinnen heeft niet alleen martha clarendon vermoord, hij wist ook waar robbie was toen robbies moeder stierf. Hij wist robbies naam.


  De windvlagen blazen robbies met grijs doorschoten haar van zijn voorhoofd weg… en de eerste sneeuwvlokken van de Storm van de Eeuw dansen langs zijn gezicht.


  



  68. binnenopname: andersons winkel, met mike, hatch en anderen.


  



  mike staat met de microfoon in zijn hand. Hij vraagt zich af wat hij nu moet doen. Terwijl cat withers de microfoon neemt en ophangt, neemt hij zijn besluit.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen hatch)

    


    
      Zullen we nog een ritje maken?

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Goed…

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Cat, jij en Tess passen op de winkel.

    


    
      (hij verheft zijn stem)

    


    
      En jullie allemaal blijven gewoon in de winkel om jullie boodschappen te doen, goed? Jullie kunnen niets in Atlantic Street doen, en wat daar ook gebeurd is, jullie komen het gauw genoeg te weten.

    

  


  



  Intussen gaat hij achter de kassa staan. Hij grijpt eronder.


  



  69. binnenopname: de plank, close-up.


  



  Op de plank liggen een .38 en een stel handboeien. mike pakt beide.


  



  70. binnenopname: camera gericht op mike.


  



  Hij doet de handboeien in zijn ene jaszak en de .38 in de andere. Dat doet hij snel en behendig – geen van de verbaasde klanten ziet het. Maar cat en tess zien het wel, en de ernst van de situatie dringt tot hen door: hoe idioot het ook mag lijken, de kans bestaat dat er een gevaarlijke misdadiger op Little Tall Island is.


  



  
    
      cat

    


    
      Wil je dat ik jullie vrouwen bel?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Absoluut niet.

    

  


  



  Dan kijkt hij naar de nieuwsgierige eilanders. Als cat het niet doet, doet een van hen het zodra hij of zij bij een telefoon kan komen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ja, misschien moest je dat maar doen. Maar vertel er wel bij dat de situatie onder controle is.

    

  


  



  71. buitenopname: andersons winkel.


  



  mike en hatch lopen vlug de trap af, en de camera volgt hen naar de terreinwagen van Island Services. De sneeuw dwarrelt nog, maar we kunnen zien dat het steeds meer wordt.


  



  
    
      hatch

    


    
      De sneeuw komt vroeg.

    

  


  



  mike blijft met zijn hand op de deurkruk aan de bestuurderskant staan. Hij haalt diep adem om zich voor te bereiden en laat de lucht dan ontsnappen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ja, dat is zo. Laten we gaan.

    

  


  



  Ze stappen in en rijden weg. Intussen zijn mensen uit de winkel naar buiten gekomen. Ze staan op de veranda naar hen te kijken.


  



  72. buitenopname: de robbie beals-etalagepop.


  



  De propeller op het petje draait nu snel rond.


  



  73. buitenopname: de haven van het eiland.


  



  De golven slaan hoog tegen de palen en laten schuim opspatten. Er is intussen hard gewerkt om de boten vast te leggen en los materiaal benedendeks te krijgen. De camera richt zich op george kirby (een oudere man – zestig of zoiets), alex haber (vijfendertig) en CAL FREESE (in de twintig). alex wijst naar het westen, naar het eind van de haven en de reach daarvoorbij.


  



  
    
      alex haber

    


    
      Kijk eens naar het vasteland.

    

  


  



  74. buitenopname: vasteland, gezien vanaf de haven.


  



  Het vasteland bevindt zich op ongeveer drie kilometer afstand en is heel goed te zien – vooral grijsgroene bossen.


  



  75. buitenopname: opnieuw de haven, met sonny, alex en cal.


  



  
    
      alex haber

    


    
      Als je het vasteland niet meer kunt zien, wordt het tijd om alles vast te leggen zolang het nog kan. En als je zelfs de reach niet meer kunt zien, wordt het tijd om naar het gemeentehuis te gaan, of je de sirene nu hebt gehoord of niet.

    

  


  



  
    
      cal freese

    


    
      (tegen george)

    


    
      Hoe erg denk je dat het wordt, oom?

    

  


  



  
    
      george kirby

    


    
      Misschien het ergste dat we ooit hebben meegemaakt.

    


    
      Kom, help me met de laatste van die netten. (stilte) Ik vraag me af of die idioot van een Beals enig idee heeft wat hij daar doet.

    

  


  



  76. buitenopname: Atlantic Street, voor martha’s huis.


  



  Die idioot van een beals speelt nog voor schildwacht. Hij staat voor zijn Lincoln en houdt zijn pistool op de open deur van het huis gericht. Het sneeuwt nu veel erger. De sneeuw ligt als roos op de schouders van Beals’ winterjas. Hij staat daar al een tijdje.


  Verderop gaat een groepje toeschouwers (onder anderen mevrouw kingsbury en davey hopewell) opzij om de terreinwagen van Island Services door te laten. Hij stopt naast de Lincoln. mike komt achter het stuur vandaan; hatch komt van de passagiersplaats.


  



  
    
      hatch

    


    
      Wil je het geweer?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Ja, laten we dat maar meenemen. Zorg wel dat de veiligheidspal erop zit, Alton Hatcher.

    

  


  



  hatch buigt zich weer de wagen in, rommelt wat en haalt dan het geweer te voorschijn dat gewoonlijk onder het dashboard hangt. hatch controleert met veel vertoon de veiligheidspal en gaat dan naar robbie toe.


  Zoals altijd neemt robbie een vijandige, minachtende houding ten opzichte van mike aan. De voorgeschiedenis van die gevoelens zal nooit helemaal duidelijk worden, maar ongetwijfeld speelt mee dat robbie het liefst alle teugels van de macht in handen zou hebben.


  



  
    
      robbie

    


    
      Dat werd tijd.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Doe dat ding weg, Robbie.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Mooi niet, agent Anderson. Jij doet jouw werk, ik doe het mijne.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Jouw werk is onroerend goed. Wil je hem dan ten minste een beetje laten zakken? (stilte) Kom nou, Robbie – hij is op mijn gezicht gericht, en hij is geladen.

    

  


  



  robbie laat met tegenzin het pistool zakken. Intussen kijkt hatch nerveus naar de open deur en het omgevallen looprek.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat is er gebeurd?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Ik was op weg naar het gemeentehuis toen ik Davey Hopewell over het midden van de straat zag rennen.

    


    
      (wijst naar davey)

    


    
      Hij zei dat Martha Clarendon dood was – vermoord. Ik geloofde hem niet, maar het is waar. Ze is… Het is verschrikkelijk.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Je zei dat de moordenaar nog binnen was.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Hij zei iets tegen me.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Wat zei hij?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (nerveus, liegend) .

    


    
      Hij zei dat ik weg moest gaan. Ik denk dat hij zei dat ik weg moest gaan of dat hij mij anders ook zou vermoorden. Ik weet het niet. En dit lijkt me niet het moment voor een verhoor.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Hoe zag hij eruit?

    

  


  



  robbie begint te antwoorden, maar houdt daar dan verbaasd mee op.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik… Ik heb hem amper gezien.

    

  


  



  Toch had hij een vrij goede blik op de man kunnen werpen… Maar dat weet hij niet meer.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen hatch)

    


    
      Blijf aan mijn rechterkant. Hou de loop van dat geweer omlaag gericht en hou de veiligheidspal erop tot ik zeg dat je hem eraf moet halen.

    


    
      (tegen robbie)

    


    
      Jij blijft precies waar je bent.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Jij bent de politieman.

    

  


  



  Hij kijkt naar mike en hatch, die naar het hek beginnen te lopen, en roept dan.


  



  
    
      robbie

    


    
      De tv staat aan. Nogal hard. Als die kerel gaat rondlopen, horen jullie hem misschien niet
.
    

  


  



  mike knikt en gaat dan door het hek, met hatch rechts van hem. De dorpelingen zijn nog wat dichterbij gekomen; we zien ze nu op de achtergrond. De sneeuw jaagt om hen heen in de harde wind. Het is nog licht, maar het begint donkerder te worden.


  



  77. buitenopname: mike en hatch, vanaf de veranda gezien.


  



  Ze komen het pad op. mike is gespannen (maar heeft zichzelf onder controle); hatch is bang maar probeert dat te verbergen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ook als er iemand was, is hij nu wel door de achtertuin verdwenen, denk je niet? Ze heeft maar een schutting van anderhalve meter hoog…

    

  


  



  mike schudt zijn hoofd om te kennen te geven dat hij het niet weet en tikt dan met zijn wijsvinger tegen zijn lippen om hatch tot zwijgen te brengen. Ze blijven voor de verandatrap staan. mike haalt handschoenen uit zijn jaszakken en trekt ze aan. Hij haalt ook zijn eigen pistool te voorschijn. Hij geeft hatch een teken dat hij handschoenen moet aantrekken, en hatch geeft hem het geweer om dat te kunnen doen. mike maakt van de gelegenheid gebruik om de veiligheidspal te controleren (die zit er nog op) en geeft het wapen dan terug.


  



  Ze gaan de trap op en bekijken het looprek. Dan lopen ze over de veranda. Ze zien de voeten in oudedamesschoenen uit de schaduw van de hal naar voren steken, en kijken elkaar geschokt aan. Ze gaan naar binnen.


  



  78. binnenopname: de hal van martha’s huis.


  



  Achter hen gaat de weervrouw rustig door.


  



  
    
      weervrouw (stem)

    


    
      Verwacht wordt dat de situatie aan de kust van New England tegen zonsondergang nog veel erger zal worden – al zullen onze vrienden daar de zon vanavond niet zien ondergaan, vrees ik. We verwachten storm aan de kust van Massachusetts en New Hampshire, en winden met orkaankracht aan de kust van Maine en op de eilanden daar. Er zullen stukken strand worden weggeslagen, en als het eenmaal begint te sneeuwen, zal die sneeuwval steeds heviger worden tot… tot… nou, tot het voorbij is. Op dit moment is het letterlijk onmogelijk om over hoeveelheden te praten. Laten we zeggen dat de totale sneeuwval enorm zal zijn. Een meter? Dat zit er wel in. Anderhalve meter? Zelfs dat is mogelijk. Blijft u op dit station afgestemd. Zo nodig zullen we onze normale programmering onderbreken.

    

  


  



  De twee mannen negeren haar – ze hebben nu iets anders aan hun hoofd. Ze knielen aan weerskanten van de dode vrouw neer. mike anderson kijkt ernstig. Hij is geschokt, maar hij houdt zich in. Hij concentreert zich al op het werk dat hem te doen staat, op de gevolgen van dit alles. hatch daarentegen heeft zich nauwelijks nog onder controle. Hij kijkt lijkbleek naar mike op, zijn ogen vol tranen. Hij spreekt met een fluisterstem.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike… o mijn God, Mike… ze heeft geen gezicht meer!

      Ze…

    

  


  



  mike steekt zijn hand uit en legt zijn vinger, in de handschoen, op hatch’ lippen. Hij buigt zijn hoofd naar het geluid van de babbelende tv.


  Misschien luistert er iemand mee. mike buigt zich over het lichaam van de dode vrouw naar zijn bevende assistent.


  



  
    
      mike

      (erg zacht)

    


    
      Red je het wel? Want anders heb ik liever dat je me het geweer geeft en naar Robbie teruggaat.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      (zacht)

    


    
      Ik red het wel.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Weet je het zeker?

    

  


  



  hatch knikt. mike kijkt even naar hem en besluit hem te geloven. Hij staat op. hatch doet hetzelfde en wankelt dan een beetje. Hij legt zijn hand op de muur om in evenwicht te blijven en versmeert daardoor iets van die fijne bloedspatten. Hij kijkt verbaasd en geschokt naar zijn hand.


  



  mike wijst naar de deur van de huiskamer – en het GELUID van de televisie. hatch verzamelt zijn moed en knikt. Erg langzaam schuifelen de twee mannen door de gang. (Alles is uiteraard gericht op maximale spanning.)


  Ze zijn door driekwart van de gang, en dan houdt het televisiegeluid plotseling op. hatch’ schouder strijkt langs een van de foto’s aan de muur en stoot hem los. mike vangt de foto op voordat hij op de vloer kan kletteren – een kwestie van snelle reflexen en geluk hebben. Hij en hatch wisselen een gespannen blik en gaan dan verder.


  



  79. binnenopname: de deuropening tussen de gang en de huiskamer.


  



  De twee mannen verschijnen in de deuropening. We zien hen vanuit de huiskamer, hatch links en mike rechts. Ze kijken naar:


  



  80. binnenopname: de huiskamer, gezien door mike en hatch.


  We zien de kapotgegooide televisie en martha’s fauteuil. linoges hoofd komt boven de rugleuning van de stoel uit. Het beweegt niet. Waarschijnlijk is het een mannenhoofd, maar het is niet te zien of de man nog leeft.


  



  81. binnenopname: opnieuw deuropening van de gang, met mike en hatch.


  



  Ze wisselen een blik, en mike geeft met een hoofdknikje te kennen dat ze verder moeten gaan. de camera volgt als ze erg langzaam naar de achterkant van de stoel lopen. Als ze drie stappen in de kamer zijn, geeft mike een teken aan hatch dat hij verder van hem vandaan moet gaan.


  hatch doet dat. mike. gaat een stap dichter naar de stoel (we kunnen die stoel nu zien, evenals de mannen) en stopt dan omdat er een met bloed bevlekte hand verschijnt. Die hand gaat naar de tafel naast de stoel en pakt een koekje.


  



  
    
      mike

    


    
      (richt zijn pistool)

    


    
      Geen beweging!

    

  


  



  De hand gehoorzaamt – blijft midden in de lucht hangen, met het koekje erin.


  



  
    
      mike

    


    
      Handen omhoog. Beide handen, boven de stoel. Ik wil ze heel goed kunnen zien. Er zijn twee vuurwapens op je gericht, en een daarvan is een jachtgeweer.

    

  


  



  linoge brengt zijn handen omhoog. Hij heeft het koekje nog in zijn linkerhand.


  



  mike geeft hatch een teken dat hij aan zijn kant om de stoel heen moet lopen. Terwijl hatch dat doet, loopt mike om de rechterkant van de stoel.


  



  82. binnenopname: martha’s huiskamer, camera gericht op de stoel.


  



  linoge zit in de stoel, zijn handen omhoog, zijn gezicht onbewogen. Er is nergens een wapen te zien, maar de mannen reageren op zijn bloederige gezicht en jas. linoges kalme gezicht staat in contrast met mike en hatch, die zo gespannen zijn als de snaren van een gitaar. Misschien zien we hier hoe het komt dat verdachten soms per ongeluk worden doodgeschoten.


  



  
    
      mike

    


    
      Handen bij elkaar.

    

  


  



  linoge brengt zijn handen bij elkaar, pols tegen pols en rug tegen rug.


  



  83. [Weggelaten]


  



  84. buitenopname: voor martha’s huis.


  



  Een aantal dorpelingen komt naar voren tot aan de kofferbak van robbies auto. Een van hen is een oudere vrouw, roberta coign.


  



  
    
      ROBERTA COIGN

    


    
      Wat is er met Martha gebeurd?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (schel, bijna hysterisch)

    


    
      Terug! Dit is onder controle!

    

  


  



  Hij wijst weer met zijn pistool naar het huis, en het is sterk de vraag wat er zou gebeuren als MIKE en hatch met hun gevangene naar buiten zouden komen. robbie is tot het uiterste gespannen.


  



  85. binnenopname: de huiskamer van martha’s huis.


  



  Extreem close-up: handboeien.


  



  
    
      mike (stem)

    


    
      Als hij beweegt, schiet je.

    

  


  



  DE CAMERA TREKT ZICH TERUG OM LINOGE, MIKE EN HATCH TE LATEN ZIEN.


  



  
    
      linoge

    


    
      (zacht, vriendelijk, beheerst)

    


    
      Als hij schiet, raakt hij ons beiden. Dat ding is nog geladen met hagel.

    

  


  



  Beide mannen reageren daarop. Niet omdat het waar is, maar omdat het waar kán zijn. hatch zou evengoed een gat in mike kunnen schieten; de twee mannen zijn erg dicht bij elkaar.


  



  
    
      linoge

    


    
      En hij heeft de veiligheidspal er ook nog op.

    

  


  



  hatch schrikt: hij is inderdaad vergeten de veiligheidspal eraf te halen.


  



  Terwijl mike onhandig de boeien om linoges polsen sluit, krijgt hatch de veiligheidspal eraf. Wanneer hij dat doet, is het wapen helemaal niet meer op linoge gericht. We moeten zien dat linoge deze twee dappere maar klungelige dorpsveldwachters met gemak zou kunnen uitschakelen. Maar dat doet hij niet. De handboeien zijn om. mike doet opgelucht een stap terug. Hij en hatch wisselen een nogal wilde blik.


  



  
    
      linoge

    


    
      Maar jullie hebben eraan gedacht handschoenen te dragen. Dat is goed.

    

  


  



  Hij begint het koekje te eten, zonder zich iets van het bloed op zijn hand aan te trekken.


  



  
    
      mike

    


    
      Opstaan.

    

  


  



  linoge neemt de laatste hap van het koekje en komt gehoorzaam uit de stoel.


  



  86. buitenopname: martha clarendons veranda.


  



  Daarachter sneeuwt het nu nog harder. De wind jaagt de sneeuw schuin voor zich uit. De huizen aan de overkant van de straat zijn wazig, alsof we ze door een sluier zien.


  mike en linoge komen naast elkaar naar buiten, linoge met zijn geboeide handen ter hoogte van zijn riem, een houding die we allemaal van het televisiejournaal kennen. hatch loopt achter hen, het geweer in de aanslag.


  Op straat staan nu een stuk of tien mensen bij de achterbumper van robbies Lincoln. Als de mannen naar buiten komen, krimpt robbie een beetje ineen, en mike ziet dat de man het kleine pistool uit zijn handschoenenvak op hen gericht houdt.


  



  
    
      mike

    


    
      Doe dat weg!

    

  


  



  robbie doet het. Hij kijkt een beetje beschaamd.


  



  
    
      mike

    


    
      Hatch, doe de deur dicht.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Is dat wel verstandig? Ik bedoel, moeten we alles niet ongeveer laten zoals het is? Het is de plaats van een misdrijf, en…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Als we de deur openlaten, komt de plaats van het misdrijf onder twee meter verse sneeuw te liggen. Doe die deur dicht!


      


    

  


  hatch probeert het. Een van martha’s schoenen ligt in de weg. Hij hurkt neer. Met een grimas duwt hij haar voet weg. Dan staat hij op en sluit de deur. Hij kijkt mike aan, en die knikt.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat is uw naam, meneer?

    

  


  



  linoge kijkt hem aan. Gedurende een ogenblik weten we niet of hij gaat antwoorden. Dan:


  



  
    
      linoge

    


    
      Andre Linoge


    


    
      mike

    


    
      Nou, kom maar mee, Andre Linoge. We gaan verder.

    

  


  



  87. buitenopname: linoge, close-up.


  



  Gedurende een ogenblik veranderen de ogen van linoge. Er kolkt iets zwarts doorheen. In ieder oog verdwijnen het wit en de blauwe iris. Dan wordt alles weer normaal.


  



  88. buitenopname: opnieuw de veranda, met mike, hatch en linoge.


  



  mike knippert met zijn ogen als iemand die zich plotseling duizelig voelt.


  hatch heeft het niet gezien, maar mike wel. linoge glimlacht naar hem, alsof hij wil zeggen: ‘Ons kleine geheimpje’. Dan zien we dat mike zich herstelt. Hij port linoge aan.


  



  
    
      mike

    


    
      Kom. Lopen.

    

  


  



  Ze gaan de trap af.


  



  89. buitenopname: op het tegelpad.


  



  De storm raast langs hen heen, slaat tegen hun gezicht en laat hen huiveren.


  hatch’ pet waait af. Als hij hem hulpeloos nakijkt, kijkt linoge weer met die blik naar mike, die blik die vertelt dat ze een geheimpje met elkaar delen. mike kan het ditmaal niet zo goed van zich afzetten… Maar hij krijgt linoge in beweging.


  



  Uitfaden. Hiermee eindigt het derde bedrijf.


  



  Vierde bedrijf


  90. buitenopname: de vuurtoren van little tall – laat op de dag.


  



  De sneeuw vliegt in zo’n dichte massa voorbij dat we alleen maar de vage contouren van de vuurtoren kunnen zien… en natuurlijk het licht zelf, telkens wanneer het onze kant op zwaait. De golven beuken hoog tegen de rotsen van deze uitloper. de wind giert.


  



  91. buitenopname: godsoe vis & kreeft – laat op de dag.


  



  Dit langgerekte gebouw – deel pakhuis, deel viswinkel – staat aan het eind van de kade. Het water slaat tegen de kade en het schuim spat hoog op. De zijkanten en het dak van het gebouw zijn al nat. We zien de wind een deur uit zijn hengsels rukken. De deur begint heen en weer te klapperen.


  Dichtbij komt een dekkleed los van een boot. Het vliegt de sneeuw in.


  



  92. buitenopname: het huis van de andersons – laat op de dag.


  



  Voor het huis, bij het bord van de kabouters, staat een terreinwagen. De ruitenwissers slaan snel heen en weer, maar de ruit raakt ingesneeuwd. De koplampen snijden kegels van licht door de sneeuwjacht. Het bord van de kabouters zwaait heen en weer aan zijn ketting. Op de veranda draagt molly anderson een dik ingepakte buster carver en een even dik ingepakte pippa hatcher aan hun moeders, angela en melinda, over. de camera komt dichter bij de veranda. De drie vrouwen moeten schreeuwen om zich in de gierende wind verstaanbaar te maken.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pip, weet je zeker dat het goed met je is?

    


    



    
      
        pippa

      

    


    
      
        Ja. Don Beals pestte me, maar het gaat alweer.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Sorry dat ik jullie zo vroeg moest bellen…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        angela carver

      

    


    
      
        Het geeft niet. Ik hoorde op de radio dat ze de grotere kinderen in Machias houden, in elk geval de komende nacht… De reach is te woelig voor de waterbus.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Dat lijkt me verstandig.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        buster

      

    


    
      
        Mammie, ik heb het koud.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        angela carver

      

    


    
      
        Natuurlijk – maar in de auto is het warm, schatje.

      

    


    
      
        (tegen molly)

      

    


    
      
        Zijn er nog meer?

      

    


    
      
        



        molly

      

    


    
      
        Buster en Pippa zijn de laatsten.

      

    


    
      
        (tegen pippa)

      

    


    
      
        Jij hebt een heel avontuur beleefd, hè?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        pippa

      

    


    
      
        Ja. Mammie, ik heb een knop voor kleiner!

      

    

  


  
    



    Ze drukt op haar neus en maakt een claxongeluid. melinda en angela begrijpen het niet, maar ze lachen. Het is schattig; zoveel begrijpen ze wel.


    


  


  
    
      
        angela carver

      

    


    
      
        Tot maandag dan, als de wegen open zijn. Zwaai eens gedag, Buster.

      

    

  


  
    



    buster zwaait gehoorzaam. molly zwaait terug als de moeders hun kinderen de trap afleiden, de steeds heviger sneeuwstorm in. Dan gaat ze weer naar binnen.


    



    93. binnenopname: de hal van het huis van de andersons, met molly en ralphie.


    



    Er hangt een spiegel in de hal, bij de telefoontafel. ralphie heeft daar een stoel naartoe gesleept en staat daarop om de rode vlek op de rug van zijn neus te bekijken. Het is een moedervlek. Die is niet ontsierend, maar staat hem wel leuk.


    molly let nauwelijks op hem. Ze is blij dat ze uit de sneeuwstorm is, en opgelucht omdat al haar crèchekinderen veilig naar huis zijn. Ze schudt de sneeuw uit haar haar, huivert bij de herinnering aan pippa’s ongelukje en schiet dan in de lach.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        (in zichzelf)

      

    


    
      
        Het knopje voor kleiner!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        (die nog in de spiegel kijkt)

      

    


    
      
        Mammie, waarom heb ik dit?

      

    

  


  
    



    molly gaat naar hem toe, legt haar kin op zijn schouder en kijkt naar hem in de spiegel. Op die manier vormen ze een mooi portret van moeder en zoon. Ze steekt haar hand uit en raakt liefdevol de kleine rode vlek op zijn neus aan.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Je papa noemt het een elfjeszadel. Hij zegt dat het betekent dat je voor het geluk geboren bent.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Donnie Beals zegt dat het een puist is.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        Molly

      

    


    
      
        Donnie Beals is een… Donnie Beals is een idioot.

      

    

  


  
    



    Ze trekt een grimas. ‘Idioot’ is eigenlijk geen woord dat ze zou gebruiken.


    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Ik vind het niet mooi. Al is het een elfjeszadel.

      

    


    
      
        



        molly

      

    


    
      
        Ik vind het wel mooi… Maar als je er nog zo over denkt als je ouder bent, gaan we met je naar Bangor en laten we het weghalen. Dat kunnen ze tegenwoordig.

      

    


    
      
        Goed?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Hoeveel ouder moet ik dan zijn?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Tien – zullen we dat afspreken?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Dat duurt te lang. Tien is oud.

      

    


    
      
        


      

    

  


  De telefoon gaat. molly neemt op.


  
    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Hallo?

      

    

  


  
    



    94. binnenopname: de winkel, met cat withers.


    



    Ze staat achter de toonbank te telefoneren. tess marchant doet even in haar eentje de kassa. Er staat nog een hele rij, al wordt die iets korter omdat de storm steeds heviger wordt. De mensen die weggaan, praten opgewonden over het bezoek van de politie aan het huis van martha clarendon.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Daar ben je dan. Ik probeer je al bijna tien minuten te bereiken.

      

    

  


  
    



    95. binnenopname: de hal van de andersons, met molly en ralphie.


    



    (Gedurende de rest van dit gesprek gaat de regisseur heen en weer zoals hem/haar goed lijkt, maar we moeten te zien krijgen dat molly zichzelf aan haar kant bijna onbewust censuur oplegt en niet alle vragen stelt die ze zou willen stellen, omdat kleine potjes grote oren hebben.)


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Ik ben vooral op de veranda geweest om de kinderen met hun ouders mee te geven. Ik heb ze vroeg naar huis gestuurd. Wat is er, Katrina?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Nou… Ik wil je niet bang maken of zoiets, maar we hebben gehoord dat er een moord op het eiland is gepleegd. De oude Martha Clarendon. Mike en Hatch zijn erheen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Wat?! Weet je dat zeker?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik weet niets zeker – het is hier de hele dag al een gekkenhuis – behalve dat ze erheen zijn gegaan en dat Mike me vroeg jou te bellen om te zeggen dat alles onder controle is.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Is dat echt zo?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Hoe moet ik dat nou weten? Ja, waarschijnlijk wel…

      

    


    
      
        Hoe dan ook, hij wilde dat ik belde voordat iemand anders het deed. Als je Melinda Hatcher spreekt…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Die is net weggegaan, met Angie Carver. Ze carpoolen.

      

    


    
      
        Je kunt haar over een kwartier of zo thuis bereiken.

      

    

  


  
    



    Buiten loeit en giert de wind nog harder. molly kijkt in de richting van het geluid.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Geef haar maar twintig minuten.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Goed.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Er is geen kans dat het een… Ik weet het niet – dat het een grap is? Een flauwe streek?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Robbie Beals meldde het. Die doet toch niet aan humor?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nee. Hij niet.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Hij zei dat degene die het deed er misschien nog was.

      

    


    
      
        Ik weet niet of ik je dat Van Mike mag vertellen of niet, maar ik vond dat je het recht had om het te weten.

      

    

  


  
    



    molly doet haar ogen even dicht alsof ze pijn heeft. Waarschijnlijk heeft ze dat inderdaad.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Molly?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Ik kom naar de winkel. Als Mike daar eerder is dan ik, zeg dan dat hij moet blijven wachten.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik weet niet of hij wil…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Dank je, Cat.

      

    

  


  
    



    Ze hangt op voordat cat nog meer kan zeggen. Dan draait ze zich om naar ralphie, die nog in de spiegel naar zijn moedervlek kijkt. Hij is zo dicht bij de spiegel dat zijn ogen op een grappige manier scheel kijken. Ze kijkt hem aan met een brede glimlach waarin alleen een kind van vier kan geloven. Haar ogen zijn dof van de zorgen.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Laten we naar de winkel gaan, naar je papa, grote jongen… Wat zeg je daarvan?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Papa, ja!

      

    

  


  
    



    Hij springt van de stoel, maar blijft dan staan en kijkt haar aarzelend aan.


    


  


  
    
      
        RALPHIE

      

    


    
      
        En de storm dan? We hebben alleen de auto. Die glijdt uit in de sneeuw.

      

    

  


  
    



    molly pakt zijn jas van de kapstok bij de deur en trekt hem die supersnel aan. Die brede, onechte glimlacht verdwijnt geen moment van haar gezicht.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Hé, het is nog geen halve kilometer. En we gaan in de terreinwagen met papa mee terug, want hij doet de winkel vast wel vroeg dicht. Wat zeg je daarvan? Klinkt dat goed of niet?’

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Ja, hoi!

      

    

  


  
    



    Ze maakt de rits van zijn jas dicht. Terwijl ze dat doet, zien we dat ze zich vreselijke zorgen maakt.


    



    96. buitenopname: voor martha clarendons huis.


    



    De storm wordt geleidelijk erger. Het kost mensen nu moeite om zich in de sneeuwjacht staande te houden… Maar er is niemand weggegaan. robbie beals heeft zich bij mike en hatch gevoegd. Hij heeft zijn pistool nog in zijn hand, maar nu de gevangene geboeid is, voelt hij zich wat meer op zijn gemak en houdt hij het kleine pistool omlaag gericht.


    mike heeft de achterkant van de terreinwagen opengemaakt. Die is ingericht voor het vervoer van weggelopen en zieke dieren. De vloer is van staal.


    Er zit een gaasscherm tussen deze opslagruimte en de achterbank. Aan de wand hangt een plastic waterreservoir met een slangetje.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Wou je hem dáár indoen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Tenzij jij bij hem op de achterbank wilt zitten om op hem te passen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        (begrijpt het)

      

    


    
      
        Stap in.

      

    

  


  
    



    linoge doet het niet, tenminste niet meteen. In plaats daarvan kijkt hij om naar robbie. robbie vindt dat helemaal niet prettig.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        Vergeet niet wat ik zei, Robbie: de hel is herhaling.

      

    

  


  
    



    Hij glimlacht naar Robbie. Een heel persoonlijk glimlachje, zoals het glimlachje waarmee hij mike heeft aangekeken. Dan stapt hij achter in de terreinwagen van Island Services.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        (nerveus)

      

    


    
      
        Hij praat een hoop onzin. Volgens mij is hij gek.

      

    

  


  
    



    linoge moet met gekruiste benen en gebogen hoofd zitten, maar dat schijnt hij helemaal geen probleem te vinden. Hij glimlacht nog steeds, met zijn geboeide handen gevouwen op zijn schoot, als mike de deuren dichtgooit.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Hoe weet hij je naam? Heb je hem die verteld?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        (slaat zijn ogen neer)

      

    


    
      
        Weet ik niet. Wat ik wél weet, is dat niemand die goed bij zijn hoofd is Martha Clarendon zou willen doden.

      

    


    
      
        Ik kom mee naar de winkel om je te helpen. Ik help je dit te regelen. We moeten contact opnemen met de politie van Maine…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Robbie, ik weet dat dit je tegen de borst stuit, maar je moet mij dit laten regelen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        (stuift op)

      

    


    
      
        Ik ben hier de burgemeester, voor het geval je dat vergeten was. Ik heb een verantwoordelijkheid…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik ook, en onze verantwoordelijkheden zijn duidelijk vastgelegd in de wet. Op dit moment heeft Ursula jou veel meer op het gemeentehuis nodig dan dat ik je nodig heb op het politiebureau. Kom, Hatch.

      

    

  


  
    



    mike wendt zich van de woedende burgemeester af.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Hé, wacht eens even…!

      

    

  


  
    



    Hij begint achter hen aan te lopen naar de zijkant van de terreinwagen, maar beseft dan dat hij zich in het bijzijn van minstens tien van zijn kiezers onwaardig gedraagt. mevrouw kingsbury staat dichtbij, met haar arm om de schouders van een angstig kijkende davey hopewell. Achter hen kijken roberta coign en haar man dick naar robbie. Ze doen dat met een pokergezicht dat hun minachting net niet helemaal camoufleert.


    robbie houdt op met achter mike aan te rennen. Hij stopt zijn pistool in zijn jaszak.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        (nog woedend)

      

    


    
      
        Jij krijgt te veel kapsones, Anderson!

      

    

  


  
    



    mike negeert hem. Hij maakt de terreinwagen aan de bestuurderskant open. robbie, die ziet dat ze op het punt staan weg te rijden, schiet de laatste pijl uit zijn koker af.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        En haal dat bord van die stomme pop op je veranda!

      

    


    
      
        Het is niet grappig!

      

    

  


  



  mevrouw kingsbury houdt haar hand voor haar mond om haar gegiechel te verbergen. robbie ziet het niet – waarschijnlijk mag ze daar blij om zijn. De terreinwagen van Island Services start, en de lichten gaan aan. Hij rijdt de straat door, op weg naar de winkel en het politiebureautje daarin.

  robbie blijft ziedend achter. Dan kijkt hij om naar het groepje mensen op de besneeuwde straat.


  
    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Wat staan jullie daar nog? Ga naar huis! De voorstelling is afgelopen!

      

    

  


  
    



    Hij sluipt naar zijn Lincoln terug.


    



    97. buitenopname: main street, in de sneeuw.


    



    Koplichten duiken op in het felle wit, en even later zien we de contouren van de auto achter die lichten. Het is een kleine, lichte auto, aangedreven door maar twee wielen. Hij gaat langzaam en slipt heen en weer; er ligt al minstens tien centimeter verse sneeuw op de weg.


    



    98. binnenopname: de auto, met molly en ralphie.


    



    Een eind verder, aan de linkerkant, zien we lichten uit de sneeuw opduiken, plus de lange veranda en de hangende kreeftenfuiken.


    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Het is de winkel! Jippie!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Ja, jippie.

      

    

  


  



  molly rijdt het parkeerterreintje aan de voorkant op. Nu ze hier is, beseft ze dat het gevaarlijk was om hierheen te komen… Maar wie had kunnen vermoeden dat de sneeuw zich zo snel zou ophopen? Ze zet de motor af en laat zich even over het stuur zakken.


  



  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Mam? Alles goed?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Ja.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Wil je me uit mijn zitje halen? Ik wil naar papa!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Natuurlijk.

      

    

  


  



  Ze maakt haar deur open.


  



  99. buitenopname: de terreinwagen van island services.


  



  Hij slaat linksaf bij het knipperlicht en rijdt door de steeds dichter wordende sneeuw in de richting van de winkel.


  



  100. binnenopname: de terreinwagen van island services, met mike en hatch.


  



  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Wat gaan we met hem doen, Mike?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

        (zachtjes)

      

    


    
      
        

      

    


    
      
        (hatch kijkt schuldig)

      

    


    
      
        We moeten de politie in Machias bellen – daar had Robbie gelijk in – maar hoe groot is de kans dat ze hem in dit noodweer van het eiland komen halen?

      

    

  


  



  hatch kijkt aarzelend door het raam naar de neerdwarrelende sneeuw. De dingen worden steeds ingewikkelder, en hatch zit zelf niet erg ingewikkeld in elkaar. Ze blijven zachtjes praten, want linoge mag het niet horen.


  



  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Robbie zei dat de televisie aanstond, en ik hoorde hem toen we in de hal stonden. Jij ook?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Eerst wel, ja. Het weer. Toen moet die kerel hem hebben…

      

    

  


  



  Hij zwijgt, denkt na.


  



  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Hij was kapot. Helemaal naar de filistijnen. En dat heeft hij niet gedaan terwijl wij in de hal waren. Als je een beeldbuis kapotmaakt, geeft dat een hard geluid. Dat zouden we hebben gehoord.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        (mike knikt)

      

    


    
      
        Het moet de radio zijn geweest…

      

    

  


  
    



    Het is bijna een vraag. mike geeft geen antwoord. Ze weten allebei dat het de radio niet was.


    



    101. binnenopname: linoge, in de laadruimte voor dierenvervoer.


    



    Glimlachend. We zien alleen de punten van de slagtanden in zijn mond.


    linoge weet wat zij weten… en ondanks hun gedempte stemmen hoort hij hen.


    



    102. buitenopname: camera gericht op de winkel in de sneeuw – middag.


    



    De terreinwagen van Island Services rijdt langs het parkeerterrein in de sneeuw (de kleine auto waarmee molly en ralphie zijn gekomen, heeft al een verse deken) en rijdt dan een steegje langs de zijkant van de winkel in, naar de achterkant.


    



    103. buitenopname: het steegje, vanaf de andere kant.


    



    De terreinwagen van Island Services ploegt door de sneeuw naar ons toe, met felle koplampen. de camera trekt zich terug als de wagen het besneeuwde plaatsje achter de winkel bereikt. Er is een laadplatform achter de winkel, met een bord: alleen afleveringen – ga voor politiezaken door de winkel. De terreinwagen stopt hier, rijdt achteruit naar zijn plaats. Voor dit soort dingen is het platform reuze handig – en mike en hatch hebben inderdaad iets af te leveren.


    Ze stappen uit en lopen naar de achterkant van de wagen. hatch is weer net zo nerveus als tevoren, maar mike heeft zijn zenuwen onder controle.

    Als ze bij de achterkant van de wagen aankomen:


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Veiligheidspal eraf?

      

    

  


  
    



    hatch kijkt eerst verrast, dan schuldig. Hij haalt de veiligheidspal van het geweer over. mike, die zijn eigen pistool in zijn hand heeft, knikt tevreden.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Jij boven.

      

    

  


  



  Er is een trap aan het ene eind van het laadplatform. hatch gaat die trap op en gaat met zijn geweer in de aanslag staan. mike maakt de achterdeuren van de terreinwagen open en doet een stap terug.


  



  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Op het platform stappen. Niet naar mijn… collega toe lopen.

      

    

  


  



  linoge stapt uit, nog steeds onhandig gekromd maar toch gracieus. En nog steeds met die vage glimlach om zijn mondhoeken. hatch gaat een stap terug om linoge ruimte te geven als die de trap opgaat. Hun gevangene is geboeid en zij hebben vuurwapens, maar toch is hatch bang voor linoge.


  linoge staat in de sneeuwjacht, op zijn gemak als iemand in zijn eigen huiskamer. mike gaat de trap naar het laadplatform op en zoekt in zijn broekzak. Hij haalt een sleutelring te voorschijn, pikt de sleutel van de achterdeur eruit en geeft hem aan hatch. mike houdt zijn pistool een beetje omlaag, maar in linoges richting.


  



  104. buitenopname: hatch, bij de achterdeur.


  



  Hij bukt zich en steekt de sleutel in het slot.


  



  105. buitenopname: linoge, close-up.


  



  Hij kijkt erg aandachtig naar hatch … en nu zien we een flikkering van zwartheid in zijn ogen.


  



  106. buitenopname: mike, close-up.


  



  Hij fronst zijn wenkbrauwen. Heeft hij iets gezien? Het ging te snel om daar iets van te zeggen.


  



  107. buitenopname: de achterdeur, close-up.


  



  hatch draait de sleutel om. een hard knapgeluid. En nu heeft hatch alleen nog de steel van de sleutel in zijn hand.


  



  108. buitenopname: opnieuw het laadplatform.


  



  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Verdorie! Finaal afgeknapt! Dat komt zeker door de kou!

      

    

  


  



  Hij begint met zijn hand op de deur te bonken.


  



  109. binnenopname: het politiebureau.


  



  Deze kamer maakte vroeger deel uit van het magazijn van de winkel. Nu zien we hier een bureau, een stuk of wat archiefkasten, een fax, een cb-radio en een prikbord aan de muur. Er is ook een arrestantencel in de hoek.


  Die cel ziet er stevig genoeg uit, maar wel zelfgemaakt – een soort doe-het-zelfproject. Het is een strikt tijdelijke cel voor weekenddrinkers en onruststokers.


  



  geluid: gebonk op de deur.


  



  
    
      
        hatch (voice-over)

      

    


    
      
        Hé! Is daar iemand binnen? Is daar iemand?

      

    

  


  



  110. buitenopname: opnieuw het laadplatform.


  



  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Laat maar. Loop naar de voorkant en maak hem van binnen open.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Wil je dat ik je hier met hem alleen laat?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        (de stress is nu hoorbaar)

      

    


    
      
        Tenzij je toevallig Lois of Superman in het steegje ziet rondhangen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        We kunnen hem…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Door de winkel? Terwijl het halve eiland daar proviand inslaat voor het noodweer? Liever niet. Schiet nou maar op.

      

    

  


  
    



    hatch kijkt hem aarzelend aan en begint dan de trap weer af te lopen.


    



    111. buitenopname: voor de winkel.


    



    In meer sneeuw dan ooit komt de Lincoln van robbie beals slippend en schuivend het parkeerterrein op. Hij schuift bijna tegen molly’s kleine auto op. robbie stapt uit en gaat de verandatrap op. Op dat moment komt peter godsoe de winkel uit. peter is een man van begin veertig, knap op een ruige manier. Hij is de vader van sally, het kleine meisje met jam op haar shirt.


    



    
      
        
          peter godsoe

        

      


      
        
          Wat is er gebeurd, Beals? Is Martha echt dood?

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          robbie

        

      


      
        
          Ja, dood is ze.

        

      

    


    



    robbie ziet de etalagepop met het bord om zijn nek – echt ‘robbie beals’ kreeftengerei alhier verkrijgbaar – en rukt het snauwend los. Hij kijkt er woedend naar. Op dat moment komt hatch de hoek om. Hij ziet Beals het bord wegrukken. peter godsoe loopt achter robbie beals naar binnen om de ontwikkelingen te volgen. hatch volgt hen beiden.


    



    112. binnenopname: de winkel – ’s middags.


    Binnen lopen veel mensen rond. Prominent aanwezig is molly anderson, die met cat praat maar zich vooral zorgen maakt om mike. We zien ralphie in een van de gangpaden verlekkerd naar de gesuikerde cornflakes kijken.


    



    
      
        
          molly

        

      


      
        
          (als hatch binnenkomt)

        

      


      
        
          Waar is Mike? Is alles goed met hem?

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          hatch

        

      


      
        
          Prima. Hij is achter met de gevangene. Ik moet hem alleen even binnen laten.

        

      

    


    



    Andere mensen komen naar hem toe.


    



    
      
        
          PETER GODSOE

        

      


      
        
          Is het iemand van het eiland?

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          HATCH

        

      


      
        
          Ik heb hem nog nooit van mijn leven gezien.

        

      

    


    



    Daar wordt opgelucht op gereageerd. Anderen proberen hatch’ aandacht te trekken en stellen hem vragen, maar molly niet – hoe eerder hatch zijn werk doet, des te eerder heeft ze haar man terug. hatch baant zich een weg door het middelste gangpad en blijft even staan om door RALPHIES haar te strijken. ralphie kijkt hem met een vriendelijke grijns aan.


    robbie heeft het bord nog in zijn handen. Hij slaat er kwaad mee tegen zijn dij. molly ziet dat en huivert even.


    



    113. buitenopname: op het laadplatform, met mike en linoge.


    



    Ze staan tegenover elkaar in de stuivende sneeuw. Het is enkele ogenblikken stil. Dan:


    



    
      
        
          linoge

        

      


      
        
          Geef me wat ik wil, en ik ga weg.

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          mike

        

      


      
        
          Wat wil je dan?

        

      

    


    



    Onwillekeurig schrikt mike van linoges glimlach.


    



    114. binnenopname: het politiebureau, met hatch.


    



    Hij komt haastig binnen en loopt door naar de achterdeur. Hij draait de deur van het slot en probeert hem open te maken. De deur wil nog steeds niet open. Hij duwt hard, en nog harder. Geen succes. Uiteindelijk beukt hij met zijn schouder tegen de deur. Niets. Het lijkt wel of de deur in beton gevat is.


    



    
      
        
          hatch

        

      


      
        
          Mike?

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          mike (voice-over)

        

      


      
        
          Schiet een beetje op! Het is hier ijskoud!

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          hatch

        

      


      
        
          Hij wil niet open! Hij zit klem!

        

      

    


    



    115. buitenopname: opnieuw het laadperron, met mike en linoge.


    



    mike ergert zich mateloos – alles is verkeerd gegaan met deze arrestatie; het is een opeenstapeling van missers. linoge heeft dat vage glimlachje nog op zijn gezicht. Voor hem loopt alles op rolletjes.


    



    
      
        
          mike

        

      


      
        
          Heb je hem van het slot gehaald?

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          hatch

        

      


      
        
          (nogal gekwetst door die woorden)

        

      


      
        
          Allicht, Mike!

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          mike

        

      


      
        
          Beuk er dan tegenaan! Er zal wel ijs tussen zitten.

        

      

    


    



    116. binnenopname: opnieuw het politiebureau, met hatch.


    



    robbie staat in de deuropening achter hatch en slaat alles met diepe minachting gade. hatch rolt met zijn ogen. Hij weet heel goed dat de deur niet bevroren is; hij heeft er al tegenaan gebeukt. Toch verkoopt hij de deur nog een paar meppen. robbie loopt door de kamer en blijft onderweg staan om het grappig bedoelde bord op mikes bureau te laten vallen.


    hatch draait zich geschrokken naar hem om. robbie (die inderdaad groter is) duwt hatch niet al te zachtzinnig opzij.


    



    
      
        
          robbie

        

      


      
        
          Laat mij.

        

      

    


    



    Hij duwt een paar keer hard tegen de deur. Zijn zelfvertrouwen neemt geleidelijk af. hatch kijkt met subtiele maar begrijpelijke tevredenheid toe. robbie geeft het op, wrijvend over zijn schouder.


    



    
      
        
          robbie

        

      


      
        
          Anderson! Je zult moeten omlopen. Je moet met hem door de winkel.

        

      

    


    



    117. buitenopname: opnieuw het laadplatform, met mike en linoge.


    



    mike rolt geërgerd met zijn ogen. Die bemoeial van een beals in zijn kantoortje. Dat ontbrak er nog maar aan.


    



    
      
        
          mike

        

      


      
        
          Hatch!

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          hatch (voice-over)

        

      


      
        
          Ja!

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          mike

        

      


      
        
          Kom hierheen.

        

      


      
        
          (nadrukkelijk) Alleen.

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          hatch (voice-over)

        

      


      
        
          Ik kom eraan!

        

      

    


    



    mike kijkt linoge weer aan.


    



    
      
        
          mike

        

      


      
        
          Nog even wachten. Rustig blijven staan.

        

      


      
        
          


        

      


      
        
          linoge

        

      


      
        
          Vergeet niet wat ik zei, meneer Anderson. En als het zo ver is… dan zullen we praten.

        

      

    


    



    Hij glimlacht.


    



    118. buitenopname: main street, little tall island – laat in de middag.


    



    De huizen en etalages worden grauwer en beginnen op fantomen te lijken, terwijl de storm nog heviger wordt.


    



    119. buitenopname: golfbreker en vuurtoren.


    



    kolossale golven slaan tegen de rotsen. schuim springt de lucht in. Na deze beelden:


    



    Uitfaden tot zwart. Hiermee eindigt het vierde bedrijf.


    


  


  Vijfde bedrijf


  120. buitenopname: de winkel – laat in de middag.


  



  In steeds slechtere condities, die het bijna onmogelijk maken om te lopen, komen mike, hatch en linoge het steegje uit. Ze zwoegen zich naar de verandatrap van de winkel. linoge moet voor hen uit lopen, en hij kijkt glimlachend naar boven.


  



  121. buitenopname: het dak van de winkel.


  



  Hier zien we een klein nest van radioantennes die bij de verbindingsapparatuur in de winkel horen. De hoogste van die antennes knapt af en rolt over het schuine dak omlaag.


  



  122. buitenopname: aan de voet van de trap van de winkel, met mike, hatch en linoge.


  



  
    
      hatch

    


    
      (huiverend)

    


    
      Wat was dat?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Een antenne, denk ik. Dat doet er nu niet toe.

    


    
      Doorlopen.

    

  


  



  hatch gaat de trap op, met een wijde boog om linoge heen.


  



  123. buitenopname: het gemeentehuis.


  



  geluid: datzelfde knapgeluid.


  



  124. binnenopname: gemeentehuis, met ursula.


  



  Ze zit achter haar radio, die op een tafel onder het aanplakbiljet met noodweer/zoek dekking staat. Uit de radio komt hard geruis.


  



  
    
      ursula

    


    
      Ben je daar nog? Rodney, ben je daar nog? Geef antwoord, Rodney!

    

  


  



  Niets. Na enkele ogenblikken aan de knoppen te hebben gedraaid hangt ursula de microfoon weer op en kijkt ze vol walging naar de nutteloze radio.


  



  125. binnenopname: de winkel.


  



  hatch, bedekt met sneeuw, komt binnen. De klanten kijken naar het geweer. Daarvoor had hij het onder zijn arm, naar de vloer gericht. Nu houdt hij het tegen zijn schouder en wijst hij ermee naar het plafond, als Steve McQueen in Wanted: Dead or Alive. hatch kijkt naar de klanten.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike wil dat jullie allemaal naar weerskanten opzijgaan, goed? Niemand in gangpad 2. We hebben een gevaarlijke boef en we kunnen de achterdeur niet gebruiken om hem naar binnen te brengen, zoals we zouden willen, dus gaan jullie even achteruit. Geef ons wat ruimte.

    


    
      


    


    
      peter godsoe

    


    
      Waarom heeft hij haar vermoord?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ga nou maar achteruit, Pete. Mike staat buiten in de sneeuw. Reken maar dat hij steenkoude voeten heeft.

    


    
      En we voelen ons allemaal veel beter als die kerel achter slot en grendel zit. Achteruit, mensen, geef hem de ruimte door dat tweede gangpad.

    

  


  



  De klanten gaan in twee groepjes achteruit. Ze maken het midden van de winkel vrij. peter godsoe en robbie beals staan in de ene groep (aan de linkerkant, als je naar de achterkant van de winkel kijkt); molly staat in de andere groep, met cat en tess marchant, die bij de kassa vandaan is gegaan.


  hatch kijkt naar de groepjes en vindt dat het goed genoeg is – zo moet het maar. Hij gaat naar de deur en maakt hem open. Hij wenkt.


  



  126. buitenopname: de veranda, met mike en linoge.


  



  linoge loopt voorop, zijn geboeide handen bij zijn middel. mike let op alles – tenminste, hij hoopt dat hij alles ziet.


  



  
    
      mike

    


    
      Geen verkeerde beweging, meneer Linoge. Denk erom.

    

  


  



  127. binnenopname: de winkel, met hatch.


  



  Hij laat het geweer recht naar voren wijzen, met zijn ene hand op de loop en zijn andere hand op de trekker. linoge, bedekt met een laag sneeuw, zijn wenkbrauwen korstig wit, komt binnen. mike volgt hem op de voet. Hij heeft zijn pistool omhoog gebracht en houdt het op linoges rug gericht.


  



  
    
      mike

    


    
      Door gangpad 2. Nergens anders.

    

  


  



  Maar martha’s moordenaar blijft even staan en kijkt naar de groepjes angstige eilandbewoners. Dit is een enorm belangrijk moment. linoge is als een tijger die uit zijn kooi is gelaten. De dompteur is er (twee stuks, hatch meegerekend), maar als het op tijgers aankomt, zijn alleen tralies – veel tralies, sterk en dik – veilig genoeg. En linoge ziet er niet uit als een gevangene en gedraagt zich ook niet als zodanig. Hij kijkt met glanzende ogen naar de bewoners van Little Tall. De bewoners kijken angstig en gefascineerd naar hem terug.


  



  
    
      mike

    


    
      (port hem aan met het pistool)

    


    
      Kom. Laten we gaan.


      


    

  


  linoge begint te lopen maar blijft staan. Hij kijkt peter aan.


  
    
      


    


    
      linoge

    


    
      Peter Godsoe! Mijn favoriete visgrossier, schouder aan schouder met mijn favoriete politicus!

    

  


  



  peter huivert als hij zijn naam hoort noemen.


  



  
    
      MIKE

    


    
      (porrend met het pistool)

    


    
      Kom. Laten we…

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      (negeert hem)

    


    
      Hoe staat het in de visbranche? Niet zo best, hè? Je mag blij zijn dat je de marihuanahandel hebt om op terug te vallen. Hoeveel balen heb je op dit moment achter in je loods liggen? Tien? Twintig? Veertig?

    

  


  



  peter godsoe reageert heftig. Het schot heeft doel getroffen. robbie beals gaat van zijn vriend vandaan, alsof hij bang is een griepbacil over te nemen. En in de schrik vergeet mike tegen linoge te zeggen dat hij zijn mond moet houden.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ga maar kijken of het spul wel goed is ingepakt, Pete – vanavond krijgen we bij hoog tij een verschrikkelijke storm.

    

  


  



  mike steekt zijn hand uit en geeft een duw tegen linoges schouder, een harde duw. linoge strompelt naar voren maar verliest geen moment zijn evenwicht. Ditmaal is het cat withers op wie zijn heldere blik blijft rusten.


  



  
    
      linoge

    


    
      (alsof hij een oude vriendin begroet)

    


    
      Cat Withers!

    

  


  



  Ze huivert alsof hij haar slaat. molly slaat een arm om haar heen en kijkt linoge angstig en wantrouwend aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Je ziet er goed uit… maar waarom ook niet? Het is tegenwoordig een poliklinische ingreep – niets bijzonders.

    

  


  



  
    
      CAT

    


    
      (hevige schrik)

    


    
      Mike, laat hem ophouden!

    

  


  



  mike geeft linoge. weer een duw, maar ditmaal komt linoge niet in beweging; hij staat daar zo stevig als. nou ja, zo stevig als die lastige achterdeur die klem zat.


  



  
    
      linoge

    


    
      Je bent naar Derry geweest om het te laten doen, hè? Je ouders weten er vast niets van… Of Billy? Nee? Mijn advies zou zijn: gewoon doorgaan. Wat is nou een beetje ruzie onder vrienden?

    

  


  



  cat brengt haar handen naar haar gezicht en begint te huilen. Een aantal dorpelingen kijkt haar met schrik, verbazing en afschuw aan. Een van hen is volkomen verbijsterd. billy soames, ongeveer drieëntwintig, draagt een rood schort. Hij is de zoon van betty soames en de groenteboer en schoonmaker van de winkel. Hij is cats vaste vriend en hoort nu voor het eerst hoe cat zich van hun kind heeft ontdaan.


  mike houdt de loop van zijn pistool tegen linoges achterhoofd en spant de haan.


  



  
    
      mike

    


    
      Lopen, of ik laat je lopen.

    

  


  



  linoge begint door het middenpad te lopen, niet uit angst voor het pistool maar omdat hij heeft gezegd wat hij wilde zeggen.


  



  128. binnenopname: bij de kassa, met molly en cat.


  



  cat snikt hysterisch, en molly heeft haar armen om haar heen. tess marchant verdeelt haar aandacht over het snikkende meisje en de hevig verbaasde billy soames. Plotseling schiet molly iets erg belangrijks te binnen.


  
    


  


  
    
      molly

    


    
      Waar is Ralphie?

    

  


  



  129. binnenopname: gangpad 2, met linoge en mike, hatch op de achtergrond.


  



  Als ze het eind van het gangpad naderen, komt ralphie vanaf de andere kant aanrennen met een doos gesuikerde cornflakes in zijn handen.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Mam! Mammie! Mag ik deze?

    

  


  



  Zonder enige aarzeling bukt linoge zich. Hij pakt ralphie bij zijn schouders en draait hem om. In een oogwenk bevindt mikes zoon zich tussen linoge en mikes pistool. Het kind is nu een gijzelaar. mike reageert eerst geschokt en is dan vreselijk bang.


  



  
    
      mike

    


    
      Zet hem neer! Of…

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      (glimlachend, bijna lachend)

    


    
      Of wat?

    

  


  



  130. binnenopname: bij de toonbank, met molly.


  



  Ze verliest alle belangstelling voor cat en loopt vlug naar gangpad 2 om te zien wat er gebeurt. kirk freeman, een van de eilandbewoners, probeert haar tegen te houden.


  



  
    
      molly

    


    
      Laat me los, Kirk!

    

  


  



  Ze geeft een harde ruk, en hij laat los. Als ze ziet dat linoge haar zoon heeft, houdt ze abrupt haar adem in en gaan haar handen naar haar mond.


  mike geeft haar een teken dat ze moet blijven waar ze is. Al die tijd blijft hij naar linoge kijken. Achter molly drommen de klanten samen. Ze kijken gespannen naar de confrontatie.


  



  131. binnenopname: gangpad 2, met linoge en ralphie, close-up.


  



  linoge houdt zijn voorhoofd dicht bij dat van ralphie, zodat ze elkaar van heel dichtbij in de ogen kijken. ralphie is te jong om bang te zijn. Hij kijkt met ademloze interesse in die stralende, glimlachende, belangstellende tijgerogen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik ken jou.

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      O ja?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Jij bent Ralph Emerick Anderson. En ik weet nog iets anders.

    

  


  



  ralphie is gefascineerd. Hij merkt niet dat hatch een patroon in het geweer schuift, merkt niet dat de winkel in een kruitvat is veranderd, met hem als lont. Hij kijkt linoge gefascineerd, bijna gehypnotiseerd aan.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Wat?

    

  


  



  linoge drukt een snelle, lichte kus op de rug van ralphies neus.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jij hebt een elfjeszadel!

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      (glimlachend, opgetogen)

    


    
      Zo noemt mijn papa het ook!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      (beantwoordt de glimlach)

    


    
      Nou en of! En over papa gesproken…

    

  


  



  Hij zet ralphie neer, maar een ogenblik buigt hij zich zo dicht naar het kind toe dat ralphie in feite nog zijn gijzelaar is. ralphie ziet de handboeien.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Waarom heb je die om?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Omdat ik dat wil. Toe maar. Kijk naar je papa.

    

  


  



  Hij draait ralphie om en geeft hem een lichte tik op zijn achterste. ralphie ziet zijn vader en begint te stralen. Voordat de jongen meer dan een stap of twee kan zetten, grijpt mike hem vast en trekt hij hem in zijn armen. ralphie ziet het pistool.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Papa, waarom heb je…

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ralphie!

    

  


  



  Ze rent op hem af, rakelings langs hatch, en gooit in het voorbijgaan een aantal blikjes op de vloer. De blikjes rollen alle kanten op. Ze trekt ralphie uit mikes armen en drukt hem tegen zich aan. mike, geschokt en bevend (wie zou dat niet zijn?) richt zijn aandacht weer op de vaag glimlachende linoge, die nu ongeveer negen miljard kansen heeft gehad om weg te komen.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Waarom richt papa een pistool op die man?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Moll, haal hem hier weg.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Wat ben je…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Haal hem hier weg!

    

  


  



  Ze krimpt ineen, want haar man schreeuwt anders bijna nooit. Ze begint zich terug te trekken met ralphie in haar armen, in de richting van de andere mensen die schuchter aan het begin van het gangpad bijeen staan. Ze trapt op een blikje en het rolt onder haar vandaan. Voordat ze kan vallen, vangt kirk freeman haar op. ralphie, die over haar schouder naar zijn papa kijkt, is nu eindelijk van streek.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Niet op hem schieten, papa. Hij weet van het elfjeszadel.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (meer tegen linoge dan tegen ralphie)

    


    
      Ik ga niet op hem schieten. Niet als hij doet wat hij moet doen.

    

  


  



  Hij kijkt naar het eind van het gangpad. linoge glimlacht en knikt, alsof hij wil zeggen: Natuurlijk, als je dat met alle geweld wilt. Hij begint door te lopen, met zijn handen weer voor zich uit. hatch komt bij mike staan.


  



  
    
      hatch

    


    
      Wat gaan we…?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Hem opsluiten! Wat anders?

    

  


  



  Hij is doodsbang, beschaamd, opgelucht – noem maar op, mike is het allemaal. hatch ziet genoeg van mikes emoties om ervan te schrikken, en hij trekt zich een beetje terug. Intussen loopt mike met linoge naar het andere eind van het gangpad.


  



  132. binnenopname: camera gericht op vleesvitrine en deur van politiebureau.


  



  Als linoge en mike aan het eind van het gangpad komen, gaat linoge linksaf naar het politiebureau, alsof hij weet waar dat is. hatch volgt hem. En dan komt billy soames uit gangpad 1. Hij is te woedend om bang te zijn, en voordat mike hem kan tegenhouden, grijpt hij linoge vast en gooit hij hem tegen de vleesvitrine.


  



  
    
      billy soames

    


    
      Wat weet jij van Katrina? En hoe weet je dat?

    

  


  



  mike heeft er genoeg van. Hij grijpt billy bij de achterkant van zijn overhemd en duwt hem tegen een rek met kruiden en visgarnering. Het komt hard aan en billy valt languit op de vloer.


  



  
    
      mike

    


    
      Ben je gek geworden? Die vent is een moordenaar! Blijf bij hem uit de buurt! En blijf ook uit mijn buurt, Billy Soames!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      En ga je wat opknappen.

    

  


  



  We zien die vreemde, zwartachtige trilling weer in zijn ogen.


  



  133. binnenopname: billy, close-up.


  



  Eerst blijft hij zitten waar hij is neergekomen en kijkt hij vragend op naar linoge. Dan loopt er bloed uit zijn neus. Hij voelt het, brengt zijn handen omhoog om de stroom te stuiten en kijkt ongelovig naar het bloed op zijn handpalmen.


  cat rent door gangpad 1 naar hem toe en knielt bij hem neer. Ze wil hem helpen; ze wil echt alles wel doen om een eind aan zijn verbijstering, vernedering en woede te maken. Maar billy wil daar niets van weten. Hij duwt haar weg.


  



  
    
      billy soames

    


    
      Laat me met rust!

    

  


  



  Hij komt wankelend overeind.


  



  134. binnenopname: bij de vleesvitrine, vanaf grotere afstand.


  



  
    
      linoge

    


    
      Voordat hij te hoog van de toren blaast, Katrina, moet je hem vragen hoe goed hij Jenna Freeman kent.

    


    
      


    

  


  billy krimpt geschrokken ineen.


  



  135. binnenopname: kirk freeman in gangpad 2.


  



  
    
      kirk freeman

    


    
      Wat weet je van mijn zuster?

    

  


  



  136. binnenopname: opnieuw de vleesvitrine.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dat het, als het warm is, niet alleen paarden zijn waarop ze rijdt. Nietwaar, Billy?

    


    
      


    

  


  cat kijkt billy geschokt aan. Hij veegt met de rug van zijn hand over zijn bloedneus en kijkt alle kanten op, behalve naar haar. Zijn verontwaardiging en woede zijn afgezakt tot een soort schichtigheid. Zijn gezicht zegt:


  Ik wil hier weg. mike kijkt nog steeds alsof hij niet kan geloven dat dit alles zo erg uit de hand heeft kunnen lopen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ga van die man vandaan, Cat. Jij ook, Billy.

    

  


  



  Ze komt niet in beweging. Misschien hoort ze hem niet. Ze heeft tranen op haar wangen. hatch gebruikt zijn ene hand om haar zachtjes van de deur met politie weg te duwen. Zonder het te willen duwt hij haar in billy’s richting, en ze deinzen allebei terug.


  



  
    
      hatch

    


    
      (vriendelijk)

    


    
      Je moet buiten zijn grijpbereik blijven, meisje.

    

  


  



  Ditmaal strompelt ze langs billy (die geen poging doet haar tegen te houden) naar de voorkant van de winkel. Intussen komt mike naar voren en pakt hij een doos met plastic boterhamzakjes uit een display. Dan drukt hij de loop van zijn pistool tussen linoges schouderbladen.


  



  
    
      mike

    


    
      Doorlopen.

    

  


  



  137. binnenopname: het politiebureau.


  



  De wind is erg hard, angstaanjagend – gierend als de fluit van een stoomlocomotief. We horen dakspanen klapperen en planken kraken.


  De deur gaat open. linoge komt binnen, gevolgd door mike en hatch. linoge loopt in de richting van de cel, maar blijft staan als een opvallend harde windvlaag tegen het gebouw slaat en het laat trillen. De sneeuw komt met wolkjes onder de deur van het laadplatform door.


  



  
    
      hatch

    


    
      Dat geluid bevalt me helemaal niet.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Lopen, meneer Linoge.

    

  


  



  Als ze langs het bureau komen, zet mike de doos met plastic zakjes neer en pakt hij een groot hangslot op. Hij haalt zijn sleutelring uit zijn zak en kijkt een beetje zuur naar de afgeknapte sleutel van de achterdeur. Hij geeft de sleutels en het hangslot aan hatch. Hij ruilt ook van wapen, geeft hatch zijn pistool en neemt zelf het geweer. Als ze bij de cel aankomen:


  



  
    
      mike

    


    
      Doe je handen omhoog en pak de tralies vast.

    


    
      (linoge doet het)

    


    
      Spreid nu je benen.


      (linoge doet het)

    


    
      Wijder.

    


    
      (linoge doet het)

    


    
      Ik ga je fouilleren, en als je een beweging maakt, bespaart mijn goede vriend Alton Hatcher ons allemaal een heleboel moeite.

    


    
      


    

  


  hatch moet even slikken, maar richt het pistool. mike zet het geweer neer.


  



  
    
      mike

    


    
      Nog niet de kleinste beweging, meneer Linoge. Je hebt met je smerige handen aan mijn zoon gezeten, dus nog niet de kleinste beweging!

    


    
      


    

  


  mike grijpt in de zakken van linoges jas en haalt de gele handschoenen te voorschijn. Ze zijn bevlekt met martha’s bloed. mike. trekt een grimas van walging en gooit ze op het bureau. Hij zoekt nog wat meer in de jaszakken en vindt niets. Hij grijpt in de zijzakken van linoges spijkerbroek en trekt ze binnenstebuiten. Ze zijn leeg. Voelt in de achterzakken. Niets, alleen wat pluisjes. Hij trekt linoges pet af en kijkt erin. Niets. Hij gooit hem bij de handschoenen op het bureau.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar is je portefeuille?

    


    
      (linoge zegt niets)

    


    
      Waar is je portefeuille, huh?

    

  


  



  mike slaat linoge twee keer op de schouder, de eerste keer nogal vriendschappelijk, de tweede keer nogal hard. Nog steeds geen antwoord.


  



  
    
      mike

    


    
      Huh?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      (onbehaaglijk)

    


    
      Rustig aan, Mike.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Die kerel zat met zijn fikken aan mijn zoon, had zijn gezicht bij het gezicht van mijn zoon. Die kerel kuste de neus van mijn zoon – dus ga me niet vertellen dat ik rustig aan moet doen. Waar is je portefeuille?

    

  


  



  mike geeft linoge een harde duw. linoge dreunt tegen de tralies van de cel, maar blijft de tralies hoog vasthouden en staat nog steeds met gespreide benen.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar is je portefeuille? Waar is je bankpasje? Waar is je bloeddonorkaart? Waar is je klantenkaart van de Valu-Mart? Door welk riool ben je gekropen om hier te komen? Huh? Geef antwoord!

    

  


  



  Al zijn frustratie, woede, angst en vernedering kunnen ieder moment tot een uitbarsting komen. Hij grijpt linoge bij zijn haar vast en duwt hem met zijn gezicht tegen de tralies.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar is je portefeuille?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Mike…

    

  


  



  mike duwt linoges gezicht weer tegen de tralies. Hij wil dat nog een keer doen, maar hatch steekt zijn hand uit en grijpt zijn arm vast.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, hou op!

    

  


  



  mike houdt ermee op, haalt diep adem en krijgt zichzelf onder controle.


  Buiten loeit de wind, en we horen het vage geluid van beukende golven.


  



  
    
      mike

    


    
      (hij haalt moeizaam adem)

    


    
      Doe je schoenen uit.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Dan moet ik de tralies loslaten. Ze hebben veters.

    

  


  



  mike knielt neer. Hij pakt het geweer. Hij laat de kolf op de vloer steunen en plant de dubbele loop midden in het zitvlak van linoges spijkerbroek.


  



  
    
      mike

    


    
      Als je een beweging maakt, hoef je nooit meer bang te zijn voor constipatie.

    

  


  



  hatch kijkt angstiger en angstiger. Dit is een kant van mike die hij niet kent (en liever niet had leren kennen). Intussen maakt mike de veters van linoges schoenen los. Dan staat hij op, pakt het geweer en gaat een stap terug.


  



  
    
      mike

    


    
      Schop ze uit.

    

  


  



  linoge schopt ze uit. mike knikt naar hatch, die zich bukt (en daarbij schichtige blikken op linoge werpt) en ze opraapt. hatch voelt erin en schudt ze dan heen en weer.


  



  
    
      hatch

    


    
      Niets.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Gooi ze dan bij het bureau neer.

    

  


  



  hatch doet het.


  



  
    
      mike

    


    
      Stap de cel in, Linoge. Langzaam bewegen. Zorg dat ik je handen kan zien.

    

  


  



  linoge maakt de deur van de cel open en laat hem een keer of twee heen en weer zwaaien voordat hij naar binnen gaat. De deur piept en hangt niet helemaal recht als hij openstaat. linoge raakt het primitieve laswerk aan en glimlacht.


  



  
    
      mike

    


    
      Denk je dat het je niet tegenhoudt? Dat doet het wel.

    

  


  



  Toch lijkt mike niet zo zeker, en hatch ziet er nog onzekerder uit. linoge stapt de cel in, loopt door en gaat met zijn gezicht naar de deur zitten. Hij trekt zijn benen zo ver op dat de hielen van zijn kousenvoeten (witte sportsokken) op de rand van het bed staan, en hij kijkt tussen zijn gebogen knieën door naar ons. We zullen hem nog een hele tijd in diezelfde houding zien zitten. Zijn handen hangen er slap bij. Op zijn gezicht tekent zich een vage glimlach af. Als we iemand op die manier naar ons zagen kijken, zouden we waarschijnlijk hard weglopen. Het is de blik van een gekooide tijger – erg stil en waakzaam, maar vol opgekropte gewelddadigheid.


  mike doet de celdeur dicht, en hatch gebruikt een sleutel van de ring om hem op slot te doen. Als dat gebeurd is, schudt hij aan de deur. Die zit op slot, maar hij en mike wisselen toch een ontevreden blik. Die deur is zo gammel als de laatste tand in de mond van een oude man. De cel is bestemd voor types als sonny brautigan, die in dronkenschap nog weleens stenen door de ramen van zijn ex-vrouw wil gooien… niet voor een vreemdeling zonder legitimatiebewijs die een oude weduwe heeft doodgeslagen.


  mike loopt naar de achterdeur, kijkt naar het slot en probeert de knop. De deur gaat met gemak open. Een ijskoude zucht wind komt binnen, met een werveling van sneeuw. hatch’ mond valt open.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, ik zweer je dat er geen beweging in te krijgen was.

    

  


  



  mike sluit de deur. Als hij daarmee klaar is, komt robbie beals binnen. Hij loopt naar het bureau en grijpt naar een van de handschoenen.


  



  
    
      mike

    


    
      Niet aankomen!

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (trekt zijn hand terug)

    


    
      Heeft hij een legitimatiebewijs?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik wil je hier weg hebben.

    

  


  



  robbie pakt het grappige bord op en schudt ermee naar mike.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik wil jou wat vertellen, Anderson: jouw gevoel voor humor is…

    

  


  



  hatch, degene die het bord om de nek van de pop heeft gehangen, kijkt beschaamd. De twee andere mannen merken het niet. mike rukt het verrekte ding uit robbies hand en gooit het in de prullenbak.


  



  
    
      mike

    


    
      Ik heb hier geen tijd voor en geen zin in. Eruit, of ik gooi je eruit.

    

  


  



  robbie kijkt hem aan en ziet dat mike het absoluut meent. robbie loopt achteruit naar de deur.


  



  
    
      robbie

    


    
      Op de volgende vergadering van de gemeenteraad krijgen we misschien een heel ander politieapparaat in Little Tall.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Die vergadering is in maart. Het is nu februari.

    


    
      Wegwezen.

    

  


  



  robbie gaat weg. mike en hatch blijven nog even staan en dan laat mike zijn adem met een lange woesjjj ontsnappen. hatch kijkt opgelucht.


  



  
    
      mike

    


    
      Dat heb ik vrij goed aangepakt, vind je niet?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Als een diplomaat.

    

  


  



  mike haalt weer diep adem om zich tot rust te brengen. Hij maakt de doos met boterhamzakjes open. Als hij en hatch zijn uitgesproken, doet hij de bloederige handschoenen in twee zakjes en de pet in een derde zakje.


  



  
    
      mike

    


    
      Ik moet naar buiten en…

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Laat je mij met hem alleen?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik moet proberen de politie in Machias te bereiken. En blijf bij hem vandaan.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Daar kun je op rekenen.

    

  


  



  138. binnenopname: de achterkant van de winkel, bij de vleesvitrine.


  



  Zo’n twintig dorpelingen verdringen zich in de gangpaden. Ze kijken angstig en hoopvol tegelijk naar de deur van het politiebureau. Daarnaast slaat robbie, gloeiend als een afgedekte oven. robbie heeft inmiddels gezelschap gekregen van de twee andere leden van zijn gezin – zijn vrouw sandra en de schattige don uit de crèche. Vooraan in de groep dorpelingen staat molly, met ralphie in haar armen. Als de deur opengaat en ze mike ziet, komt ze vlug naar voren. mike legt geruststellend zijn arm om haar heen.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Je hebt hem toch geen pijn gedaan, papa?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Nee, schatje. Ik heb hem alleen veilig opgesloten.

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      In de cel? Heb je hem in de cel gestopt? Wat heeft hij gedaan?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Niet nu, Ralph.

    

  


  



  Hij kust het eitjeszadel op ralphies neus en kijkt de groep mensen aan.


  



  
    
      mike

    


    
      Peter! Peter Godsoe!

    

  


  



  Mensen kijken om en mompelen. Even later baant peter godsoe zich een weg naar voren. Hij kijkt beschaamd en opgewonden (en ook een beetje bang).


  



  
    
      peter godsoe

    


    
      Mike, wat die kerel zei – dat is de grootste lulkoek die ik…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Nee. Ga bij Hatch zitten. We gaan die kerel bewaken, en dat doen we twee aan twee.

    


    
      


    


    
      peter godsoe

    


    
      (immens opgelucht)

    


    
      Goed. Reken maar.

    

  


  



  Hij gaat het politiebureau binnen. mike, zijn arm nog om molly heen, kijkt naar zijn buren.


  



  
    
      mike

    


    
      Het ziet ernaar uit dat ik de winkel moet sluiten, mensen.

    


    
      (gemompel)

    


    
      Jullie mogen meenemen wat jullie hebben. Ik vertrouw erop dat jullie komen betalen als de storm voorbij is.

    


    
      Op dit moment heb ik een gevangene te bewaken.

    

  


  



  della bissonette, een zorgelijk kijkende vrouw van middelbare leeftijd, komt naar voren.


  



  
    
      della

    


    
      Heeft die man echt die arme Martha vermoord?

    

  


  



  Nog meer gemompel – angstig, ongelovig. molly kijkt haar man gespannen aan. Ze kijkt ook alsof ze zou willen dat ralphie tijdelijk stokdoof werd.


  



  
    
      mike

    


    
      Jullie krijgen het hele verhaal nog wel te horen, maar niet nu. Alsjeblieft, Della – jullie allemaal – help me mijn werk te doen. Pak jullie spullen en ga naar huis voordat de sneeuwstorm nog erger wordt. Ik wil dat een paar mannen nog even blijven. Kirk Freeman… Jack Carver… Sonny Brautigan… Billy Soames… Johnny Harriman… Robbie… Dat is voorlopig wel genoeg.

    

  


  



  De mannen komen naar voren, en de anderen draaien zich om en beginnen de winkel te verlaten. robbie is helemaal opgeblazen van gewichtigheid. billy houdt een prop papieren zakdoekjes tegen zijn neus gedrukt.


  



  139. binnenopname: het politiebureau.


  



  hatch zit achter het bureau en probeert de radio te gebruiken. peter kijkt nerveus maar nieuwsgierig naar de cel. linoge, die op het bed zit, kijkt tussen zijn gespreide knieën en schuin staande voeten door terug.


  



  
    
      hatch

    


    
      Machias, hier Alton Hatcher op Little Tall. We hebben hier een spoedeisende politiezaak. Hoort u me, Machias? Meld u, als u me hoort.

    

  


  



  Hij laat de knop los. Er is alleen maar ruis te horen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Machias, hier Alton Hatcher op kanaal 19. Als u me hoort…

    


    
      


    


    
      peter godsoe

    


    
      Ze horen je niet. Je hebt geen antenne meer op je dak.

    

  


  



  hatch zucht. Hij weet dat ook. Hij zet het geluid lager om geen last van de ruis te hebben.


  



  
    
      peter godsoe

    


    
      Probeer de telefoon.

    

  


  



  hatch kijkt hem verrast aan en pakt dan de telefoon. Hij luistert, drukt op een paar toetsen en hangt dan op.


  



  
    
      peter godsoe

    


    
      Nee, hè? Nou ja, je kon het altijd proberen.

    

  


  



  peter kijkt weer naar linoge, die naar hem terugkijkt. Intussen kijkt hatch gefascineerd naar peter.


  



  
    
      hatch

    


    
      Je hebt toch niet echt een lading rode Panama achter je kreeftenfuiken liggen?

    

  


  



  peter kijkt hem aan… en zegt niets.


  



  140. binnenopname: de achterkant van de winkel, met molly, ralphie en mike.


  



  De dorpelingen zijn in beweging gekomen (met uitzondering van het kleine groepje mannen dat mike heeft uitgekozen). Een voor een verlaten ze de winkel en gaan ze de buitenwereld in. We horen een gestaag getinkel van de winkelbel.


  



  
    
      molly

    


    
      Red je het wel?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Natuurlijk.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Wanneer kom je thuis?


      


    


    
      mike

    


    
      Als ik kan. Neem de terreinwagen – in die andere auto kom je geen driehonderd meter ver. Ik heb het nog nooit zo hard naar beneden zien komen. Ik neem de wagen van Island Services wel, of anders laat ik me door iemand afzetten als alles geregeld is. Ik moet naar Martha’s huis om de boel daar af te sluiten.

    

  


  



  Er zijn wel duizend vragen die ze hem zou willen stellen, maar dat kan ze niet doen. Kleine potjes hebben grote oren. Ze kust hem op de hoek van zijn mond en draait zich om.


  



  141. binnenopname: bij de kassa, met cat en tess marchant.


  



  cat snikt nog. tess houdt haar armen om haar heen en probeert haar gerust te stellen, maar we kunnen zien dat zij (tess) diep geschokt is door wat linoge heeft gezegd. molly, die ralphie naar de deur draagt, kijkt tess vragend aan. tess knikt, alsof ze wil zeggen dat ze de zaak onder controle heeft. molly knikt terug en verlaat de winkel.


  



  142. buitenopname: voor de winkel.


  



  molly draagt ralphie voorzichtig de trap af in wat een verblindende sneeuwstorm is geworden. Ze loopt naar de camera en moet bij elke stap kracht zetten tegen de wind… En dat terwijl de storm zich nog maar aan het warmlopen is.


  



  
    
      ralphie

    


    
      (schreeuwend om verstaanbaar te zijn)

    


    
      Het eiland waait toch niet weg?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Nee, schatje, natuurlijk niet.

    

  


  



  Maar zo te zien is molly daar niet zo zeker van.


  



  143. buitenopname: het midden van het dorp, vanuit de hoogte gezien.


  



  De sneeuw komt verwoed omlaag. Er rijden nog een paar auto’s in Main Street en Atlantic Street, maar ze zullen niet veel langer rijden. Little Tall Island is in feite van de buitenwereld afgesneden. De wind giert; de sneeuw komt met bakken omlaag, en dan:


  



  Uitfaden tot zwart. Hiermee eindigt het vijfde bedrijf.


  



  
    Zesde bedrijf


    



    144. buitenopname: het dorp, vanuit de hoogte gezien – laat op de middag.


    



    Dit is dezelfde opname als toen het zwart werd, maar het is nu later – er is niet veel daglicht meer. De wind giert.


    



    145. buitenopname: de bossen ten zuiden van het dorp – laat in de middag.


    



    We kijken tussen hoogspanningslijnen omlaag naar de deinende oceaan. Er volgt een krakend geluid en een kolossale oude naaldboom valt op de lijnen. Ze vallen in een regen van vonken omlaag.


    



    146. buitenopname: main street – laat in de middag.


    



    In een reprise van de eerste scène gaan alle lichten, ook het knipperlicht op het kruispunt, uit.


    



    147. binnenopname: het politiebureau, met hatch en peter.


    



    De lichten gaan uit.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Verdraaid!

      

    

  


  
    



    Peter zegt niets. Hij kijkt naar:


    



    148. binnenopname: de arrestantencel, gezien door peter.


    



    linoge is niets dan een donkere massa… behalve die ogen van hem. Die gloeien met een onrustig rood licht… als de ogen van een wolf.


    



    149. binnenopname: opnieuw hatch en peter.


    



    hatch zoekt in de bureaula. Als hij een zaklantaarn te voorschijn haalt, pakt peter zijn arm vast.


    


  


  
    
      
        peter godsoe

      

    


    
      
        Moet je hem zien!

      

    

  


  
    



    hatch draait zich geschrokken naar linoge om. De gevangene zit nog net als tevoren, maar er schijnt nu geen vreemd licht uit zijn ogen.


    hatch doet de zaklantaarn aan en schijnt met de straal in linoges gezicht. linoge kijkt rustig terug.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        (tegen peter)

      

    


    
      
        Wat?

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        peter godsoe

      

    


    
      
        Ik… Niets.

      

    

  


  
    



    Hij kijkt weer naar linoge, perplex en een beetje bang.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Misschien rook je te veel van wat je verkoopt.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter godsoe

      

    


    
      
        (mengeling van schaamte en woede)

      

    


    
      
        Stil, Hatch. Praat niet over dingen die je niet begrijpt.

      

    

  


  
    



    150. binnenopname: de toonbank van de winkel, met mike en tess marchant.


    



    Zo te zien zijn ze nog met zijn tweeën over, en nu de lichten uit zijn, is het erg schemerig in de winkel – de ramen aan de voorkant zijn groot, maar het licht dat van buiten komt is ook al zwakker geworden. mike komt achter de toonbank staan en opent een meterkast die in de muur is ingebouwd.


    In die kast bevinden zich stroomonderbrekers en een grotere schakelaar. Hij haalt die schakelaar over.


    



    151. buitenopname: achter de winkel – laat op de dag.


    



    Links van het laadplatform staat een schuurtje met het opschrift generator. In dat schuurtje start een motor, en uit het schoorsteenpijpje komt blauwe rook, die meteen door de wind wordt weggeslagen.


    



    152. binnenopname: het politiebureau.


    



    De lichten gaan weer aan. hatch slaakt een zucht van verlichting.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Hé… Pete.

      

    

  


  
    



    Hij wil zich verontschuldigen, en hij wil dat peter hem daar een beetje mee helpt, maar peter is niet in de stemming. Hij loopt weg en kijkt naar het prikbord op de muur.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Ik ging over de schreef.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        Ja, een heel eind.

      

    

  


  
    



    peter draait zich om en kijkt naar linoge. linoge kijkt terug naar hem, vaag glimlachend.


    


  


  
    
      
        peter

      

    


    
      
        Waar kijk jij naar?

      

    

  


  
    



    linoge geeft geen antwoord, maar blijft peter met dat vage glimlachje aankijken. Met een zorgelijk gezicht draait peter zich weer naar het prikbord om. hatch kijkt naar peter en zou willen dat hij zijn stekelige opmerking kon terugnemen.


    



    153. buitenopname: de veranda van de winkel, met mike en tess.


    



    tess draagt een parka, handschoenen en hoge rubberlaarzen. Toch wankelt ze in de wind. mike moet haar in evenwicht brengen voordat hij naar de etalageruit aan de ene kant van de deur gaat. Aan weerskanten van het raam zit aan de onderkant een zwengel. mike grijpt een van die zwengels vast, en tess gaat naar de andere. Ze praten onder het zwengelen (schreeuwen om in de wind verstaanbaar te zijn) en laten het houten stormluik van latwerk over de ruit zakken.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Red je het wel? Ik kan je een lift geven…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        tess

      

    


    
      
        Het is de verkeerde kant op. En ik woon hier maar zes huizen vandaan… Dat weet je best. Behandel me niet als een klein kind!

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    Hij knikt en lacht haar even toe. Ze lopen naar het raam aan de andere kant van de deur en laten het andere stormluik zakken.


    


  


  
    
      
        tess

      

    


    
      
        Mike? Heb je enig idee waarom hij hier naartoe is gekomen, of waarom hij Martha zou willen vermoorden?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Nee. Ga naar huis, Tess. Ga bij de kachel zitten. Ik sluit wel af.

      

    

  


  
    



    Ze zijn klaar met het luik en lopen naar de trap. Als er weer een windvlaag tegen hen aan slaat, huivert tess en trekt ze haar capuchon strak.


    


  


  
    
      
        tess

      

    


    
      
        Bewaak hem goed. Het is niet de bedoeling dat hij eruit komt en over het eiland rondsluipt terwijl dit…

      

    


    
      
        (ze steekt haar kin de sneeuwstorm in)

      

    


    
      
        … aan de gang is.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Maak je geen zorgen.

      

    

  


  
    



    Ze kijkt hem nog even aan en voelt zich redelijk gerustgesteld door wat ze ziet. Ze knikt en stapt de met sneeuw beladen treden af, haar handen stevig op de leuning. Nu ze mike haar rug heeft toegekeerd, kunnen we aan mikes gezicht zien hoeveel zorgen hij zich werkelijk maakt. Dan gaat hij weer naar binnen en doet hij de deur dicht. Hij draait het openbordje om naar gesloten en trekt de zonwering omlaag.


    



    154. binnenopname: het politiebureau.


    



    mike komt binnen. Hij stampt nog steeds de sneeuw van zijn schoenen en kijkt om zich heen. hatch heeft een tweede zaklantaarn gevonden en ook wat kaarsen aangestoken. peter kijkt nog naar de chaos van briefjes op het prikbord. mike gaat naar het prikbord en haalt een velletje papier uit zijn achterzak.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Alles goed hier?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Redelijk goed, maar ik kan de politie in Machias niet bereiken. Ik kan niemand bereiken.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Dat verbaast me niet.

      

    

  


  
    



    Hij prikt het met de hand geschreven wachtschema met een punaise op het prikbord, en peter begint het meteen te bestuderen. mike loopt naar het bureau en maakt een van de onderste laden open.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        (tegen hatch)

      

    


    
      
        Jij en Peter tot acht uur, Kirk Freeman en Jack Carver van acht tot middernacht, Robbie Beals en Sonny Brautigan van middernacht tot vier, Billy Soames en Johnny Harriman van vier tot acht uur morgenvroeg. Daarna zien we wel verder.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    mike vindt een klein diplomatenkoffertje en een polaroidcamera. Hij pakt ze, doet de la dicht en kijkt de twee mannen afwachtend aan. Ze reageren alleen met een pijnlijke stilte.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Gaan jullie hiermee akkoord?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        (te opgewekt)

      

    


    
      
        Jazeker.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        Ja, het is goed.

      

    

  


  
    



    mike kijkt hen nog wat beter aan en begint te begrijpen uit welke hoek de wind waait. Hij maakt het koffertje open – we vangen een glimp op van allerlei dingen die van pas kunnen komen als je dorpspolitieman bent (grote zaklantaarn, verband, eerstehulpsetje, enzovoort). Hij doet de polaroidcamera erin.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Waakzaam blijven. Allebei. Begrepen?

      

    

  


  
    



    Geen antwoord. hatch schaamt zich, peter mokt. mike. kijkt weer naar linoge, die met dat vage glimlachje naar hem terugkijkt.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        En later zullen we dat gesprekje hebben waar je om vroeg, Linoge.

      

    

  


  
    



    Hij maakt het koffertje dicht en begint naar de deur te lopen. Er beukt een kolossale windvlaag tegen het gebouw, dat ervan kraakt. Buiten slaat iets met een harde klap tegen de grond. hatch huivert.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Wat doen we met hem als Robbie en Ursula de sirene laten loeien om iedereen naar de schuilkelder te halen?

      

    


    
      
        We kunnen hem moeilijk in een hoek van de kelder van het gemeentehuis zetten, met een deken en een kommetje soep.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik weet het niet. Hier bij hem blijven, denk ik.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        En wegwaaien als hij wegwaait?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        MIKE

      

    


    
      
        Wil je naar huis, Pete?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        Nee.

      

    

  


  
    



    mike knikt en gaat weg.


    



    155. buitenopname: het huis van martha clarendon – schemering.


    



    De wagen van Island Services komt uit de vallende schemering, knerpend door de sneeuw en hobbelend over takken die op straat zijn gevallen. Hij stopt bij martha’s hek. mike stapt met het diplomatenkoffertje uit en loopt het pad op. De storm is erger dan ooit; de windvlagen duwen mike heen en weer. Hij heeft moeite de ondergesneeuwde verandatrap op te komen.


    



    156. buitenopname: de. veranda, met mike – schemering.


    



    Hij maakt zijn koffertje open en haalt de zaklantaarn en de polaroidcamera, met de hoes er nog omheen, te voorschijn. Hij hangt de camera aan het riempje om zijn nek. De wind kreunt. Takken petsen tegen de veranda. mike kijkt een beetje nerveus om zich heen en richt dan zijn aandacht weer op het koffertje. Hij haalt een rol plakband en een viltstift te voorschijn. Met de zaklantaarn (inmiddels aangezet) tussen zijn borst en zijn arm scheurt mike een stuk plakband af en plakt het op martha’s deur. Hij haalt de dop van de viltstift, denkt even na en schrijft dan: ‘plaats van misdrijf – verboden toegang – michael anderson, politie.’ Dan doet hij de rol plakband als een armband om zijn pols en maakt hij de deur open.


    Hij pakt martha’s looprekje aan beide handgrepen op en zet het in de hal. Dan doet hij zijn koffertje dicht, pakt het op en gaat naar binnen.


    



    157. binnenopname: de gang – donker.


    



    mike doet de zaklantaarn, die nog brandt, in zijn jaszak. De straal schiint omhoog naar het plafond. mike zelf is weinig meer dan een bewegend silhouet in het donker. Hij maakt de hoes van zijn polaroid los en brengt hem naar zijn gezicht.


    flits!, en we zien:


    



    158. binnenopname: martha clarendon.


    



    Haar gehavende, bloederige gezicht. Een ogenblik maar. Dan vervaagt het. Deze foto en de foto’s die erop volgen, hebben het grimmige van foto’s die door de politie op de plaats van een misdrijf worden gemaakt, het grimmige van bewijsmateriaal – en dat zullen ze op een dag in een rechtszaal zijn. Tenminste, dat hoopt mike.


    



    159. binnenopname: de gang – donker.


    



    mike draait zich om, doet de eerste foto in zijn jaszak en gebruikt de polaroid dan opnieuw.


    flits!, en we zien:


    



    160. binnenopname: foto’s aan de muur van de gang.


    



    Boten op zee. De haven van het eiland in 1920. Oude Fordjes die in 1928 de helling van Atlantic Street op tuffen. Meisjes die zitten te picknicken bij de vuurtoren. De foto’s zijn bespikkeld met bloed. Daartussen, op het behang, zijn grotere bloedvlekken te zien. uitfaden.


    



    161. binnenopname: de gang – donker.


    



    Het silhouet dat mike anderson is, buigt zich een beetje.


    flits!, en we zien:


    



    163. binnenopname: de gang – donker.


    



    mike loopt door de gang naar de huiskamer.


    



    164. binnenopname: de huiskamer – donker.


    



    Het is hier nogal spookachtig. De meubelen zijn vage vormen en buiten joelt de wind. Takken zwiepen en bomen kreunen.


    mike komt naar voren. De zaklantaarn schijnt nog vanuit zijn jaszak omhoog. Per ongeluk schopt hij tegen iets aan. Een donkere vorm rolt over de vloer, komt tegen een poot van martha’s stoel en stuitert uit beeld. mike gaat erachteraan, haalt de zaklantaarn uit zijn zak en schijnt ermee in de lens van de camera. Hij kijkt naar het voorwerp waar hij met zijn voet tegenaan is gekomen, al kunnen wij het vanuit onze positie niet zien. Hij doet de zaklantaarn weer in zijn zak, brengt de polaroidcamera omhoog en buigt zich naar voren.


    flits!, en :


    



    165. binnenopname: davey’s basketbal.


    



    Bloedvlekken en spatten op de bal, die eruitziet als een bizarre planeet.


    uitfaden.


    



    166. binnenopname: de huiskamer, met mike – donker.


    x


    Hij scheurt een stuk plakband af, schrijft er bewijsmateriaal op en plakt het op de basketbal. Dan loopt hij om de stoel heen en richt de polaroidcamera op de televisie.


    flits!, en:


    



    167. binnenopname: de televisie.


    



    De beeldbuis is totaal verbrijzeld. De elektronische ingewanden van het ding zijn zichtbaar door het ruwe gat. Het is net een uitgegutst oog. uitfaden.


    



    168. binnenopname: de huiskamer, met mike – donker.


    



    Hij kijkt verbaasd naar de televisie. Hij en Hatch hebben dat verrekte ding gehóórd. Absoluut. Hij loopt er voorzichtig naartoe, draait zich dan om en brengt de polaroid in de aanslag.


    flits!, en:


    



    169. binnenopname: martha’s stoel.


    



    De stoel is donker en met bloed bevlekt, zo griezelig als een martelwerktuig.


    De koekjesschaal en het met bloed bevlekte theekopje staan nog op de tafel ernaast.


    



    170. binnenopname: opnieuw mike.


    



    Hij wil hier een tweede foto van maken. Hij brengt de polaroid omhoog maar stopt dan. Hij kijkt op naar:


    



    171. binnenopname: boven de deur tussen de huiskamer en de gang.


    



    Er staat daar iets geschreven, op het behang boven de boog. We kunnen het zien, maar het is te donker om te lezen.


    



    172. binnenopname: opnieuw mike.


    



    Hij richt de polaroid omhoog, richt hem, en…


    flits!


    



    173. binnenopname: boven de deur tussen de huiskamer en de gang.


    



    In martha clarendons bloed staat geschreven: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’ Daarboven staat een tekening…


    Misschien herkennen we het, misschien niet. uitfaden.


    



    174. binnenopname: opnieuw mike.


    



    Hij is diep geschokt. Toch is hij vastbesloten zijn werk te doen. Hij brengt de polaroid omhoog voor de tweede foto van de stoel.


    flits!


    



    175. binnenopname: martha’s stoel.


    



    Ditmaal ligt linoges stok dwars over de armleuningen van de stoel. De bloederige wolfskop kijkt grauwend in het flitslicht. Als we de betekenis van de tekening op de muur nog niet begrepen, begrijpen we hem nu.


    



    176. binnenopname: opnieuw mike.


    



    De camera valt uit zijn handen. Als het riempje er niet was geweest, zou hij op de vloer zijn gevallen. Het is te begrijpen dat Mike schrikt. Die stok lag er eerst nog niet. Er komt een windvlaag – de hevigste tot nu toe. Achter mike springt het raam aan de straatkant naar binnen kapot. De sneeuw wervelt de kamer in, kolkend als cyclonen. De lagen sneeuw golven als spookachtige armen.


    mike is geschrokken (hopelijk zijn wij dat ook), maar herstelt zich snel. Hij trekt de gordijnen van het kapotte raam dicht. Ze wapperen naar buiten, maar hij zet vlug een tafel neer om ze vast te leggen. Dan draait hij zich weer om naar martha’s stoel… en naar die onverwachte stok. Hij buigt zich eroverheen en brengt dan de polaroid omhoog.


    flits! en:


    



    177. binnenopname: de stok met de wolfskop, closeup.


    



    De wolfskop kijkt ons met zijn bloederige tanden en ogen aan, als een spookwolf in een bliksemschicht. uitfaden.


    



    178. binnenopname: opnieuw mike.


    



    Hij blijft een ogenblik staan waar hij staat en probeert zichzelf tot rust te brengen. Dan stopt hij de laatste foto in zijn zak, scheurt nog een stuk wit plakband af en plakt het op de stok. Hij schrijft op het plakband: bewijsmateriaal en mog. moordwapen.


    



    179. binnenopname: martha’s eetkamer – donker.


    



    mike komt binnen. Hij haalt de grote sierkandelaar van de tafel en haalt dan het tafelkleed van wit linnen weg.


    



    180. binnenopname: de hal, met mike.


    



    Hij komt de eetkamer uit en loopt naar het silhouet van martha’s lichaam. Als hij dat doet, ziet hij iets naast de deur op de muur. Hij richt zijn zaklantaarn erop. Het is een sleutelrek in de vorm van een sleutel. mike laat het licht eroverheen gaan en vindt het stel sleutels dat hij zoekt. Hij haalt ze van hun pennetje.


    



    181. binnenopname: de sleutels in mikes handpalm.


    



    Op het label van de ene sleutel staat ‘voordeur’ in martha’s spichtige oudedameshandschrift.


    



    182. binnenopname: opnieuw de hal, met mike.


    



    Hij doet de sleutels in zijn zak en legt zijn koffertje en camera even op de trap.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik vind het heel erg voor je, ouwe meid.

      

    

  


  
    



    Hij laat het tafelkleed over martha neerdalen en pakt dan zijn spullen weer op. Hij maakt de deur naar de veranda net ver genoeg open om erdoorheen te kunnen glippen en gaat dan de gierende storm in. Het is donker geworden.


    



    183. buitenopname: op de veranda, met mike – avond.


    



    Hij gebruikt martha’s sleutel om de deur op slot te doen. Controleert of hij inderdaad op slot zit. Dan gaat hij de trap af en begint hij zich een weg terug te banen naar de terreinwagen van Island Services.


    



    184. buitenopname: een huis aan upper main street – avond.


    



    In de sneeuwjacht kunnen we het nauwelijks zien.


    



    185. binnenopname: de keuken van de carvers, met jack, angela en buster.


    



    Er is hier geen generator. De keuken wordt verlicht door twee Colemangaslampen, en er zijn grote schaduwen in alle hoeken. Het kleine gezin eet een koude vleesschotel en drinkt limonade. Telkens wanneer de wind beukt en het huis kraakt, kijkt angela nerveus om zich heen. jack is een kreeftenvisser en maakt zich niet zo druk om het weer (want waar zou je je druk om maken als je op het droge bent?). Hij speelt vliegtuigje met buster. Het vliegtuig is een broodje bologna, en busters open mond is de hangar. jack blijft dichterbij komen (en maakt daarbij vliegtuiggeluiden) en trekt zich dan terug. buster lacht uitbundig. Papa is zó’n komiek.


    Er volgt een daverende, versplinterende klap van buiten. angela grijpt jacks arm vast.


    


  


  
    
      
        angela

      

    


    
      
        Wat was dat?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack carver

      

    


    
      
        Een boom. In de tuin van Robichaux, zo te horen.

      

    


    
      
        Hopelijk heeft hij de veranda niet geraakt.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    Hij begint weer vliegtuigje te spelen, en ditmaal landt het broodje in busters mond. buster neemt er een hap van en begint enthousiast te kauwen.


    


  


  
    
      
        angela

      

    


    
      
        Jack, móét je nu echt naar de winkel terug?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        Ja.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        buster

      

    


    
      
        Papa gaat de boef bewaken! Om hem niet te laten ontsnappen. In een vlieggggtuig!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        Zo is het, grote vent.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    jack maakt een duikvlucht naar busters mond en strijkt door zijn haar.


    Dan kijkt hij angela ernstig aan.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        Dit is een moeilijke situatie, schat. Iedereen moet zijn steentje bijdragen. Trouwens, Kirk is er ook. Je bent er altijd met zijn tweeën.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        buster

      

    


    
      
        Ik zou er met Don Beals willen zijn! Hij is mijn vriend.

      

    


    
      
        Hij kan goed aap zijn!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        Ja. Dat zal hij wel van zijn vader hebben geleerd.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    angie lacht en houdt haar hand voor haar mond. jack glimlacht naar haar. buster begint apengeluiden te maken en onder zijn oksels te krabben. Typisch tafelgedrag van een vijfjarige. Zijn ouders behandelen hem met gedachteloze liefde.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        Als je de sirene hoort, neem je Buster en ga je weg. Of ga al eerder, als je je zorgen maakt – pak je spullen en neem de sneeuwmobiel.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        angela

      

    


    
      
        Weet je dat zeker?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        Ja. Weet je, hoe eerder je gaat, des te beter is het bed dat jij en Buster zullen hebben. Er gaan al mensen die kant op. Ik heb de lichten gezien.

      

    


    
      
        (wijst met zijn kin naar het raam)

      

    


    
      
        Of je nou hier of daar bent als mijn wacht erop zit – dat maakt niet uit. Ik vind je wel.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    Hij lacht haar toe. Ze lacht gerustgesteld terug. De wind giert. Ze luisteren en de lach verdwijnt van hun gezicht. Vaag horen we het geluid van beukende golven.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        De komende achtenveertig uur is de kelder van het gemeentehuis waarschijnlijk de veiligste plek op het eiland. We krijgen hier vannacht een loeiende storm, neem dat maar van mij aan.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        angela

      

    


    
      
        Waarom moest die man uitgerekend vandaag naar het eiland komen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        buster

      

    


    
      
        Wat heeft die slechte man gedaan, mammie?

      

    

  


  
    



    Daar heb je het weer – kleine potjes met hun grote oren. angela buigt zich naar hem toe en kust hem.


    


  


  
    
      
        angela

      

    


    
      
        Hij heeft de maan gestolen en de wind meegenomen.

      

    


    
      
        Wil je nog een boterham, grote jongen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        buster

      

    


    
      
        Ja! En papa kan hem laten vliegen!

      

    

  


  
    



    186. buitenopname: godsoe vis & kreeft – donker.


    



    De golven zijn hoger dan ooit.


    



    187. buitenopname: de vuurtoren – donker.


    



    De vuurtoren, nu alleen nog maar een vaag silhouet in de storm, verlicht bij elke draai van het licht een wildernis van sneeuw.


    



    188. buitenopname: kruispunt main street en atlantic street – donker.


    



    De wind rukt het gedoofde knipperlicht los, en het vliegt tot aan het eind van zijn koord, als een jojo aan het eind van zijn touwtje, alvorens neer te dreunen in de besneeuwde straat.


    



    189. binnenopname: de arrestantencel in het politiebureau, met linoge – donker


    



    linoge zit als tevoren, met zijn voeten omhoog en zijn hongerige gezicht omlijst door zijn enigszins gespreide knieën. Hij is geconcentreerd, gespannen, met nog steeds dat vage glimlachje.


    



    190. binnenopname: het politiebureau, met hatch en peter.


    



    hatch zit achter een PowerBook; het schijnsel daarvan valt op zijn gefascineerde gezicht. Hij draait een kruiswoordpuzzelprogramma en is daar helemaal in verdiept. Hij ziet peter niet, die onder het prikbord zit en naar linoge terugkijkt, met een slap gezicht en met wijde ogen. peter is gehypnotiseerd.


    



    191. binnenopname: linoge, van dichtbij.


    



    Zijn glimlach wordt breder. Zijn ogen worden geleidelijk zwart, en dat rood begint erin terug te komen.


    



    192. binnenopname: opnieuw hatch en peter.


    



    Zonder zijn blik van linoges ogen weg te nemen grijpt peter achter zich en trekt hij een oude getijdenwaarschuwing van het departement van visserij van het prikbord. Hij draait het om. Hij heeft een balpen in zijn borstzakje. Hij klikt de pen aan en brengt hem naar het papier. Maar al die tijd kijkt hij niet naar wat hij doet; zijn blik verlaat linoge geen moment.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        (zonder op te kijken)

      

    


    
      
        Zeg, Pete – wat zou dit nou zijn? ‘Jodelaarsplaats’. Drie letters.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    193. binnenopname: linoge, closeup.


    



    Hij glimlacht en vormt met zijn mond een woord dat op een kus lijkt.


    



    194. binnenopname: opnieuw hatch en peter.


    


  


  
    
      
        peter

      

    


    
      
        Alp.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Natuurlijk.

      

    


    
      
        (typt het in de vakjes)

      

    


    
      
        Dit is een geweldig programma. Jij mag het later ook proberen, als je wilt.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        Goed.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    Hij klinkt normaal, maar hij neemt zijn blik niet van linoge weg. Zijn pen blijft ook schrijven, vertraagt geen moment.


    



    195. binnenopname: de achterkant van de getijdenwaarschuwing.


    



    Telkens weer staat daar met grote hanenpoten geschreven: ‘geef me geef me geef me geef me wat ik wil geef me wat ik wil geef me wat ik wil.’ Om die woorden heen zijn overal, als bizarre illustraties in het manuscript van een monnik, dezelfde figuren getekend die we ook op de deur van martha’s huiskamerdeur hebben gezien. Wandelstokken.


    



    196. binnenopname: linoge, closeup.


    



    Grijnzend. Zwarte, beestachtige ogen vol kolkend rood. We zien nog net de punten van zijn slagtanden.


    



    197. buitenopname: het bos op de landtong van little tall – nacht.


    



    De wind giert. De bomen buigen zich in de sneeuwstorm; hun takken kletteren.


    



    198. buitenopname: little tall, vanuit de lucht gezien – nacht.


    



    De huizen zijn al met sneeuw bedekt; de twee straten zijn verstopt met sneeuw. Er branden nog maar een paar lichten. Dit dorp is volkomen van de buitenwereld afgesneden. We blijven daarnaar kijken, en dan:


    



    Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het zesde bedrijf.

  


  
    Zevende bedrijf


    



    199. buitenopname: het gemeentehuis – ’s avonds.


    



    jack carver had gelijk – de eilanders die geen houtkachel hebben of die gevaar lopen door hoog stormtij te worden overspoeld, komen al naar de schuilkelder. Sommigen komen met terreinwagens, anderen met sneeuwmobielen of SnoCats. Sommigen komen op sneeuwschoenen of ski’s. Ondanks het huilen van de wind horen we het schorre ronken van de generator van het gemeentehuis.


    Over het trottoir naderen langzaam jonas stanhope en zijn vrouw joanna. Ze zijn niet jong meer, maar ze zijn gezond en zien er zelfs atletisch uit – als de acteurs in een reclamespotje voor Ensure. Ze lopen op sneeuwschoenen en ze hebben ieder een sleeptouw. Achter hen aan komt een stoel die op een kinderslee is vastgemaakt om er een transportslee voor één persoon van te maken. In die stoel zit cora stanhope, jonas’ moeder, dik ingepakt en met een enorme bontmuts. Ze is een jaar of tachtig en ze ziet er net zo vorstelijk uit als koningin Victoria op haar troon.


    


  


  
    
      
        jonas

      

    


    
      
        Alles goed, Cora?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        Ik voel me kiplekker.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas

      

    


    
      
        En jij, Jo?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        (nogal grimmig)

      

    


    
      
        Ik red het wel.

      

    

  


  
    



    Ze lopen het parkeerterrein naast het gemeentehuis op. Dit terrein vult zich snel met allerlei sneeuwbestendige voertuigen. Ski’s en sneeuwschoenen zijn rechtop in de sneeuwbank voor het gebouw achtergelaten. Het gebouw zelf is – dankzij zijn grote generator – verlicht als een oceaanstomer op een stormachtige zee, een eiland van veiligheid en relatief comfort in de woeste duisternis. Natuurlijk heeft de Titanic er waarschijnlijk net zo uitgezien voordat ze op een ijsberg stuitte.


    Mensen lopen naar de trap, nerveus en opgewonden pratend. We hebben een vrij grote groep personages opgebouwd, en daar hebben we nu iets aan, want we herkennen oude vrienden uit martha’s huis en uit de winkel. We zien jill en andy ROBICHAUX uit een terreinwagen stappen. Terwijl jill de riempjes losmaakt die de vijfjarige harry op zijn kinderzitje houden (harry is een van molly’s crèchekinderen), stapt andy energiek op de familie stanhope af.


    


  


  
    
      
        andy

      

    


    
      
        Hoe gaat het, Stanhopes? Een wilde avond, hè?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas

      

    


    
      
        Zeg dat wel. We maken het goed, andy.

      

    

  


  



  Maar joanna maakt het helemaal niet goed, al verkeert ze niet in levensgevaar. Ze hijgt en gebruikt de korte pauze om zich voorover te buigen en de pijpen van haar skibroek vast te grijpen.


  



  
    
      
        andy

      

    


    
      
        Rust eerst maar eens even uit, Joanna…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        (Hare Keizerlijke Hoogheid)

      

    


    
      
        Joanna mankeert niets, meneer Robichaux. Ze moet alleen even op adem komen. Nietwaar, Joanna?

      

    

  


  
    



    joanna kijkt haar bejaarde schoonmoeder aan met een glimlach in de trant van: ‘Ja, dank je, en o, wat zou ik graag een parkeermeter in je magere ouwe reet rammen.’ andy ziet dat.


    


  


  
    
      
        andy

      

    


    
      
        Jill kan wel wat hulp met de kleine gebruiken, Jo. Wil jij dat doen? Ik neem dit wel over.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        (erg dankbaar)

      

    


    
      
        Nou en of.

      

    

  


  
    



    andy pakt joanna’s sleeptouw vast. Terwijl joanna naar jill toegaat (cora kijkt haar schoondochter aan met een blik zo ijzig als de sneeuwstorm, een blik die ‘slappeling’ uitschreeuwt), komen davey hopewell, zijn ouders en mevrouw kingsbury uit een grote oude Suburban.


    


  


  
    
      
        jonas

      

    


    
      
        Nou, andy, wat zeg je ervan? Klaar?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        andy

      

    


    
      
        (opgewekt, de beste kerel)

      

    


    
      
        Kom op!

      

    

  


  
    



    Ze beginnen de oude vrouw naar het gemeentehuis te trekken. cora steekt haar vlijmscherpe New Englandneus vorstelijk omhoog. jill en joanna lopen achter hen aan, druk pratend. harry , zo dik ingepakt dat hij op een marshmallowmannetje lijkt, sjokt aan de hand van zijn moeder door de sneeuw.


    



    200. binnenopname: het gemeentehuis – ’s avonds.


    



    ursula,tess marchant en tavia godsoe vangen de mensen op. Ze geven klemborden aan hen en laten hen de namen noteren van gezinsleden die van plan zijn de nacht in de kelder van het gemeentehuis door te brengen. Achter de vrouwen staan vier mannen, die er gewichtig uitzien maar niet veel doen. Het zijn robbie beals, de burgemeester, en de drie wethouders van het eiland: george kirby, burt soames en henry bright. henry is de man van carla bright en heeft nu zijn zoon, ook een crèchekind, in zijn armen. frank is in diepe slaap verzonken.


    Opnieuw zien we bekende gezichten binnenkomen; een eiland is een kleine gemeenschap. Er zijn geen kinderen die ouder dan de crècheleeftijd zijn; de grote kinderen zijn allemaal op het vasteland gestrand.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        (erg gejaagd)

      

    


    
      
        Registreren, iedereen! We moeten weten wie hier zijn, dus willen jullie allemaal je naam noteren voordat jullie naar beneden gaan?

      

    

  


  
    



    Ze werpt een geërgerde blik op de mannen, die maar wat staan te praten.


    



    201. binnenopname: robbie en de wethouders.


    


  


  
    
      
        burt soames

      

    


    
      
        Dus wat zei hij?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Wat kón hij zeggen? Ach, iedereen ten noorden van Casco Bay weet dat Peter Godsoe op elk pond kreeft negen pond marihuana verhandelt.

      

    

  


  
    



    Hij werpt een blik op ursula en tavia – de laatste zoekt in een voorraadkast naar kussens, werk dat robbie nog niet zou doen al stak je een pistool in zijn oor.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Ik kan het hem niet kwalijk nemen – ik bedoel, hij heeft toch een huis vol vrouwen te onderhouden?

      

    

  


  
    



    burt soames grinnikt. george kirby en henry bright wisselen een onrustige blik. Ze vinden dat het gesprek te scherpe kantjes krijgt.


    


  


  
    
      
        george kirby

      

    


    
      
        De vraag is, Robbie, hoe wéét die kerel dat?

      

    

  


  
    



    robbie rolt met zijn ogen alsof hij wil zeggen: wat een sukkel.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Waarschijnlijk doen ze zaken met elkaar. Waarom zou zo’n kerel een onschuldige oude dame als Martha Clarendon willen vermoorden, tenzij hij stoned was?

      

    


    
      
        Dat mag jij me nou eens vertellen, George Kirby!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        henry bright

      

    


    
      
        Dat verklaart niet hoe hij kon weten dat Cat Withers in Derry was voor een abortus.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        vrouwenstem

      

    


    
      
        Ursula! Zijn er nog meer dekens?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Robbie Beals! Henry Bright! Zouden jullie even naar beneden kunnen gaan om nog wat dekens uit de voorraadkamer aan de achterkant te halen? Of hebben jullie nog meer te politieken?

      

    

  


  
    



    robbie en henry komen in beweging, robbie met een minachtende grijns, henry beschaamd omdat hij niet behulpzamer is geweest.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Wat is er, Ursula – is het die tijd van de maand?

      

    

  


  
    



    Ze werpt hem een blik vol minachting toe en veegt het haar van haar gezicht weg.


    


  


  
    
      
        TESS

      

    


    
      
        Wordt het geen tijd om de sirene aan te zetten en ze binnen te halen, Robbie?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Zo te zien komen er al genoeg uit eigen beweging. En de rest redt zich wel. Volgens mij is het allemaal drukte om niks. Dacht je dat onze grootmoeders en grootvaders allemaal in het gemeentehuis bij elkaar gingen zitten als het stormde, als een stel holbewoners die bang voor de bliksem zijn?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Nee – die gebruikten de methodistenkerk. Ik heb daar een foto van, die laat ik je nog weleens zien. De storm van 1927. Ik kan je je grootvader aanwijzen, als je wilt.

      

    


    
      
        Zo te zien roert hij in een pan soep. Leuk om te weten dat er minstens één kerel in jouw familie was die zijn steentje bijdroeg.

      

    

  


  
    



    robbie ziet eruit alsof hij haar wil aanvliegen, maar voordat hij dat doet:


    


  


  
    
      
        henry bright

      

    


    
      
        Kom, Robbie.

      

    

  


  
    



    henry, die het slapende kind nog in zijn armen heeft, gaat naar beneden. george kirby volgt hem. robbie is tot zwijgen gebracht. george is minstens twintig jaar ouder dan hij, en als hij het geen punt vindt om dekens te halen, moet robbie op zijn minst meegaan en de indruk wekken dat hij bezig is.


    ursula, tavia en tess kijken elkaar aan en rollen min of meer met hun ogen. Intussen komen er nog steeds mensen binnen, met zijn tweeën of met zijn drieën. Buiten buldert de storm.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Hier even je naam zetten voordat jullie naar beneden gaan, mensen! Alsjeblieft! Er is ruimte voor iedereen, maar we moeten weten wie er zijn!

      

    

  


  
    



    molly anderson komt binnen. Ze veegt sneeuw uit haar haar en houdt ralphie aan zijn hand vast.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Ursula, heb je Mike gezien?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Nee, maar als hij de radio in zijn auto gebruikt om zich te melden, hoor ik het wel.

      

    


    
      
        (wijst naar de cb)

      

    


    
      
        Verder hebben we er vanavond niet veel aan. Doe je jas uit en kom ons helpen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Hoe gaat het?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        O, we hebben pret voor tien. Hallo, Ralphie.

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Hallo.

      

    

  


  
    



    molly knielt op de natte vloer neer en begint ralphie uit zijn skipak te helpen. Intussen komen er nog steeds mensen binnen. Buiten wervelt de sneeuw en loeit de wind.


    



    202. buitenopname: het gebouw van de vrijwillige brandweer – avond.


    



    De brandweerwagen die in het begin van het programma werd gewassen is allang weggezet, maar nu gaat de zijdeur van de brandweerpost open en komt ferd andrews moeizaam naar buiten, met zijn handen op zijn capuchon. Hij kijkt heuvelafwaarts naar:


    



    203. buitenopname: godsoe vis & kreeft – avond.


    



    Het is bijna hoogtij. Het vasteland is in een sluier van grijs en zwart verdwenen. In de reach zijn de golven zo hoog dat het op een nachtmerrie lijkt. Die golven klotsen ritmisch over het eind van de kade en slaan hun schuim tegen de langgerekte loods.


    



    204. binnenopname: godsoe vis & kreeft – avond.


    



    We bevinden ons in een langgerekte, hoge opslagruimte met kreeftenfuiken, kisten en visgerei. Een hele muur is behangen met oliejassen, zuidwesters, hoge laarzen. Het geluid van de storm is gedempt, zij het niet erg gedempt, schuimspatten tikken tegen de ramen.


    de camera beweegt zich door een gangpad met fuiken, en dan langs een langwerpig bassin vol kreeften. Vervolgens richt de camera zich op het eind van het bassin, waar enkele ratten wegschieten. Hier, in het stoffige gangetje tussen het bassin en de muur, zien we een langwerpig voorwerp dat met dekens is afgedekt.


    de wind giert. het gebouw kraakt. Een kolossale plens schuim slaat tegen een van de ramen en verbrijzelt het. Wind, water en sneeuw wervelen naar binnen. De wind rukt de dekens van het langwerpige voorwerp weg, en we zien opgestapelde balen marihuana, allemaal netjes in plastic verpakt.


    De fuiken die aan het plafond hangen klakken heen en weer. Het geluid van nog een raam dat breekt.


    



    205. buitenopname: de winkel van little tall.


    



    We horen het zachte ronken van de generator, en enkele lampen blijven dapper branden. De enige voertuigen die voor de winkel staan, zijn molly’s kleine auto en een half ondergesneeuwde pickup met godsoe vis & kreeft op de zijkant.


    



    206. binnenopname: kruiswoordpuzzel op powerbookscherm, closeup.


    



    De puzzel is voor het grootste deel ingevuld. hatch voegt er een woord aan toe.


    



    207. binnenopname: het politiebureau bij avond.


    



    hatch rekt zich uit en staat dan op. In de cel zit linoge nog steeds met zijn rug tegen de muur en kijkt hij nog steeds tussen zijn knieën door.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Ik moet naar de plee. Wil je koffie of iets fris, Pete?

      

    

  


  
    



    PETE geeft eerst geen antwoord. Het stuk papier dat hij van het prikbord heeft gehaald, ligt op zijn schoot, maar nu met de getijdewaarschuwing naar boven. peters ogen zijn groot en leeg.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Peter, meldt u – hier Aarde.

      

    

  


  
    



    hatch wuift met zijn hand voor peters gezicht langs. peter knippert en langzaam keert het bewustzijn – of de schijn daarvan – in zijn ogen terug. Hij kijkt naar hatch op.


    


  


  
    
      
        peter

      

    


    
      
        Wat?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Of je koffie of iets fris wilt.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        Nee. Maar dank je.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        (begint naar de deur te lopen, draait zich om)

      

    


    
      
        Voel je je wel goed?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        peter

      

    


    
      
        (na een korte aarzeling)

      

    


    
      
        Ja. Ik heb de hele dag tegen de storm gevochten, en nu slaap ik zowat met mijn ogen open. Sorry.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Nou, hou nog even vol. Over een minuut of twintig zijn Jack Carver en Kirk Freeman er.

      

    

  


  
    



    hatch pakt een tijdschrift om op de plee te lezen en gaat weg.


    



    208. binnenopname: linoge, closeup.


    



    Zijn ogen verduisteren. Hij kijkt naar peter. Zijn lippen bewegen geluidloos.


    



    209. binnenopname: peter, closeup.


    



    Hij is weer helemaal leeg vanbinnen. Gehypnotiseerd. Plotseling verschijnt de schaduw van linoges stok op zijn gezicht, peter kijkt op en ziet:


    



    210. binnenopname: een plafondbalk, gezien door peter.


    



    De stok hangt aan de balk. De bloederige wolfskop grauwt.


    



    211. binnenopname: het politiebureau – avond.


    



    peter staat op en loopt langzaam door de kamer, het briefje waarop hij aan het schrijven was losjes in zijn hand. Hij loopt recht onder de stok door. linoge zit op het bed van de cel naar hem te kijken. Alleen zijn vreemde ogen bewegen. peter stopt bij een kastje dat aan de muur hangt en maakt het open. Er liggen daar allerlei spullen in. Er ligt ook een rol touw. Hij pakt het touw.


    



    212. buitenopname: godsoe vis & kreeft – avond.


    



    Een gigantische golf komt uit de reach aangerold, smakt tegen het eind van de kade en hapt het uiteinde van Peter Godsoe’s gebouw weg. We horen het knappen van hout nog boven het noodweer uit.


    



    213. buitenopname: ferd andrews, bij de zijdeur van de brandweergarage.


    


  


  
    
      
        ferd andrews

      

    


    
      
        O… God! (verheft zijn stem) Lloyd! Lloyd, kom eens kijken!

      

    

  


  
    



    214. binnenopname: de brandweergarage, met lloyd whisman – avond.


    



    De twee brandweerwagens van het eiland zijn appelgroen. Het raam aan de passagierskant van een van de wagens staat een beetje open. Uit dat raam hangt de bloederige wolfskop van linoges stok. lloyd staat dichtbij, met in zijn ogen dezelfde lege blik als peter godsoe. In zijn ene hand heeft hij een blikje rode verf. In zijn andere hand heeft hij een kwastje. Hij werkt met de zorgvuldigheid van een Manet of Van Gogh.


    


  


  
    
      
        ferd andrews (voiceover)

      

    


    
      
        Lloyd! Godsoe’s loods gaat eraan! De hele kade gaat eraan!

      

    

  


  
    



    lloyd wishman schenkt hem geen aandacht. Hij gaat door met schilderen.


    



    215. binnenopname: het politiebureau, vanuit een hoge positie gezien.


    



    De stok hangt niet meer aan de balk, maar over die balk is een rol touw geslagen. Op de achtergrond zit linoge in zijn cel, met een gezicht als van een roofdier en met ogen die wervelen met rood en zwart.


    



    216. buitenopname: godsoe’s vis & kreeft – avond.


    



    Opnieuw smakt een kolossale golf tegen de haven van het eiland, en weer wordt een deel weggerukt. Een kleine boot die iemand in zijn onnadenkendheid aangemeerd heeft laten liggen, kapseist. De golf neemt weer een grote hap uit de loods.


    



    217. binnenopname: godsoe’s vis en kreeft – avond.


    



    We kijken dwars door een onregelmatig gat aan het eind van het gebouw heen en zien de geamputeerde kade en de huizenhoge golven. Een van die grote golven rolt op de camera af, slaat over de rest van de kade heen en dendert tegen de loods. Kreeftenfuiken worden opgepakt en weggezogen. Het kreeftenbassin valt om, en kreeften worden bij tientallen tegelijk bevrijd, een plotselinge en onverwachte opheffing van hun doodvonnis. En als de grote golf zich terugtrekt, drijven balen marihuana uit het gat aan het eind van het gebouw.


    



    218. buitenopname: bij de brandweergarage, met ferd andrews.


    


  


  
    
      
        ferd andrews

      

    


    
      
        (schreeuwend)

      

    


    
      
        Kom mee, Lloyd, als je iets wilt zien wat je nog nooit eerder hebt gezien! Ze gaat naar de maan!

      

    

  


  
    



    219. binnenopname: de brandweergarage, met lloyd wishman.


    



    lloyd gaat ook naar de maan. Hij is nu klaar met schilderen, en de camera beweegt en laat ons zien wat in grote rode hoofdletters op de zijkant van de groene brandweerwagen is geschilderd. Over de gouden letters (brandweer little tall island) heen, staat de volgende boodschap: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


    


  


  
    
      
        ferd andrews (voiceover)

      

    


    
      
        Wegwezen, Lloyd! Het gaat allemaal de plomp in!

      

    

  


  
    



    lloyd schenkt hem geen aandacht. Hij zet het verfblik op de treeplank van de brandweerwagen en legt de kwast er netjes bovenop. Als hij die dingen doet, zien we dat de wandelstok die aan het open raam hing weg is… of misschien is hij er nooit geweest. Misschien bestond hij alleen in lloyd wishmans hoofd.


    lloyd loopt naar de zijkant van de brandweerwagen en maakt een van de kastjes voor gereedschap open. Hij pakt een bijl.


    



    220. binnenopname: het politiebureau – avond.


    



    peter godsoe, zijn ogen leeg, staat op een stoel. Het eind van het touw dat hij over de balk heeft gegooid, heeft een lus, en die lus heeft hij om zijn nek. Aan zijn overhemd is zijn ‘huiswerk’ vastgespeld, het papier met ‘geef me wat ik wil’, plus de tekeningen van de wandelstok. Met extra grote letters staat bovenaan geschreven, als een titel: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


    



    221. binnenopname: linoge, closeup.


    



    Lippen die bewegen. Die zacht iets reciteren. Ogen als grote zwarte gaten, doorschoten met rood vuur.


    



    222. binnenopname: de brandweergarage – avond.


    



    lloyd houdt de scherpe kant van de bijl naar het midden van zijn gezicht. Hij heeft de steel hoog vast, het soort greep dat je zou gebruiken als je achter je huis wat brandhout wilt hakken… of als je je eigen gezicht in tweeën wilt hakken.


    



    223. binnenopname: linoge, closeup.


    



    Zijn lippen bewegen nu sneller. Zijn vreemde ogen zijn groter. Hij houdt zijn tot vuisten gebalde handen voor zich.


    



    224. buitenopname: de oceaankant van de brandweergarage, met ferd.


    



    Zijn gezicht is vervuld van angst en ontzag. Zijn mond hangt open.


    


  


  
    
      
        ferd andrews

      

    


    
      
        Grote goden!

      

    

  


  
    



    225. buitenopname: de kade van het eiland, met wat er van GODSOE’S loods over is.


    



    Een reusachtige golf beukt door de razende sneeuw op de kade neer – bijna een getijdegolf.


    



    226. binnenopname: het politiebureau, met peters voeten.


    



    Die voeten schoppen de stoel weg. De stoel klettert op de vloer en de voeten maken krampachtige bewegingen.


    



    227. buitenopname: de naderende golf – avond.


    



    Vergeleken met de golf lijken de kade en de loods erg nietig.


    



    228. binnenopname: de winkel, met hatch.


    



    Hij houdt op met koffie inschenken en kijkt naar de deur van het politiebureau, want hij heeft het kletteren van de stoel gehoord.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Peter?

      

    

  


  
    



    229. binnenopname: de bijl, close-up.


    



    Hij zwaait buiten beeld, en we horen een onaangenaam geluid – alsof iemand met zijn vlakke hand in de modder slaat. tsjump!


    



    230. binnenopname: godsoe vis & kreeft – avond.


    



    We kijken naar de reach – maar plotseling wordt alles aan het oog onttrokken door de naderende golf. Door de resten van de loods is niets anders te zien dan opkomend grijs water. Het smakt tegen godsoe’s loods, en plotseling is de camera onder water. Een kapotgeslagen fuik, een baal marihuana en een kreeft met zijn scharen nog vastgezet drijven in het schuimende water voorbij.


    



    231. buitenopname: de kade van het eiland – avond.


    



    Wat nog over was, wordt overspoeld en volledig weggeslagen. De golf neemt, als hij zich terugtrekt, een wirwar van boten, touwen, klampen en lubberen stootkussens mee, en ook het met dakspanen bedekte dak van Godsoe’s loods. Misschien zien we iets van het bord – godsoe vis & kreeft – voordat het in de bulderende sneeuwstorm verdwijnt.


    



    232. binnenopname: het gemeentehuis, met ursula,tavia, tess, enzovoort.


    



    Aan alle drukte is tijdelijk een eind gekomen. De cb kraakt en sist erg hard. Ze kijken allemaal naar de deur.


    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Mammie, wat is er?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Niets, schat.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas

      

    


    
      
        Wat was dat nou weer?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        De kade die de zee in ging.

      

    

  


  
    



    ROBBIE komt de trap op, gevolgd door george, henry bright en burt soames. robbies bravoure is helemaal verdwenen.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Ursula. Zet de sirene aan.

      

    

  


  
    



    233. buitenopname: voor de brandweergarage, met ferd – avond.


    



    Hij is zo opgewonden en geschokt als iemand die net heeft gezien dat Satan van achter een boomstronk naar hem staat te gluren. Hij draait zich om en rent naar de deur van de brandweergarage terug.


    



    234. binnenopname: het politiebureau, met de deur.


    



    hatch komt binnen. Hij heeft een beker van piepschuim met koffie in zijn hand.


    



    hatch


    Pete? Alles goed? Ik hoorde…


    



    Zijn hele gezicht vult zich met schrik en afschuw. Zijn ogen gaan naar boven, vermoedelijk naar het gezicht van de man die zich aan de balk heeft opgehangen. De koffie glijdt uit zijn hand, valt op de vloer, spat over zijn schoenen.


    



    235. binnenopname: de brandweergarage, met ferd.


    


  


  
    
      
        ferd andrews

      

    


    
      
        Lloyd! Waar zit je toch? Ben je gaan slapen, of…

      

    

  


  
    



    Hij begint om de achterkant van de dichtstbijzijnde brandweerwagen heen te lopen, maar blijft dan staan. Er steekt een paar schoenen naar voren.


    


  


  
    
      
        ferd

      

    


    
      
        Lloyd? Lloyd…?

      

    

  


  
    



    Langzaam, zonder het echt te willen, loopt hij helemaal om de wagen heen tot hij zijn maat kan zien. Een ogenblik zwijgt hij. Hij is zo diep geschokt dat hij geen geluid kan uitbrengen. Dan krijst ferd als een vrouw.


    



    236. binnenopname: hatch, close-up.


    



    Zijn gezicht is verstijfd van afgrijzen.


    



    237. binnenopname: de zijkant van de brandweerwagen.


    



    ‘geef me wat ik wil en ik ga weg’, geschilderd in bloedrode hoofdletters.


    



    238. binnenopname: het bord om peter godsoe’s hals.


    



    ‘Geef me wat ik wil, geef me wat ikwil,geef me wat ik wil en ik ga weg.’ Plus die griezelige dansende wandelstokjes.


    



    239. binnenopname: het scherm van hatch’ powerbook, closeup.


    



    De oplossingen die hij heeft ingevuld, zijn weg. In de kruiswoordpuzzel staan nu de woorden ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’ Horizontaal, verticaal, elkaar kruisend op elk punt. En in het midden van elk zwart vakje zien we een kleine witte wandelstok.


    



    240. binnenopname: linoge, extreem closeup.


    



    Grijnzend. We zien de scherpe punten van zijn tanden.


    



    Langzaam uitfaden naar:


    



    241. buitenopname: het midden van het dorp, vanuit de hoogte – avond.


    



    Bijna alles is donker, behalve het gemeentehuis. En nu begint de stormsirene te loeien: tweemaal kort, eenmaal lang, stilte, en dan opnieuw. Dekking zoeken.


    Hlet beeld van linoge blijft hangen, over het besneeuwde dorp heen.


    Misschien wordt daarmee gesuggereerd dat er voor de bewoners van Little Tall Island geen dekking te vinden is… niet deze avond, misschien nooit meer. Ten slotte zien we het beeld van linoge uitfaden … en wij doen dat ook.


    



    Hiermee eindigt deel een.


    


  


  DEEL TWEE

  

  DE STORM VAN DE EEUW


  



  Eerste bedrijf


  



  [We beginnen met een montage. van scènes uit deel een. Dit eindigt met het laatste beeld: linoges roofzuchtige tijgergezicht over het beeld van het dorp heen.]


  



  1. buitenopname: het midden van het dorp – avond.


  



  De sneeuwstorm is opgelaaid tot een staat van totale furie. De sneeuw valt zo hard en snel dat de gebouwen net geesten lijken. De sneeuwbanken bouwen zich al op tegen de winkeletalages aan Main Street.


  Terwijl het beeld van linoge vervaagt, horen we een geluid, eerst zacht, dan steeds harder: de dorpssirene die keer op keer het noodsignaal laat horen: tweemaal kort en eenmaal lang.


  In Main Street zien we een rij bewegende lichten en horen we het geLuid van automotoren: mensen geven gehoor aan de sirene.


  



  2. buitenopname: trottoir van main street, met ferd andrews – avond.


  



  Hij rent door de sneeuw naar het gemeentehuis, glijdend en glibberend. Soms valt hij, maar dan krabbelt hij weer overeind. Hij probeert niet om de sneeuwbanken heen te lopen maar stormt er recht doorheen. Hij nadert een groep van vijf of zes mannen die naar het gemeentehuis skiën. Een van hen is bill toomey.


  



  
    
      bill toomey

    


    
      Hé, Ferd – waar is de brand?

    

  


  



  Vanwege Ferds baan (op de rug van zijn parka staat brandweer little tall), stikken bills vrienden meteen van de lach. Er is niet veel voor nodig om eilandmensen aan het lachen te krijgen, neem dat maar van mij aan, en deze kerels hebben waarschijnlijk een hartversterking genomen om zich op de storm voor te bereiden.


  ferd let niet op hen, maar krabbelt gewoon weer overeind en blijft doorrennen in de richting van het gemeentehuis.


  



  3. buitenopname: de winkel van mike anderson – avond.


  



  Alle luiken dicht tegen de storm. De veranda is al ondergesneeuwd. De stormluiken ratelen. peter godsoe’s pickuptruck en molly’s kleine auto zijn nu weinig meer dan met sneeuw bedekte bulten, maar in het geval van de pickuptruck is dat niet zo erg; peter zal nooit meer rijden.


  



  4. binnenopname: het politiebureau – avond.


  



  hatch is nog zoals we hem aan het eind van Deel Een hebben achtergelaten. Hij staart omhoog naar peters bungelende benen. Dichtbij ligt de omgevallen stoel waarop peter stond toen hij de strop om zijn hals legde.


  



  5. binnenopname: het bord om peters hals, close-up.


  



  ‘geef me wat ik wil’ staat op dat hele bord geschreven, samen met die dansende wandelstokken. En bovenaan staat, als een titel, de complete gedachte in schreeuwend grote hoofdletters: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


  



  6. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


  



  hatch kijkt van de bungelende benen naar linoge, die daar in de cel zit. linoges kousenvoeten liggen schuin op de rand van het bed en zijn vaag glimlachende gezicht kijkt tussen zijn gespreide knieën door. linoges ogen zijn weer normaal geworden, maar hij straalt toch nog een verschrikkelijk soort honger en woestheid uit. Zeker, hij is opgesloten, maar het is een aanfluiting van een cel, met zijn houten vloer en zelfgelaste tralies. hatch krijgt het gevoel dat hij degene is die in moeilijkheden verkeert, omdat hij hier opgesloten zit met die tijger in menselijke gedaante. We kunnen nog een stap verder gaan: het hele eiland verkeert in moeilijkheden.


  Tussen het bungelende lichaam en de zwijgende, starende linoge begint hatch zijn zelfbeheersing te verliezen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Waar kijk je naar?

    


    
      (geen antwoord vanlinoge)

    


    
      Heb jij hem dat op de een of andere manier laten doen? Heb jij ervoor gezorgd dat hij dat bord schreef en zich daarna verhing? Heb je dat gedaan?

    

  


  



  Geen antwoord van linoge. Hij zit daar alleen maar naar hatch te kijken. hatch heeft er genoeg van en loopt naar de deur. Hij probeert dat rustig te doen, maar heeft zich niet goed genoeg onder controle om het tempo vol te houden. Hij begint te draven… en rent dan. Hij pakt de deurknop vast, draait eraan, rukt de deur open… en dan verschijnt er een silhouet bij de vleesvitrine. Het grijpt hatch vast. hatch schreeuwt.


  



  7. binnenopname: souterrain van het gemeentehuis, met pippa hatcher, close-up.


  



  In haar ene hand heeft pippa een staart (eigenlijk een opgerolde zakdoek) waaruit een speld steekt. Ze loopt langzaam naar een stuk papier dat aan de muil! is geplakt. Op dat papier heeft molly anderson een lachende ezel getekend. Om pippa heen wordt ‘Warmer!’ en ‘Kouder!’ geroepen door al molly’s crèchekinderen, op één na: ralphie, don beals, harry robichaux, heidi st. pierre, buster carver en sally godsoe (die vaderloos is geworden maar dat gelukkig nog niet weet). frank bright ligt dichtbij op een bed te slapen.


  Achter de kinderen zien we cat withers, melinda hatcher en linda st. pierre bedden in gereedheid brengen. Dicht bij hen staan, met stapels dekens in hun armen, george kirby, henry bright en robbie beals. robbie kijkt niet erg blij uit zijn ogen.


  carla bright komt naar molly toe, die een oogje op de festiviteiten houdt.


  



  
    
      carla

    


    
      Heb je nu ook een avondcrèche?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Het is wel leuk, maar…

    

  


  



  pippa ziet kans de staart ergens in de buurt van de kont van de ezel te planten.


  



  
    
      molly

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … als ze uiteindelijk allemaal slapen, ga ik op zoek naar alle alcohol die hier in de buurt te vinden is en laat ik die verdwijnen.

    


    
      


    


    
      carla

    


    
      Ik wil wel gieten.

    


    
      


    


    
      don beals

    


    
      Nu ik!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      (tegen carla)

    


    
      Afgesproken.

    

  


  



  Ze doet pippa de blinddoek af en doet hem don om.


  



  8. binnenopname: het gemeentehuis, boven – avond.


  



  ferd andrews komt met wilde ogen binnenstormen. Hij is van top tot teen met sneeuw bedekt.


  



  
    
      ferd

    


    
      (zo hard als hij kan)

    


    
      Lloyd Wishman is dood!

    

  


  



  Er komt een einde aan alle drukte en activiteit. Veertig of vijftig gezichten kijken ferd aan. Midden in deze groep staat ursula godsof. met haar klembord.


  



  9. binnenopname: het souterrain van het gemeentehuis.


  



  De kinderen amuseren zich kostelijk. Ze roepen ‘Warmer!’ en ‘Kouder!’ naar don beals, die de staart op de ezel probeert te prikken, maar alle volwassenen hebben zich omgedraaid naar het geluid van die schreeuw. robbie beals laat zijn stapel dekens vallen en gaat de trap op.


  



  10. binnenopname: het politiebureau – avond.


  



  hatch worstelt met het silhouet, hysterisch van angst, totdat…


  



  
    
      mike

    


    
      Hou op, Hatch! Hé! Hé!

    

  


  



  hatch houdt op en kijkt naar mike. Zijn angst gaat over in opluchting.


  Hij drukt mike tegen zich aan. Het scheelt niet veel of hij bedelft mikes gezicht onder kussen.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat…

    

  


  



  Nu hij niet meer door het gevecht met zijn nogal zware assistent wordt afgeleid, ziet mike wat het probleem is. Zijn gezicht is nu een en al verwondering. Hij loopt langzaam langs hatch naar het bungelende lichaam. Hij kijkt ernaar… en kijkt dan naar linoge. linoge kijkt glimlachend naar hem terug.


  



  11. binnenopname: het gemeentehuis, met ferd – avond.


  



  
    
      ferd

    


    
      Lloyd Wishman heeft zich van kant gemaakt! Hij heeft zijn kop met een bijl in tweeën gehakt! O god, het is afschuwelijk! Overal bloed!

    

  


  



  robbie komt boven. Zijn vrouw Sandra (een onopvallend klein ding) is er, en ze graait vergeefs naar zijn schouder, waarschijnlijk om steun te zoeken. Hij rukt haar hand van zich af zonder haar zelfs maar aan te kijken (ongeveer zoals hij haar ook onder normale omstandigheden behandelt) en gaat naar ferd.


  



  
    
      ferd

    


    
      (ratelend)

    


    
      Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt! Hij sloeg zijn eigen hersenen uit zijn kop! En hij schreef op de zijkant van de nieuwe wagen. Ik snap er niks van…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (grijpt hem vast, schudt hem heen en weer)

    


    
      Beheers je, Ferd! Beheers je, verdomme!

    

  


  



  ferd houdt op met ratelen. Het is nu zo stil dat je een speld zou kunnen horen vallen – natuurlijk afgezien van het eindeloze bulderen van de storm buiten. ferds ogen vullen zich met tranen.


  



  
    
      ferd

    


    
      Waarom zou Lloyd zijn hoofd in tweeën hakken, Robbie? Hij zou het komend voorjaar gaan trouwen.

    

  


  



  12. binnenopname: het politiebureau – avond.


  



  
    
      hatch

    


    
      (ook ratelend)

    


    
      Ik ging alleen even naar de plee en verse koffie halen – toen was er nog niks met hem aan de hand. Maar hij keek de hele tijd naar hem… Als een slang die naar een vogel zit te loeren. Hij… Hij…

    

  


  



  mike kijkt linoge aan. linoge kijkt terug.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat heb je met hem gedaan?

    

  


  



  Geen antwoord. mike wendt zich tot hatch.


  



  
    
      mike

    


    
      Help me hem omlaag te halen.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Mike… Ik weet niet of ik dat kan.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Je kunt het.

    

  


  



  hatch kijkt hem smekend aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      (erg vriendelijk)

    


    
      Laat mij eruit en ík help je, Michael Anderson.

    

  


  



  mike kijkt hem aan en kijkt dan hatch weer aan, die bleek en bezweet is.


  Maar hatch haalt diep adem en knikt.


  



  
    
      hatch

    


    
      Goed…

    

  


  



  13. buitenopname: achter de winkel – avond.


  



  Een sneeuwmobiel stopt naast het laadplatform, en twee mannen, dik ingepakt in zware nylon skipakken, stappen uit. Ze hebben geweren aan hun schouders hangen. Het zijn kirk freeman en jack carver, de volgende wacht. Ze gaan de trap op.


  



  14. binnenopname: het politiebureau.


  



  mike en hatch hebben een deken over peter gelegd – we zien godsoe ’s visserslaarzen eronderuit steken – als er op de achterdeur wordt gebonkt. hatch grijpt naar het bureau, waar het pistool naast het bord ligt dat ze van de borst van de zelfmoordenaar hebben weggehaald. mike pakt hatchs arm vast.


  



  
    
      mike

    


    
      Rustig maar.

    

  


  



  Hij gaat naar de deur en doet open. kirk en jack komen in een werveling van sneeuw naar binnen en stampen met hun voeten.


  



  
    
      kirk freeman

    


    
      Precies op tijd, storm of geen st…

    


    
      (ziet het met een deken bedekte lijk)

    


    
      Wat…! Mike, wie is dat?

    


    
      


    


    
      jack carver

    


    
      (kotsmisselijk)

    


    
      Peter Godsoe. Ik ken die laarzen.

    

  


  



  jack draait zich om naar linoge. kirk volgt zijn blik. Deze mannen komen nog maar net binnen, maar toch voelen ze instinctief aan dat linoge iets te maken heeft met wat er gebeurd is. Ze voelen zijn macht. In de hoek kraakt de cb-radio.


  



  
    
      ursula (radiostem)

    


    
      … ike… meld je, Mike An… hebben een probl…

    


    
      gemeentehuis… Lloyd Wish… ituatie…

    


    
      noodsituatie…

    

  


  



  Dat laatste woord komt tenminste duidelijk door. mike en hatch wisselen een geschrokken, zorgelijke blik – wat nu weer? mike gaat naar de plank met de cb en pakt de microfoon.


  



  
    
      mike

    


    
      Ursula, zeg het opnieuw! Zeg het opnieuw, alsjeblieft… en dan langzaam! De dakantenne is afgeknapt en ik kan je amper horen. Wat is je noodsituatie?

    

  


  



  Hij laat de knop los. Er volgt een gespannen stilte. hatch steekt zijn hand langs hem uit en draait het volume hoger. Een statisch geluid, en dan:


  



  
    
      ursula (radiostem)

    


    
      … oyd… shman… Ferd zegt… Robbie Beals… Henry Bright… heb… kun… me horen?

    

  


  



  mike kijkt gefrustreerd en komt dan op een idee.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen hatch)

    


    
      Ga aan de voorkant naar buiten en roep haar met de cb van Island Services op. Kom terug zodra je weet wat er bij haar aan de hand is.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Goed.

    

  


  


  



  Hij begint weg te lopen maar kijkt dan aarzelend om.


  



  
    
      hatch

    


    
      Red je het hier wel?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Hij zit toch opgesloten?

    

  


  



  hatch kijkt onzekerder dan ooit, maar hij gaat weg.


  



  
    
      kirk freeman

    


    
      Mike, heb je enig idee van wat er hier aan de hand is?

    

  


  



  mike steekt zijn hand op alsof hij wil zeggen: Niet nu. Hij grijpt in zijn jaszak en haalt de polaroidfoto’s te voorschijn die hij in martha clarendons huis heeft gemaakt. Hij zoekt tot hij de foto vindt die hij van boven de deur heeft gemaakt. Hij legt die in de hoek van het papier dat hij en hatch van peter godsoe’s hals hebben gehaald. Ze zijn identiek – zelfs de getekende wandelstok boven martha’s huiskamerdeur lijkt het – zelfde als de wandelstokken die nu over het stuk papier dansen.


  



  
    
      jack carver

    


    
      Wat is dat nou weer?

    

  


  



  mike begint zich op te richten maar ziet dan iets anders.


  



  15. binnenopname: het open powerbook, gezien door mike.


  



  hatchs hele kruiswoordpuzzel is opgevuld met variaties van ‘geef me wat ik wil en ik ga weg’, plus die kleine wandelstokjes in de zwarte vakjes.


  



  16. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


  



  
    
      mike

    


    
      Al sla je me dood.

    

  


  



  17. binnenopname: het gemeentehuis, met ursula – avond.


  



  Ze probeert iets met de cb-microfoon te doen. Achter haar staan mannen en vrouwen angstig te kijken, onder andere sandra beals en carla bright.


  



  
    
      ursula

    


    
      Mike, ben je daar?

    

  


  



  molly, die zich natuurlijk ook zorgen maakt, baant zich een weg door het groepje toeschouwers.


  



  
    
      molly

    


    
      Kun je hem niet bereiken?

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Die verrekte antennes zijn afgeknapt in de wind!

    


    
      Hier… En daar ook… op het hele eiland, denk ik.

    


    
      


    


    
      hatch (statische radiostem)

    


    
      Ursula, hoor je me? Over.

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Hier ben ik! Ik hoor je. Kun je me verstaan, Alton Hatcher?

    


    
      


    


    
      hatch (radiostem)

    


    
      Je bent soms even weg, maar het is beter dan het was. Wat is jullie probleem?

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Ferd Andrews zegt dat Lloyd Wishman zelfmoord heeft gepleegd in de brandweergarage…

    


    
      


    


    
      hatch (radiostem)

    


    
      Wát?

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      … alleen lijkt het me heel anders dan alle zelfmoorden waar ik ooit van heb gehoord… Ferd zegt dat Lloyd zijn eigen hoofd heeft opengehakt met een bijl. En nu zijn Robbie Beals en Henry Bright daarheen. Om de zaak te onderzoeken, zei Robbie!

    


    
      


    


    
      hatch (statische radiostem)

    


    
      En je hebt ze laten gaan?

    

  


  



  carla neemt de microfoon van ursula over.


  



  
    
      carla

    


    
      Robbie was niet tegen te houden. Hij heeft mijn man praktisch gesjanghaaid. En er kan daar iemand zijn!

    


    
      Waar is Mike? Ik wil Mike spreken!

    

  


  



  18. binnenopname: de terreinwagen van island services, met hatch.


  



  Hij zit met de microfoon in zijn hand achter het stuur en denkt na. De zaak loopt uit de hand, dat beseft hij heel goed. Ten slotte brengt hij de microfoon weer naar zijn lippen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ik bel vanuit de wagen – Mike is binnen. Bij de man die… Je weet wel, de gevangene.

    


    
      


    


    
      carla (stem met veel statische ruis)

    


    
      Je moet hem daarheen sturen!

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Nou… We hebben hier ook een probleem, weet je, en…

    

  


  



  19. binnenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  molly grijpt de microfoon uit carla’s hand.


  



  
    
      molly

    


    
      Is alles goed met Mike, Hatch? Vertel het me.

    

  


  



  20. binnenopname: de wagen van island services, met hatch.


  



  Die arme kerel ziet er zowaar opgelucht uit. Dit is nu eindelijk een vraag waarop hij een bevredigend antwoord kan geven.


  



  
    
      hatch

    


    
      Hij mankeert niets, Moll. Met hem gaat het goed. Hé, ik moet ophangen. Ik zal de boodschap doorgeven. Dit is Island Services.

    

  


  



  Tegelijk perplex en opgelucht laat hij de microfoon zakken, en dan hangt hij hem in het rek. Hij maakt de deur open en loopt de gierende sneeuwstorm in. mike heeft de wagen naast godsoe’s pickuptruck gezet. Nu hatch opkijkt, ziet hij linoges afschuwelijke, grijnzende gezicht door het besneeuwde zijraam van de pickuptruck naar hem kijken.


  linoges ogen zijn doods zwart.


  hatch schrikt en wankelt achterover. Hij kijkt weer naar het raam van de pickuptruck. Daar is niets. Het moet zijn verbeelding zijn geweest. Hij begint naar de verandatrap te lopen, draait zich dan om en kijkt terug, alsof hij verstoppertje speelt en een van de anderen probeert te betrappen. Ziet niets. Loopt door.


  



  21. binnenopname: linoge, close-up.


  



  Grijnzend. Hij weet heel goed wat hatch in godsoe’s pickuptruck heeft gezien.


  



  22. buitenopname: de brandweergarage – avond.


  



  De zijdeur is open – ferd heeft hem niet dichtgedaan toen hij na het vinden van zijn collega wegvluchtte – en de noodverlichting in de garage werpt haar schijnsel op de sneeuw.


  Er duikt een koplamp op. Tegelijk horen we het zoemen en gieren van een SnoCat. De SnoCat stopt. robbie stapt aan de ene kant uit (de bestuurderskant, uiteraard) en henry bright aan de andere kant.


  



  
    
      HENRY

    


    
      Dit zit me niet helemaal lekker, Robbie…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Je denkt dat we op Anderson kunnen wachten? Op een avond als deze? Iemand moet de leiding nemen, en wij zijn toevallig ter plaatse. Kom op!

    

  


  



  robbie loopt met grote passen door de open zijdeur naar binnen, en even later gaat henry bright achter hem aan.


  



  24. binnenopname: de brandweergarage.


  



  robbie staat naast de dichtstbijzijnde brandweerwagen. Zijn capuchon is achterover geduwd, en hij heeft het meeste van zijn pompeuze gezag weer verloren. In zijn ene hand heeft hij zijn kleine pistooltje, en hij richt de loop nu op de vloer, henry kijkt, en de twee mannen wisselen een onbehaaglijke blik. ferd heeft bloedsporen achtergelaten toen hij wegvluchtte.


  robbie en henry aarzelen nu allebei, maar zoals robbie heeft gezegd: ze zijn nu eenmaal ter plaatse. Ze lopen om de achterkant van de brandweerwagen heen.


  



  24. binnenopname: robbie en henry.


  



  Als ze om de brandweerwagen heen lopen, gaan hun ogen wijd open en trekt hun gezicht zich samen van walging. henry slaat beide handen voor zijn mond, maar daarmee houdt hij het niet binnen. Hij bukt zich buiten beeld, en we horen het geluid van braken.


  



  robbie kijkt naar:


  



  25. binnenopname: de bebloede bijl, gezien door robbie.


  



  De bijl ligt op de vloer, naast een van Lloyd Wishmans laarzen. De camera gaat langs de zijkant van de brandweerwagen omhoog naar woorden zo rood als bloed: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


  



  26. binnenopname: robbie beals, close-up.


  



  Grote ogen. robbie begint angst en verbijstering achter zich te laten en komt in het land waar de paniek rondwaart en waar de allerslechtste beslissingen worden genomen.


  



  27. buitenopname: atlantic street vanuit de hoogte – avond.


  



  De storm buldert. We horen een hard, door merg en been gaand kraakgeluid, en er valt een boomtak naar beneden. De tak verplettert het met sneeuw bedekte dak van een geparkeerde auto. De weersomstandigheden worden nog steeds slechter.


  



  28. binnenopname: het politiebureau.


  



  jack carver en kirk freeman kijken gefascineerd naar linoge. mike staat nog bij het bureau naar de vreemde kruiswoordpuzzel op het PowerBook te kijken. Hij heeft de polaroidfoto’s nog in zijn hand. Als jack een stap in de richting van de cel doet, spreekt mike zonder op te kijken.


  



  
    
      mike

    


    
      Ga daar niet heen.

    

  


  



  jack blijft meteen schuldbewust staan. hatch komt via de winkel binnen en verliest sneeuw bij elke stap.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ursula zegt dat Lloyd Wishman dood in de brandweergarage ligt.

    


    
      


    


    
      kirk freeman

    


    
      Dood! En Ferd?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ferd heeft hem gevonden. Hij zegt dat het zelfmoord is. Ik denk dat Ursula bang is dat het moord is.

    


    
      Mike… Robbie Beals is er met Henry Bright naartoe.

    


    
      Om de zaak te onderzoeken, denk ik.

    

  


  



  jack carver slaat zijn hand voor zijn gezicht. Maar mike reageert nauwelijks. Hij beheerst zich en denkt verwoed na.


  



  
    
      mike

    


    
      Zijn de straten nog begaanbaar? Wat denk je?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Met een terreinwagen? Ja. Waarschijnlijk tot een uur of twaalf vanavond. Daarna…

    

  


  



  hatch haalt zijn schouders op, een gebaar van ‘wie weet?’


  



  
    
      mike

    


    
      Jij gaat met Kirk naar de brandweergarage. Je zoekt Robbie en Henry. Je kijkt goed uit je ogen en je bent voorzichtig. Je sluit de boel af en brengt ze dan hierheen.

    


    
      (kijkt linoge een tijdje aan)

    


    
      Intussen houden wij een oogje op onze nieuwe vriend, nietwaar, Jack?

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Ik weet niet of dat zo’n goed idee is…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Misschien niet, maar het is nu het énige idee. Sorry, maar dat is nu eenmaal zo.

    

  


  



  Ze kijken geen van allen erg blij, maar mike is de baas. hatch en kirk freeman trekken de rits van hun jas dicht en gaan weg. jack kijkt weer naar linoge.


  Als de deur dicht is, begint mike weer tussen de polaroidfoto’s te zoeken. Plotseling houdt hij daarmee op. Hij kijkt naar:


  



  29. binnenopname: de polaroidfoto van martha’s stoel, close-up.


  



  Zo bloederig en griezelig als een oude elektrische stoel, maar leeg. mikes handen gaan naar de volgende foto van de stoel. Op die foto is de stoel óók leeg.


  



  30. binnenopname: mike, close-up.


  



  Verrast en verbaasd. Hij herinnert zich iets.


  



  31. binnenopname: martha’s huiskamer, met mike


  (flashback).


  



  Hij heeft net de gordijnen voor de kapotte ramen getrokken en ze met de tafel vastgezet. Hij draait zich weer om naar martha’s stoel, brengt de polaroidcamera omhoog en maakt een foto.


  



  32. binnenopname: de stok met de wolfskop, close-up


  (flashback).


  



  De wolfskop kijkt ons met zijn bloederige tanden en ogen aan, als een spookwolf in een flits van de bliksem, en begint dan uit te faden.


  



  33. binnenopname: opnieuw het politiebureau, met mike.


  



  Hij heeft drie foto’s van martha’s stoel naast elkaar liggen.


  



  
    
      mike

    


    
      Hij is weg.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Wat is weg?

    

  


  



  mike geeft geen antwoord. Hij haalt een vierde foto uit de stapel. Hierop zien we de boodschap die met martha’s bloed geschreven is, en de primitieve tekening van de stok. mike kijkt langzaam op naar linoge.


  



  34. binnenopname: linoge.


  



  Hij houdt zijn hoofd schuin en houdt zijn wijsvinger onder zijn kin, als een meisje dat zich schuchter wil voordoen. Hij glimlacht een beetje.


  



  35. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


  



  mike loopt naar de cel. In het voorbijgaan neemt hij een stoel mee om op te zitten, maar zijn ogen kijken onafgebroken naar linoges gezicht. Hij heeft de polaroidfoto’s nog in zijn hand.


  



  
    
      jack

    


    
      (nerveus)

    


    
      Ik dacht dat je zei dat we daar weg moesten blijven.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Als hij me grijpt, kun je hem toch overhoopschieten?

    


    
      Het pistool ligt daar op het bureau.

    

  


  



  jack kijkt nerveus in die richting maar maakt geen aanstalten het pistool te pakken. De arme kerel is nerveuzer dan ooit.


  



  



  36. buitenopname: de kade van het eiland – avond.


  



  Alles is min of meer uitgewist door de razende oceaan.


  



  37. buitenopname: de vuurtoren op de landtong – avond.


  



  De vuurtoren staat recht en wit in de sneeuwstorm. Het grote licht gaat rond en rond. golven beuken hoog tegen de toren aan.


  



  38. binnenopname: de regelkamer van de vuurtoren – avond.


  



  De kamer is leeg, want de vuurtoren is volledig geautomatiseerd. Lichten knipperen en flitsen. Het geluid van de wind buiten is erg sterk, en de windmeter flikkert tussen tachtig en honderd kilometer per uur. We horen alles kraken en kreunen. Het schuim van de oceaan spat tegen de ramen en vormt druppels op de ruiten.


  



  39. buitenopname: de vuurtoren – avond.


  



  Een grote golf – een monster zoals de golf die peter godsoe’s loods heeft verwoest – slaat over de landtong en zet de vuurtoren nagenoeg onder water.


  



  40. binnenopname: de regelkamer van de vuurtoren – avond.


  



  Een aantal ramen slaat kapot, en het water plenst tegen de apparatuur. De golf trekt zich terug en alles blijft werken – voorlopig.


  



  41. buitenopname: de zijkant van de brandweergarage – avond.


  



  robbie beals en henry bright komen naar buiten, hun schouders ingetrokken tegen de storm. Ze zijn niet meer de mannen die ze waren toen ze naar binnen gingen. Vooral robbie is diep geschokt. Hij haalt een enorme sleutelring te voorschijn (robbie heeft sleutels van bijna alles op het eiland; dat is het voorrecht van de burgemeester) en begint tussen de sleutels te zoeken, want hij wil de deur op slot doen. henry legt aarzelend zijn hand op Robbies arm. Opnieuw moeten beide mannen schreeuwen om zich verstaanbaar te maken in de bulderende storm.


  



  
    
      henry

    


    
      Moeten we niet even boven kijken? Misschien is er iemand anders…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Dat is de taak van de politieman.

    

  


  



  Hij ziet hoe henry naar hem kijkt, met zo’n blik van: jij fluit opeens een heel ander deuntje! Maar hij wil niet terug. Er zou iemand van veel meer kaliber dan henry bright aan te pas moeten komen om robbie naar boven te krijgen na wat hij zojuist beneden heeft gezien. Hij vindt de goede sleutel en draait hem om in het slot van de brandweergarage.


  



  
    
      robbie

    


    
      We hebben vastgesteld dat het slachtoffer dood is, en we hebben de plaats van het misdrijf afgesloten. Dat is genoeg. En kom nu mee. Ik wil terug naar de…

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      We weten niet echt zeker dat hij dood is, weet je… We hebben zijn pols niet gevoeld, of zoiets…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Zijn hersenen lagen over de hele treeplank van wagen nummer twee. En dan wou jij nog zijn pols gaan voelen?

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Maar er kan nog iemand anders boven zijn. Jake Civiello… Duane Pulsifer misschien…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      De enige twee namen op het dienstrooster waren ‘Ferd Andrews’ en ‘Lloyd Wishman’. Als er daar nog iemand is, zit het er dik in dat het een vriend van die Linoge is, en wat jij doet moet jij weten, maar ik wil geen vrienden van hem ontmoeten. En nou opschieten!

    

  


  



  Hij grijpt henry bij zijn jas vast en sleurt hem nagenoeg naar de Sno-Cat.


  robbie start de motor en laat hem ongeduldig ronken totdat henry is ingestapt. Vervolgens keert hij het voertuig en begint naar de straat terug te rijden.


  Op dat moment komt de terreinwagen van Island Services uit de sneeuwstorm gesukkeld. robbie verandert van koers om de terreinwagen te omzeilen, maar hatch ziet wat hij van plan is en snijdt hem netjes de pas af.


  



  42. buitenopname: de sno-cat en de terreinwagen van island services – avond.


  



  hatch stapt met een zaklantaarn in zijn hand uit de terreinwagen. robbie maakt de met canvas bespannen deur van de Sno-Cat open en buigt zich naar buiten. Hij heeft hatch herkend en hij heeft nu ook weer iets van zijn autoritaire houding terug. Opnieuw moeten ze allemaal schreeuwen om boven het geluid van de wind uit verstaanbaar te zijn.


  



  
    
      robbie

    


    
      Uit de weg, Hatcher! Als je wilt praten, kom je maar achter ons aan naar het gemeentehuis!

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Mike heeft me gestuurd! Hij wil je op het politiebureau hebben! Henry, jou ook!

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Dat zal niet gaan. In het gemeentehuis wachten vrouwen en kinderen op ons. Als Mike Anderson wil dat een van ons later een wacht meedraait, kan dat wel.

    


    
      Maar voorlopig…

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Lloyd Wishman is dood… En er staat iets op de zijkant van een van de brandweerwagens geschreven.

    


    
      Ik heb nog nooit van zo’n vreemd zelfmoordbriefje gehoord, als het dat is.

    

  


  



  kirk komt naar de voorkant van de wagen van Island Services. Hij houdt zijn pet met beide handen op zijn hoofd.


  



  
    
      kirk

    


    
      Kom, we gaan! Dit is geen plaats voor een discussie!

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (geërgerd)

    


    
      Vind ik ook. We kunnen beter praten in het gemeentehuis, waar het nog warm is.

    

  


  



  Hij wil de deur van de Sno-Cat dichtdoen. hatch grijpt de deur vast.


  



  
    
      hatch

    


    
      Peter Godsoe is ook dood. Hij heeft zich verhangen.

    


    
      (stilte) Hij heeft ook een raar zelfmoordbriefje achtergelaten.

    

  


  



  robbie en henry zijn met stomheid geslagen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike heeft me gevraagd om jullie te komen halen, Robbie Beals, en dat doe ik. Jullie gaan met me mee naar de winkel terug. En ik wil geen gezeur meer horen.

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      (tegen robbie)

    


    
      Dat is misschien beter.

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Allicht is dat beter! Schiet op!

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Peter Godsoe… God in de hemel, waarom?

    

  


  



  robbie wordt in een richting gestuwd waar hij helemaal niet heen wil, en hij is ziedend. Hij grijnst zonder humor naar hatch, die vastbesloten met zijn gezette lijf achter zijn zaklantaarn staat.


  



  
    
      robbie

    


    
      Jij bent degene die steeds weer die pop op de veranda van de winkel zet. Dacht je dat ik dat niet wist?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Daar kunnen we het later over hebben, als je dat wilt.

    


    
      Nu hebben we andere dingen aan ons hoofd – en niet alleen de storm. Ik kan je niet dwingen te helpen, als je dat niet wilt, maar ik kan wel zorgen dat als dit allemaal voorbij is, de mensen weten dat we het jou gevraagd hebben… en dat je toen nee zei.

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Ik kom wel, Hatch.

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Goed zo!

    

  


  



  henry maakt de deur aan zijn kant open om uit te stappen en zich bij hatch en kirk te voegen. robbie grijpt hem aan zijn jasje vast en trekt hem op zijn plaats terug.


  



  
    
      robbie

    


    
      Goed… Maar ik zal dit onthouden.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Doe dat. Heb je het gebouw afgesloten?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (minachtend)

    


    
      Allicht. Dacht je dat ik stom was?

    

  


  



  hatch doet daar maar liever het zwijgen over – al zou hij er best iets over kunnen zeggen als hij zich niet had voorgenomen zo diplomatiek mogelijk te werk te gaan. Hij knikt alleen en begint terug te lopen naar de terreinwagen van Island Services. Zijn zaklantaarn snijdt door de vallende sneeuw.


  henry maakt zijn deur weer open om hem iets na te roepen.


  



  
    
      henry

    


    
      Kun je met de cb het gemeentehuis bereiken? Wil je tegen Carla en Sandy zeggen dat het goed met ons gaat?

    

  


  



  hatch steekt zijn duimen naar hem op en klimt in de terreinwagen. Hij start de motor en keert langzaam om naar de winkel terug te gaan. De sneeuw spuit van alle vier de wielen weg. De Sno-Cat, met Robbie aan de besturing, volgt.


  



  43. binnenopname: de cabine van de island serviceswagen, met hatch.


  



  
    
      hatch

    


    
      (op de radio)

    


    
      Ursula? Ben je daar, Ursula? Meld je!

    

  


  



  44. binnenopname: het gemeentehuis.


  



  Er zijn nogal wat mensen. Ze staan gespannen om ursula heen. Onder hen bevindt zich ferd andrews, nu zonder jas. Hij drinkt iets warms en heeft een deken om zich heen. Ook prominent aanwezig zijn molly, carla en sandy, die nu don bij zich heeft.


  



  
    
      hatch (statische radiostem)

    


    
      … sula?… en je daar?… eld je…

    

  


  



  ursula negeert de stem nog even. Ze houdt de microfoon tegen haar schouder en kijkt onbehaaglijk naar de menigte, die steeds meer opdringt. Als er nieuws is, willen ze het allemaal horen. Zeker, het zijn haar buren, maar…


  molly ziet dat ursula zich niet op haar gemak voelt met al die mensen om zich heen en draait zich om.


  



  
    
      MOLLY

    


    
      Kom op, mensen, geef Ursula wat ruimte. Terug… Als we iets horen, komen jullie het te weten.

    


    
      


    


    
      tess marchant

    


    
      (valt haar bij)

    


    
      Terug! Terug! Als jullie niets anders te doen hebben, ga dan naar beneden en kijk naar de storm op het Weather Network!

    


    
      


    


    
      upton bell

    


    
      Kan niet! De kabel is uitgevallen!

    

  


  



  Maar ze gaan terug om ursula wat ruimte te geven. Ze kijkt molly en tess dankbaar aan, brengt dan de microfoon omhoog en drukt op de zendknop.


  



  
    
      ursula

    


    
      ‘Je komt zwak door, maar ik kan je horen, Hatch. Praat langzaam en luid. Over.’

    

  


  



  45. binnenopname: de terreinwagen van island services, met hatch.


  



  
    
      hatch

    


    
      Robbie en Henry maken het goed. Ik dacht dat jullie dat wel wilden weten. Over.

    

  


  



  46. binnenopname: het gemeentehuis, met ursula.


  



  sandra beals en carla bright kijken opgelucht. don, die nooit lang rustig kan blijven als er speelgoed kapot te maken is of andere kinderen te vernederen zijn, rukt zich van zijn moeder los en rent naar beneden.


  



  
    
      don beals

    


    
      Mijn vader maakt het goed! Hij is de burgemeester! Hij kan een bal tien kilometer ver gooien! Vorig jaar heeft hij voor een biljoen-triljoen dollar aan verzekeringen verkocht! Wie wil er voor aap spelen?

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Is Lloyd Wishman echt dood, Hatch?

    

  


  



  47. binnenopname: de terreinwagen van island services, met hatch.


  



  Hij aarzelt en wisselt een blik met kirk freeman. Bij hem hoeft hij geen steun te zoeken. hatch weet dat hij voorzichtig moet zijn. Eigenlijk is het mikes taak om te beslissen welke informatie mag worden bekendgemaakt en wat moet worden achtergehouden. Hij kijkt in het spiegeltje om te zien of de Sno-Cat nog achter hem aan komt. Dat blijkt het geval te zijn.


  



  
    
      hatch

    


    
      Eh… Ik weet nog niet alle bijzonderheden, Urse. Zeg maar tegen Sandy en Carla dat het nog even duurt voor hun mannen er zijn. Mike wil ze nog even in de winkel hebben.

    


    
      


    


    
      ursula (stem met erg veel statische ruis)

    


    
      Waarom… inkel? Is… afgesloten? Molly wil…

    


    
      weten…

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ik kan je niet goed horen, Urse – je valt steeds weg. Ik probeer je straks weer te bereiken. Dit is Island Services, over en sluiten.

    

  


  



  Schuldbewust en opgelucht tegelijk hangt hij de microfoon op. Hij ziet kirk naar hem kijken en haalt even zijn schouders op.


  



  
    
      hatch

    


    
      Hoe moet ik nou weten wat ik tegen ze kan zeggen?

    


    
      Dat moet Mike maar uitmaken – daar betalen ze hem voor.

    

  


  



  
    
      kirk

    


    
      Ja – boodschappengeld, met nog een paar dollars voor loterijbriefjes.

    

  


  



  48. binnenopname: mike en linoge, in het politiebureau – avond.


  



  mike zit in de stoel die hij heeft meegetrokken. linoge zit op zijn bed, met zijn rug tegen de muur en zijn knieën uit elkaar. Ze kijken elkaar door de tralies aan. Op de achtergrond, bij het bureau, staat jack carver naar hen te kijken.


  



  
    
      mike

    


    
      Waar is je wandelstok?

    


    
      (geen reactie van linoge)

    


    
      Je had een stok – dat weet ik – waar is hij?

    


    
      (geen reactie van linoge)

    


    
      Hoe ben je naar Little Tall Island gekomen?

    


    
      (geen reactie)

    

  


  



  mike houdt de polaroidfoto omhoog om de tekst boven martha’s huiskamerdeur te laten zien.


  



  
    
      mike

    


    
      ‘Geef me wat ik wil en ik ga weg.’ Heb jij dat geschreven? Ja toch?

    


    
      (geen reactie)

    


    
      Wat wil je dan precies?

    

  


  



  Geen reactie… Maar de ogen van de gevangene schitteren. Door dat griezelige glimlachje van hem zijn de punten van zijn tanden weer te zien. mike geeft hem tijd, maar er komt niets.


  



  
    
      mike

    


    
      Andre Linoge. Ik neem aan dat je Frans bent. Er zijn veel mensen van Franse afkomst op het eiland. We hebben hier St. Pierres… Robichauxen…

    


    
      Bissonettes…

    


    
      (geen reactie)

    


    
      Wat is er met Peter Godsoe gebeurd? Had jij daar iets mee te maken?

    


    
      (geen reactie)

    


    
      Hoe wist je dat hij marihuana verhandelde vanuit die loods? Vooropgesteld dat hij dat deed.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Ik weet een heleboel, politieagent. Ik weet bijvoorbeeld dat toen jij aan de Universiteit van Maine studeerde en je gevaar liep je beurs te verliezen omdat je in je tweede jaar een slecht cijfer voor scheikunde had gehaald, je hebt gefraudeerd op een examen. Zelfs je vrouw weet dat niet, hè?

    

  


  



  mike is geschokt. Hij wil niet dat linoge het ziet, maar hij kan het niet helpen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ik weet niet hoe jij aan je informatie komt, maar nu zit je ernaast. Ik was het van plan – ik had een spiekbriefje, Linoge, en ik was van plan het te gebruiken – maar op het laatste moment gooide ik het weg.

    

  


  



  
    
      linoge

    


    
      Daar zul je jezelf in de loop van de jaren wel van overtuigd hebben – maar op dit moment weten we allebei wel beter. Je moet het eens aan Ralphie vertellen. Een leuk verhaaltje voor het slapengaan, lijkt me. ‘Hoe Papa Door Zijn Studie Kwam.’

    


    
      (richt zijn aandacht op jack)

    


    
      Jij hebt nooit met een examen geknoeid, hè? Jij hebt nooit gestudeerd, en niemand heeft het er ooit nog over dat je op school slechte cijfers haalde.

    

  


  



  jack kijkt hem met grote ogen aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Al kunnen ze je nog steeds voor mishandeling in de gevangenis gooien… als je wordt gepakt. Jullie hebben vorig jaar geluk gehad, nietwaar? Jij en Lucien Fournier en Alex Haber. Geluksvogels.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Hou je kop!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Die jongen kwam net even verkeerd op jullie over, hè?

    


    
      


    


    
      Hij lispelde een beetje… en dat blonde haar, met die krullen, net meisjeshaar… om nog maar te zwijgen van zijn manier van lopen… Evengoed, drie tegen een… en met biljartkeus… Nou ja… Echt sportief kun je het niet noemen…

    

  


  



  linoge maakt een tsk-tsk-geluid, jack doet een stap naar het bureau toe en balt zijn vuisten.


  



  
    
      jack

    


    
      Ik waarschuw je!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      (glimlachend)

    


    
      Die jongen raakte een oog kwijt – wat zeg je daarvan?

    


    
      Je kunt zelf gaan kijken. Hij woont in Lewiston. Hij draagt een geruit ooglapje dat zijn zuster voor hem heeft gemaakt. Hij kan niet huilen uit dat oog – de traanbuis is kapot. Als hij ’s avonds laat in bed ligt, luistert hij naar de auto’s in Lisbon Street en de livebands in de privéclubs, de bands die alles kunnen spelen zolang het maar ‘Louie Louie’ of ‘Hang On Sloopy’ is, en dan bidt hij tot de heilige Andreas om het licht in zijn linkeroog terug te krijgen. Hij kan niet meer autorijden, want hij ziet geen diepte meer. Dat gebeurt als je een oog verliest. Hij kan niet eens lang lezen, want dan krijgt hij hoofdpijn. Maar ja, hij had die wiegende manier van lopen… en die lispelende stem… en jullie vonden dat hij mooi haar had, helemaal om zijn gezicht heen, al zouden jullie dat nooit tegen elkaar zeggen, hè? Eigenlijk wond het jullie op. Jullie vroegen je af hoe het zou aanvoelen om met je handen door dat haar te strijken…

    

  


  



  jack pakt het pistool van het bureau en richt het op de cel.


  



  
    
      jack

    


    
      Hou je kop of je hebt geen kop meer! Ik zweer het je!

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Jack, leg dat neer!

    

  


  



  linoge beweegt niet, maar zijn gezicht heeft een soort donkere gloed aangenomen. Niet dat hij speciale contactlenzen heeft of met een of ander trucje werkt: het zit allemaal in zijn gezicht – provocerend… haatdragend … machtig.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dat is ook een mooi verhaaltje voor het slapen gaan op een avond dat het stormt. Ik zie je al in bed liggen met je arm om de schouders van je kleine jongen. ‘Buster, papa wil je vertellen hoe hij met de punt van een biljartkeu het oog van een gemene flikker heeft uitgeslagen, want…

    

  


  



  jack haalt de trekker van het pistool over. mike valt van de stoel waarin hij heeft gezeten. Hij slaakt een kreet van pijn. linoge blijft onbewogen op het bed zitten, maar nu ligt mike met zijn buik op de vloer.


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het eerste bedrijf.


  



  
    Tweede bedrijf


    



    49. buitenopname: de eilandwinkel – avond.


    



    De storm huilt. De sneeuw valt zo snel en zo dicht dat de winkel op een spookverschijning lijkt.


    geluid: een scheurend, splinterend kraakgeluid. Een boom valt. Hij mist godsoe’s pickuptruck, maar verplettert de voorkant van molly’s auto en verpulvert een stuk van het verandahek.


    


  


  
    
      
        jack (voice-over)

      

    


    
      
        Mike! Mike! Gaat het?

      

    

  


  
    



    50. binnenopname: het politiebureau.


    



    mike gaat op zijn knieën zitten. Zijn rechterhand is tegen zijn linker biceps gedrukt en er sijpelt een beetje bloed tussen zijn vingers door. jack is vreselijk geschrokken van wat hij heeft gedaan… of bijna heeft gedaan. Hij legt het pistool op het bureau terug en komt vlug naar voren. Intussen komt mike overeind.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        (ratelend)

      

    


    
      
        Mike, het spijt me… Het was niet mijn bedoeling…

      

    


    
      
        Ben je…

      

    

  


  
    



    mike duwt hem hard naar achteren.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Blijf een eind van hem vandaan – heb ik je dat niet gezegd?

      

    

  


  
    



    Maar dat is niet de reden waarom mike hem duwde. mike duwde hem omdat hij, jack, een klootzak is, en dat weet jack heel goed. Hij staat tussen de cel en het bureau. Zijn mond trilt en zijn ogen zijn nat. mike haalt zijn hand van zijn arm weg om de schade te inspecteren. Zijn overhemd is gescheurd en het bloed sijpelt uit de scheur.


    



    geluid: motoren. De terreinwagen en de Sno-Cat komen eraan.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Een schampschot. Ik heb geluk gehad.

      

    


    
      
        (opluchting bij jack)

      

    


    
      
        Maar vijftien centimeter meer naar links, en ik was dood geweest en hij had erom gelachen.

      

    

  


  
    



    mike draait zich om naar de cel. Een van de tralies heeft een kras van vers, glanzend metaal. mike steekt zijn hand uit en raakt het met zijn vingertop aan. Hij kijkt peinzend.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Waar…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        linoge

      

    


    
      
        Hier.

      

    

  


  
    



    Hij steekt zijn hand uit, die tot een vuist gebald is. Als iemand in een droom steekt mike zijn arm door de tralies, zijn hand open, de palm omhoog.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        Mike, nee!

      

    

  


  
    



    mike luistert niet naar hem. linoges gekromde hand blijft boven zijn handpalm hangen en gaat dan open. Er valt iets uit dat klein en zwart is. mike trekt zijn hand terug. jack komt een stap of twee naar voren. mike schuift het kleine voorwerp tussen zijn vingers en houdt het omhoog, zodat ze het allebei kunnen zien. Het is de kogel die jack heeft afgevuurd.


    het geluid van de motoren wordt harder.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        (tegen linoge)

      

    


    
      
        Heb jij dit opgevangen? Ja, hè?

      

    

  


  
    



    linoge kijkt hem alleen maar aan. Hij glimlacht en zegt niets.


    



    51. buitenopname: de winkel – avond.


    



    De terreinwagen van Island Services stopt op het parkeerterrein, en de Sno-Cat stopt ernaast. De vier mannen stappen uit en kijken naar de omgevallen boom die de auto en de veranda heeft verpletterd.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Dekt zijn verzekering dat, Robbie?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        (val me niet lastig met onbenulligheden)

      

    


    
      
        Kom. Laten we dit afwerken.

      

    

  


  
    



    Ze gaan de verandatrap op.


    



    52. binnenopname: het politiebureau.


    



    De mouw van mikes overhemd is opgerold. Er is een ondiepe wond in zijn biceps te zien. Op het bureau staat een open verbandkistje naast het pistool.


    jack legt een dubbelgevouwen gaasverband op de wond en zet het vast met leukoplast.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        Mike, dit spijt me echt.

      

    

  


  
    



    mike haalt diep adem, houdt de lucht even binnen, laat de lucht ontsnappen en is niet kwaad meer. Het kost moeite, maar het lukt.


    De voordeur van de winkel gaat open. De bel daarboven tinkelt. We horen het stampen van zware schoenen en het murmelen van naderbij komende stemmen.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Daar heb je Hatch!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        En wat die kerel zei…

      

    

  


  
    



    jack werpt een hatelijke, woeste blik op linoge, die rustig naar hem terugkijkt. mike steekt zijn hand op om jack tot zwijgen te brengen. De deur gaat open. hatch komt binnen, gevolgd door henry bright en kirk freeman. De laatste die binnenkomt, is robbie beals, die agressief en beschaamd tegelijk kijkt. Geen goede combinatie.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Goed, wat hebben we hier?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Robbie, ik wou dat ik het wist.

      

    

  


  
    



    53. buitenopname: het kruispunt van main street en atlantic street – avond.


    



    De storm buldert. De sneeuwjachten zijn dichter dan ooit.


    



    54. buitenopname: de. etalageruit van de drogisterij – avond.


    



    Er is een muurschildering met wintertaferelen: mensen die sleetjerijden, skiën en schaatsen. Daarvoor hangen flesjes vitamines aan draden. hoe je winterweerstand op peil met nu-u glow vitaminen! luidt het opschrift boven de muurschildering. Bij de muur aan de linkerkant zien we een staande klok die aangeeft dat het halfnegen is.


    geluid: Weer een van die scheurende, splinterende klappen. een – kolossale tak breekt door de etalageruit, verplettert hem en trekt de muurschildering weg. De sneeuw wervelt de drogisterij in.


    



    55. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


    



    Door de dichte, vallende sneeuw kunnen we het gebouw nauwelijks zien.


    



    56. binnenopname: een hoek van het souterrain van het gemeentehuis.


    



    Dit is kinderland. pippa hatcher, harry robichaux, heidi st. pierre en frank bright slapen al. molly zit op de rand van ralphies bed. ralphie is erg slaperig.


    Buiten bulderen de windvlagen. Het gebouw kraakt, al is het van steen. molly kijkt op.


    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        We waaien toch niet weg? Net als het huis van stro en het huis van takken?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nee, want het gemeentehuis is gebouwd van steen, net als het huis van het derde biggetje. Al puft en blaast de storm de hele nacht, dan zijn we nog steeds veilig.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ralphie

      

    


    
      
        (slaperig)

      

    


    
      
        Is papa veilig?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Ja. Zo veilig als het maar kan.

      

    

  


  
    



    Ze kust het elfjeszadel op zijn neus.


    


  


  
    
      
        ralphie

      

    


    
      
        Die slechte man kan er toch niet uit om ons kwaad te doen, hè?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nee. Dat beloof ik je.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        don beals

      

    


    
      
        (kwade, schreeuwende stem)

      

    


    
      
        Zet me neer! Hou op! Laat me met rust!

      

    

  


  
    



    molly draait zich om:


    



    57. binnenopname: de trap naar het souterrain – avond.


    



    sandra beals loopt die trap af met een schoppende, krijsende don in haar armen. Aan haar gezicht is te zien dat ze zulke driftbuien we! gewend is – misschien zelfs te gewend.


    Als ze bij de voet van de trap is aangekomen, schiet molly haar vlug te hulp, en nu lukt het don eindelijk zich aan de greep van zijn moeder te ontworstelen. Hij is moe en hij is woedend. Hij vertoont het soort gedrag waardoor jonggehuwden besluiten nooit kinderen te nemen.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Heb je hulp nodig?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        sandra beals

      

    


    
      
        (met een vermoeid glimlachje)

      

    


    
      
        Nee… Hij is alleen een beetje lastig…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        don beals

      

    


    
      
        Mijn pápa brengt me naar bed, niet jij!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        sandra

      

    


    
      
        Donnie, schatje.

      

    

  


  
    



    Hij schopt haar. Het is een kinderschop met een sportschoen, maar toch doet het pijn.


    


  


  
    
      
        don

      

    


    
      
        (spuwt het uit)

      

    


    
      
        Mijn pápa! Niet jij!

      

    

  


  
    



    Een ogenblik zien we aan molly’s gezicht dat ze echt van dit kind walgt.


    Ze steekt haar handuit – don deinst een beetje voor haar terug, knijpt zijn ogen enigszins samen…


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Molly, nee!

      

    

  


  
    



    … maar molly draait hem alleen maar om en geeft hem een tik op zijn achterste.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        (poeslief)

      

    


    
      
        Ga naar boven. Wacht daar op je papa.

      

    

  


  
    



    don beals, altijd charmant, maakt een scheetgeluid tegen haar, zodat ze door druppeltjes spuug wordt getroffen. Dan holt hij naar boven. De twee vrouwen kijken hem na; Sandra schaamt zich voor het gedrag van haar zoon, molly brengt zichzelf tot rust. We moeten zien dat ze, goede moeder en crècheleidster of niet, op zijn minst heeft overwogen die kleine snotaap in zijn gezicht te slaan, in plaats van hem een lichte tik op zijn achterste te geven.


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Sorry, Moll. Ik dacht dat hij misschien wel wilde slapen. Hij… Hij is het gewend dat zijn vader hem ’s avonds instopt.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Je kunt hem beter laten opblijven – ik denk dat Buster daar ook nog ergens rondrent. Ze rennen een tijdje achter elkaar aan en vallen dan vanzelf ergens in een hoekje in slaap.

      

    

  


  
    



    Intussen lopen ze terug naar het kindergedeelte, waar ze zachter praten.


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Als hij maar niemand wakker heeft gemaakt…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nee, die ronken als ossen.

      

    

  


  
    



    En dat geldt ook voor ralphie. molly trekt de deken tot aan zijn kin omhoog en kust hem op zijn mondhoek. Sandra kijkt daar jaloers naar.


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Soms maak ik me zorgen om Donnie. Ik hou van hem, maar ik maak me ook zorgen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Het is de leeftijd, Sandy. Don heeft nu misschien zijn… zijn minder prettige momenten, maar uiteindelijk komt het wel goed met hem.

      

    

  


  
    



    Maar ze twijfelt daaraan. Ze hoopt dat het waar is wat ze zegt, maar gelooft er niet echt in. Buiten giert de wind. De twee vrouwen kijken onbehaaglijk op… en sandra geeft toe aan een plotselinge aandrang om iemand in vertrouwen te nemen.


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Komend voorjaar ga ik bij Robbie weg. Ik neem Donnie mee en ga weer bij mijn ouders op Deer Isle wonen. Ik dacht dat ik nog niet echt een besluit had genomen, maar… nu wel.

      

    

  


  
    



    molly kijkt haar met een combinatie van medeleven en verwarring aan. Ze weet niet hoe ze moet reageren.


    



    58. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis – avond.


    



    Dit is een vrij goed ingerichte keuken – er zijn hier heel wat bonenmaaltijden en feestdiners klaargemaakt. Er lopen nu vrouwen rond die alvast aan het ontbijt van de volgende dag werken. Een van hen is mevrouw kingsbury; ook joanna stanhope is erbij. joanna’s schoonmoeder zit als een vorstin bij de deur en houdt toezicht op de gang van zaken. cat withers komt de kamer in. Ze is erop gekleed om naar buiten te gaan.


    


  


  
    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Ga je Billy helpen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Ja, mevrouw.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Kijk of er nog havermout op de achterste plank staat.

      

    


    
      
        En zeg tegen Billy dat hij het sap niet moet vergeten.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        O, hij heeft vast geen problemen met het sap, hè?

      

    

  


  
    



    cora, die geen idee heeft wat er gebeurde toen linoge door de winkel werd geleid, en die dus ook geen idee heeft van de problemen die er nu tussen cat en billy zijn, grinnikt een beetje vals. cat vind het niet grappig. Ze loopt naar de achterdeur. Haar gezicht – wat we er tussen haar opgetrokken halsdoek en neergetrokken muts van kunnen zien – ziet er afgetobd en ongelukkig uit. Toch is ze vastbesloten om met billy te praten en te proberen hun relatie te redden.


    



    59. buitenopname: de achterkant van het gemeentehuis – avond.


    



    Een ondergesneeuwd pad leidt naar een klein stenen bijgebouwtje – de voorraadschuur. De schuurdeur staat open, en het zwakke licht van een Colemanlantaarn schijnt de sneeuwjacht in. We zien een breed, plat spoor, dat al ondergesneeuwd begint te raken.


    De camera gaat de schuur in, en we zien billy soames, ook dik ingepakt, voorraden op de slee zetten die hij hierheen heeft gebracht. Het is vooral het gevriesdroogde eten waarover ursula sprak – je giet water over het poeder en werkt het dan naar binnen – maar er zijn ook dozen met pakkcn ontbijtvlokken, een mand appelen en een aantal zakken aardappelen.


    


  


  
    
      
        cat(voice-over)

      

    


    
      
        Billy?

      

    

  


  
    



    Hij draait zich om.


    



    60. binnenopname: de voorraadschuur – avond.


    



    cat staat in de deuropening. billy kijkt naar haar om. Hun adem vormt rookpluimen in het onzekere licht van de gaslantaarn. Er gaapt nu een kloof van minachting tussen hen.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Kan ik je spreken?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Mij best.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Billy, ik…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Is het waar wat hij zei? Laten we daarover praten. Ben je naar Derry geweest voor een abortus?

      

    

  


  
    



    Ze zegt niets. Dat is antwoord genoeg.


    


  


  
    
      
        billy

      

    


    
      
        Dan hoeven we verder niet meer te praten, hè?

      

    


    
      
        Daarmee is alles gezegd.

      

    

  


  
    



    Hij wendt zich nadrukkelijk van haar af en begint weer op de planken te zoeken. cat reageert daar met gefrustreerde woede op en komt de schuur binnen. Ze stapt over de half beladen slee heen om bij hem te komen.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Wil je niet weten waarom?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Eigenlijk niet. Het was van ons – tenminste, dat neem ik aan – en het is dood. Meer hoef ik niet te weten.

      

    

  


  
    



    cat is woedender dan ooit. Ze vergeet dat ze hierheen is gekomen om het dorp te redden, niet om het te vernietigen. Gezien zijn houding is dat misschien niet zo vreemd.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Je hebt mij een vraag gesteld; laat me jou er ook een stellen. Wat is er met Jenna Freeman?

      

    

  


  
    



    Haar stem klinkt uitdagend. billy’s handen verstijven op de blikjes die hij aan het sorteren is. Het zijn blikken appelsap van horecaformaat. Op ieder etiket staat ‘mccall’s brand’ boven een afbeelding van een rijpe appel.


    Onder de appel staan de woorden ‘grade a fancy’. billy kijkt cat aan, zijn kin strijdlustig naar voren gestoken.


    


  


  
    
      
        billy

      

    


    
      
        Waarom vraag je dat, als je het al weet?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Misschien om die schijnheilige grijns van je gezicht te krijgen. Ja, ik wist het. De ergste slet van de kust, en jij zat achter haar aan alsof ze in brand stond en jij haar wilde blussen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Zo was het niet.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Hoe was het dan wél? Vertel eens.

      

    

  


  
    



    Geen antwoord van billy. Hij staat nu met zijn rug naar de planken. Hij staat dus met zijn gezicht naar haar toe, maar hij wil haar niet aankijken.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik begrijp het niet – ik heb nooit nee tegen je gezegd.

      

    


    
      
        Niet één keer heb ik nee tegen je gezegd. En toch…

      

    


    
      
        Billy, hoe vaak per dag krijg je aandrang?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Wat heeft dat met onze baby te maken? Die baby waarover ik van een vreemde moest horen, waar het halve dorp bij was?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik wist met wie je omging, snap je dat dan niet? Hoe kon ik erop vertrouwen dat jij een goed besluit nam?

      

    


    
      
        Hoe kon ik je in het algemeen nog vertrouwen?

      

    

  


  
    



    billy geeft geen antwoord. Zijn kin staat naar voren. Als er waarheid steekt in wat ze zegt, ziet hij dat niet in. Waarschijnlijk wil hij het niet inzien


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Weet je hoe het is om de ene week te merken dat je zwanger bent en de volgende week te merken dat je vriendje zijn middagen met de dorpspomp doorbrengt?

      

    

  


  
    



    Ze staat nu vlak voor hem en schreeuwt hem toe.


    


  


  
    
      
        billy

      

    


    
      
        (schreeuwt terug)

      

    


    
      
        Die baby was voor de helft van mij! Jij ging naar Derry en je hebt hem vermoord, en hij was voor de helft van mij!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        (spottend)

      

    


    
      
        Ja, zeker. Nu hij weg is, is hij voor de helft van jou.

      

    

  


  
    



    61. binnenopname: het politiebureau, met linoge – avond.


    



    De vijf mannen – mike, hatch, kirk, jack en robbie – staan rond het bureau, terwijl mike pogingen doet radiocontact met de politie van Machias te krijgen. hatch kijkt naar mike, maar de anderen kunnen hun ogen niet van linoge wegnemen.


    Plotseling gaat de gevangene met wijdopen ogen rechtop zitten. jack port mike met zijn elleboog aan om zijn aandacht te trekken. mike draait zich om en kijkt. Op dat moment strekt linoge zijn hand uit, met de wijsvinger omlaag. Hij maakt een draaiende beweging met die vinger.


    



    62. binnenopname: voorraadschuur, met cat en billy – avond.


    



    billy draait zich om naar de plank, dus met zijn rug naar haar toe. Die beweging komt precies overeen met het draaiende gebaar dat linoge met zijn vinger maakte.


    


  


  
    
      
        billy

      

    


    
      
        Wat bedoel je daar nou weer mee?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Dat ik niet achterlijk ben. Als ik naar je toe was gekomen toen je nog achter Jenna aan zat, zou je vast hebben gedacht: dat kleine kreng heeft zich zwanger laten maken om te zorgen dat ik niet wegga.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        Jij hebt veel van mijn denkwerk voor me gedaan, hè?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Bedank me daar maar voor! Zelf heb je niet veel van dat werk gedaan!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        billy

      

    


    
      
        En de baby? De baby die je hebt vermoord? Hoeveel denkwerk heb je voor de baby gedaan?

      

    


    
      
        (geen antwoord van cat)

      

    


    
      
        Maak dat je wegkomt. Ik wil niet meer naar je luisteren.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cat

      

    


    
      
        Allemachtig. Je bent ontrouw, en dat is erg, maar je bent ook een lafaard, en dat is nog erger. Je bent te laf om uit te komen voor wat je er zelf mee te maken had.

      

    


    
      
        Ik dacht dat ik ons misschien kon redden, maar er valt niets te redden. Per slot van rekening ben je maar een stommeling.

      

    

  


  
    



    Ze maakt aanstalten om weg te gaan. billy’s gezicht is verkrampt van woede. Hij staat met zijn gezicht naar de planken, en nu ziet hij:


    



    63. binnenopname: de blikken vruchtensap, gezien door billy.


    



    ‘mccall’s brand’ aan de bovenkant is vervangen door ‘mccane’s brand’. De rijpe appel op de etiketten is vervangen door een zwarte wandelstok met een zilveren wolfskop. En in plaats van ‘grade. a fancy’ staat er nu ‘grade a bitchy.’


    



    64. binnenopname: het politiebureau, met linoge.


    



    linoge steekt zijn hand uit en doet alsof hij iets vastpakt.


    


  


  
    
      
        kirk

      

    


    
      
        Wat doet hij?

      

    

  


  
    



    mike schudt zijn hoofd. Hij weet het niet.


    



    65. binnenopname: de voorraadschuur, met billy en cat.


    



    Hij neemt een van de blikken van de plank en houdt hem vast als een slagwapen. Achter hem stapt cat, op weg naar de deur, over de half beladen slee.


    



    66. binnenopname: het politiebureau, met linoge.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Wat is er, Linoge? Wil je het me vertellen?

      

    

  


  
    



    linoge slaat geen acht op hem. Hij gaat helemaal in iets op. Hij maakt weer dat draaiende gebaar met zijn wijsvinger en maakt dan schaarbewegingen met zijn vingers om lopen te imiteren.


    



    67. binnenopname: de voorraadschuur, met billy en cat.


    



    Ze is bij de deur, met haar rug naar hem toe, als billy zich met dat grote blik appelsap omdraait. Hij stapt naar haar toe…


    



    68. binnenopname: het politiebureau.


    



    mike loopt naar de cel. linoge staat op en brengt zijn arm boven zijn hoofd. Zijn hand vormt een kom, alsof hij er iets in heeft dat hij alleen kan zien.


    



    69. binnenopname: de schuur, met billy en cat.


    



    Terwijl cat de sneeuwstorm in stapt, brengt billy het grote blik boven zijn hoofd.


    



    70. binnenopname: de cel, met linoge.


    



    Hij brengt zijn andere hand omhoog, imiteert nu een greep met twee handen.


    



    71. buitenopname: buiten de voorraadschuur, met cat – avond.


    



    Ze staat net buiten de deur op het zienderogen verdwijnende sleespoor. Ze veegt met haar dikke handschoenen de tranen van haar wangen en trekt dan haar halsdoek recht.


    Dit geeft billy veel tijd. Hij verschijnt achter haar in de deuropening met het blik in beide handen boven zijn hoofd. Zijn gezicht is verwrongen in een hatelijke grimas.


    



    72. binnenopname: de cel, met linoge.


    



    mike staat achter de tralies en kijkt met angst en verbijstering naar zijn gevangene. De andere mannen verdringen zich achter hem. linoge negeert hen allen en brengt zijn handen omlaag.


    



    73. buitenopname: de voorraadschuur, met billy en cat.


    



    billy doet het bijna. We zien het zware blik appelsap aan een afdaling beginnen die lijkt op de beweging van linoges handen, maar dan blijft het in de lucht hangen. De uitdrukking van blinde razernij op billy’s gezicht gaat over in verbijstering en afschuw – allemachtig, hij heeft bijna haar schedel ingeslagen!


    cat weet het niet en voelt het ook niet aan. Ze begint naar het gemeentehuis terug te sjokken, haar hoofd gebogen en de uiteinden van haar halsdoek wapperend in de stormwind.


    



    74 binnenopname: de cel, met linoge.


    



    Hij zit nog voorovergebogen. Zijn samengevouwen handen bungelen bij zijn knieën: het beeld van een man die zojuist een zware slag met een zwaar voorwerp heeft toegediend. Maar hij weet dat hij heeft gefaald. De zweetdruppels staan op zijn gezicht, en zijn ogen zijn heet van razernij.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        Ze heeft gelijk. Jij bént een lafaard.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Wat wil je daarmee…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        linoge

      

    


    
      
        (brullend)

      

    


    
      
        Stil!

      

    

  


  
    



    Een van de Coleman-gaslampen op de tafel springt uit elkaar. Het glas. sproeit in het rond. De mannen bij het bureau krimpen ineen …


    linoge draait zich met een ruk om. Hij ziet er wild en verdwaasd uit – meer dan ooit als een tijger in een kooi – en werpt zich dan met zijn gezicht omlaag op het bed, met zijn armen om zijn hoofd. Hij mompelt. mike buigt zich zo dicht naar hem toe als de tralies van de cel toestaan en luistert.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        De achtertrap… De achtertrap… Over de achtertrap…

      

    

  


  
    



    75. buitenopname: de achtertrap van het gemeentehuis – avond.


    



    We kijken door de besneeuwde ruiten in de keuken, waar cora nog zit. Ze kijkt naar de drukke bedrijvigheid van joanna en mevrouw kingsbury. Die hebben nu gezelschap gekregen van carla st. pierre en roberta coign, die de vaatwasmachine aan het vullen zijn. Het ziet er allemaal heel gezellig uit, vooral omdat buiten de wind buldert en de sneeuw voortjaagt.


    De camera beweegt zich omlaag. Naast de met sneeuw bedekte stoep staat een kist voor melkopslag. En tegen die kist staat linoges wandelstok, tot de helft in de sneeuw begraven. De wolfskop kijkt dreigend.


    cat brengt haar hand omlaag en raakt de zilveren kop aan. Eén vinger strijkt over de grauwende snuit van de wolf.


    



    76. buitenopname: cat, close-up – avond.


    



    Grote ogen. Gefascineerd.


    



    77. binnenopname: de cel, met linoge – avond.


    



    linoge zit nog met zijn gezicht omlaag op het bed, zijn armen om zijn hoofd. Hij mompelt snel. Hij reciteert iets. mike weet niet wat er gebeurt, maar hij weet dat het niet iets goeds is.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Hou op, Linoge!

      

    

  


  
    



    linoge reageert niet, of het moet al zijn dat het snelle gemompel van zijn woorden nog sneller wordt.


    



    78. buitenopname: de achterkant van het gemeentehuis – avond.


    



    cat is weg, maar we kunnen haar sporen zien – waar ze rechtsomkeert heeft gemaakt en naar de voorraadschuur is teruggelopen.


    De wandelstok is weg. De stuivende sneeuw verzacht de randen van het gat waar de stok in de sneeuwbank heeft gestaan.


    



    79. binnenopname: de schuur, met billy – avond.


    



    Hij zit gehurkt naast de slee, die nu helemaal beladen is. Hij spreidt een stuk dekzeil over de goederen uit en begint dat vast te zetten met een paar stukken elastiek.


    We kunnen de deuropening niet zien, maar we zien wel de schaduw die over hem heen valt… en we zien ook de schaduw van de wandelstok als die zich vanuit de menselijke schaduw verheft. Die beweging trekt ook billy’s aandacht. Hij verandert van houding… kijkt op…


    



    80. binnenopname: cat withers, gezien door billy – avond.


    



    cat is veranderd in een wrekende harpij. Haar lippen zijn weggetrokken van haar tanden. Ze houdt de stok aan het uiteinde vast. De wolfskop steekt naar voren.


    Ze geeft een schreeuw en brengt de stok omlaag.


    



    81. binnenopname: linoge, met zijn gezicht omlaag op het bed in de cel.


    



    Hij schreeuwt triomfantelijk in het kussen, met zijn armen nog om zijn hoofd geslagen.


    



    82. binnenopname: het politiebureau, vanuit een grotere hoek.


    



    mike deinst nerveus van de celdeur terug. De andere vier mannen staan tegen elkaar gedrukt, als schapen in een hagelbui. Ze zijn allemaal doodsbang. linoge gaat door met schreeuwen.


    



    83. buitenopname: de voorraadschuur – avond.


    



    Van hieruit kunnen we niet zien wat er gebeurt, en dat is waarschijnlijk maar goed ook. We kunnen wel cats schaduw zien… en de schaduw van de stok, die omhoog en omlaag gaat, omhoog en omlaag.


    



    Uitfaden tot zwart. Hiermee eindigt het tweede bedrijf.


    


  


  Derde bedrijf


  



  84. buitenopname: de vuurtoren – avond.


  



  Het getij, dat nu afnemend is, jaagt explosies van schuimend water omhoog, maar het zoeklicht blijft rondgaan. Sommige ramen aan de bovenkant zijn weggeslagen, maar de vuurtoren heeft de storm doorstaan.


  Tenminste, voorlopig.


  



  85. buitenopname: de etalage van de drogisterij van het eiland – avond.


  



  De gangpaden van de winkel liggen vol met sneeuw, en de sneeuw begint ook het glas van de staande klok te bedekken, maar we kunnen nog steeds de tijd aflezen: dertien minuten voor negen.


  



  86. binnenopname: een hoek van het souterrain van het gemeentehuis, met molly.


  



  Ze zit in een oorfauteuil in een hoek, met de koptelefoon van een walkman op Die koptelefoon zit scheef en zakt steeds verder omlaag. We horen het vage geluid van klassieke muziek, molly is in diepe slaap verzonken.


  Handen komen het beeld in en halen de koptelefoon weg. Als dat gebeurt, doet molly haar ogen open. Er staat een meisje van een jaar of zeventien naast haar. annie glimlacht een beetje verlegen en houdt haar de koptelefoon voor.


  



  
    
      
        annie huston

      

    


    
      
        Wil je hem terug? Hij was aan het afglijden.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nee, dank je, Annie. Met die dingen op val ik altijd in slaap, en dan hoor ik Schubert op mijn vullingen.

      

    

  


  
    



    Ze staat op, rekt zich uit en legt de walkman op de zitting van de stoel. Het gedeelte van de benedenverdieping dat als activiteitenruimte fungeert, is met een gordijn afgeschermd van het slaapgedeelte, dat we door de opening tussen de geïmproviseerde gordijnen kunnen zien. De kinderen slapen nu allemaal, en enkele volwassenen zijn ook gaan slapen.


    Tegen een van de muren van de activiteitenruimte staat een televisie. Zo’n veertig mensen kijken daarnaar. Sommigen zitten op de vloer, anderen op houten klapstoeltjes, weer anderen staan achterin. De televisie heeft een wazig beeld. We zien de weerman van wvii, het bij abc aangesloten station in Bangor. Naast de televisie staat lucien fournier, een knappe man van een jaar of dertig in een rendiertrui. Hij draait de kamerantenne in allerlei richtingen om een beter beeld te krijgen (vergeefse moeite, vrees ik).


    lucien is een van jack carvers potenrammende vrienden.


    


  


  
    
      
        weerman

      

    


    
      
        Momenteel neemt de storm nog steeds in hevigheid toe. De grootste concentraties sneeuw doen zich in het midden van het kustgebied voor. Wij van Kanaal Zeven kunnen de cijfers bijna niet geloven, maar Machias meldt al vijftig centimeter sneeuw – en bedenk wel, dan hebben we het niet over opgestoven sneeuw. Het zicht is daar nul. Er is geen verkeer op de wegen. (lacht) Of wegen? Welke wegen? In Bangor is het al bijna net zo erg. Overal wordt gemeld dat de stroom is uitgevallen. Brewer is helemaal verduisterd, en in Southwest Harbor zou een kerktoren zijn omgewaaid. Het is daar niet best, en we hebben het ergste van de storm nog niet gehad. Dit is een storm waarover je later je kleinkinderen kunt vertellen… en die zullen je waarschijnlijk niet geloven. Van tijd tot tijd moet ik zelf even naar buiten kijken om het te kunnen geloven.

      

    

  


  
    



    Achter in de groep mensen staat ursula godsoe. Ze kijkt tussen de anderen door. molly tikt op haar schouder en ursula draait zich met een strak gezicht om.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        (knikt naar de televisie)

      

    


    
      
        Wat zeggen ze?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Razen en bulderen, gevolgd door razen en bulderen.

      

    


    
      
        Hetzelfde weerbeeld tot en met morgen en morgennacht, en dan zal het eindelijk een beetje tot rust komen. Van Kittery tot Millinocket zitten ze zonder stroom. De communicatie met de kust is afgesneden. Wij van.het eiland… Vergeet het maar.

      

    

  


  
    



    Ze ziet er afschuwelijk uit. molly ziet dat. Ze reageert met medegevoel en ook een beetje nieuwsgierigheid.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Wat is er?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ik weet het niet. Het is maar een gevoel. Een erg slecht gevoel.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Nou, wie zou dat niet hebben? Martha Clarendon vermoord… Lloyd Wishmans zelfmoord… De Storm van de Eeuw raast over ons heen… Wie zou dan geen slecht gevoel hebben?

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ik denk dat het meer is dan dat.

      

    

  


  
    



    87 buitenopname: bij de voorraadschuur – avond.


    



    Enkele ogenblikken is de deuropening leeg. Dan verschijnt cat. Ze blijft staan. Haar ogen zijn groot en leeg. Op de strook zichtbare huid tussen de bovenkant van haar halsdoek en de onderkant van haar muts zien we kleine spetters bloed. Het lijken net sproeten. In haar ene hand heeft ze de wandelstok. De wolfskop is opnieuw aangekoekt met bloed.


    de camera gaat dichterbij alsof hij in cats ogen wil lezen wat ze heeft gedaan. Ze kijkt naar de stok en laat hem vallen.


    



    88. buitenopname: de stok, gezien door cat.


    



    De stok ligt net voor de deuropening in de sneeuw en kijkt luguber naar haar op. De ogen van de zilveren wolf zitten vol bloed.


    



    89. buitenopname: opnieuw cat, in de voorraadschuur – avond.


    



    Ze brengt haar handen naar haar wangen. Misschien voelt ze dan iets, want ze neemt ze weg en kijkt ernaar. Haar gezicht is nog leeg en dof, alsof ze verdoofd is… Ze verkeert in een shocktoestand.


    



    90. binnenopname: het souterrain, met molly en ursula.


    



    ursula kijkt om zich heen om te zien of iemand hen kan horen. Dat blijkt niet zo te zijn, maar ze leidt molly toch voor alle zekerheid naar een relatief verlaten plek aan de voet van de trap. molly kijkt haar bezorgd aan. Buiten joelt de kolossale storm. De vrouwen daarentegen zijn erg klein.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Als ik die gevoelens heb, vertrouw ik erop. In de loop van de jaren heb ik geléérd erop te vertrouwen. Ik…

      

    


    
      
        Molly, ik denk dat er iets met Peter is gebeurd.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        (meteen erg bezorgd)

      

    


    
      
        Waarom? Is er iemand uit de winkel teruggekomen?

      

    


    
      
        Heeft Mike…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Er is sinds acht uur niemand meer uit dat deel van het dorp gekomen, maar Mike maakt het goed.

      

    

  


  
    



    Ze ziet dat molly niet overtuigd is en glimlacht een beetje bitter.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Dat is geen helderziendheid of zoiets – ik heb wat gebrekkig radioverkeer opgepikt. Ik hoorde Hatch een keer, en volgens mij hoorde ik Mike ook.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Wat zei hij? Tegen wie praatte hij?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Met die afgeknapte antennes is dat niet te zeggen; het zijn maar stemmen. Ik denk dat ze nog steeds proberen de politie van Machias te pakken te krijgen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Dus je hebt niets over Peter gehoord, en je kunt niet weten…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Nee… Maar op de een of andere manier weet ik dat toch. Als ik Lucien Fournier kan overhalen om niet meer met die tv te klungelen en me met zijn sneeuwmobiel naar het politiebureau te brengen, kun jij dan hier een oogje in het zeil houden? Zolang het dak niet instort, hoef je alleen maar te zeggen dat alles in orde is, dat er om zeven uur ontbijt is en dat we nog mensen nodig hebben voor het opdienen en de afwas.

      

    


    
      
        Voor vanavond is het meeste werk gelukkig al gedaan. De mensen beginnen al naar bed te gaan.

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Ik ga met je mee. Tavia kan het hier wel aan. Ik wil Mike zien.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Nee. Niet met Ralphie hier en misschien een gevaarlijke gevangene daar.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        MOLLY

      

    


    
      
        Jij hebt ook een kind om aan te denken. Sally is hier.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Het is Sally’s vader over wie ik me zorgen maak, niet die van Ralphie. En wat Tavia Godsoe betreft… Ik zou dit nooit tegen haar zeggen, want ik mag haar graag, maar ze heeft de oudevrijstersziekte – ze aanbidt haar broer. Als ze het idee krijgt dat Peter iets is overkomen…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Goed. Maar zeg dan tegen Mike dat ik wil dat hij daar bewakers neerzet – het maakt me niet uit hoeveel man hij nodig heeft, ze hebben vanavond toch niks beters te doen – en dat hij hierheen moet komen. Zeg tegen hem dat zijn vrouw hem bij zich wil hebben.

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ik zal de boodschap aan hem doorgeven.

      

    

  


  
    



    Ze laat molly alleen en begeeft zich door de menigte die voor de televisie staat, op weg naar lucien.


    



    91. buitenopname: bij de voorraadschuur – avond.


    



    cat kijkt nog naar haar handen, maar nu begint er een zeker begrip in haar ogen te komen. Ze kijkt van de bloederige wandelstok naar haar bloederige handschoenen… en weer naar de stok… en weer naar de handschoenen… en in de storm. Dan doet ze haar mond zo ver mogelijk open en gilt.


    



    92. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis – avond.


    



    joanna, die pannen aan hét afwassen is en toevallig het dichtst bij de achterdeur staat, kijkt fronsend op. De anderen gaan door met hun werk.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Hoorde jij ook iets?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        Gewoon de wind.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Het klonk als een gil.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        (overdreven geduldig)

      

    


    
      
        Zo klinkt de wind vanavond, meisje.

      

    

  


  
    



    joanna, die haar schoonmoeder meer dan zat is, kijkt mevrouw kingsbury aan.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Is dat meisje van de winkel weer binnengekomen? Nee, toch?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Nee, niet hierlangs…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        Ze hadden zeker iets te bespreken, Joanna.

      

    

  


  
    



    Een sluwe blik. Die blik gaat gepaard met wat waarschijnlijk het obsceenste gebaar is dat we op netwerktelevisie kunnen maken (of misschien is het té obsceen): de oude dame maakt een losse vuist en tikt dan glimlachend met de wijsvinger van haar andere hand langs de rand van het gat.


    joanna kijkt daar met walging naar en pakt dan een parka van de kapstok in de hoek. Hij is te groot, maar ze trekt de rits dicht.


    


  


  
    
      
        cora

      

    


    
      
        Mijn moeder zei altijd: ‘Niet door een sleutelgat loeren, want dan word je behekst.’

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Het klonk als een gil.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        cora

      

    


    
      
        Doe niet zo belachelijk.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Hou je mond. Móéder.

      

    

  


  
    



    cora is met stomheid geslagen. mevrouw kingsbury is verrast, maar ook tevreden – ze moet zich duidelijk inhouden om niet ‘goed zo, meid!’ te roepen. joanna wacht niet op een weerwoord, maar zet de met bont gevoerde capuchon van de parka omhoog en glipt de achterdeur uit, de bulderende duisternis in.


    



    93. binnenopname: opnieuw het souterrain van het gemeentehuis, met molly.


    



    Ze ziet ursula met lucien praten. lucien Iaat de kamerantenne van de tv met rust en luistert aandachtig. Op het besneeuwde televisiescherm zien we een kaart van Maine. Het grootste deel is rood gekleurd, met in grote witte letters de woorden ‘noodsituatie door sneeuw’. En ook: ‘1 tot 1 1/2 meter!!! + hevige sneeuwjachten.’ Intussen:


    


  


  
    
      
        weerman

      

    


    
      
        Als u afgelegen woont, raden we u aan om te blijven waar u bent, ook al hebt u geen stroom en geen verwarming meer. Vannacht is het vooral van belang dat u beschutting hebt. Als u op een beschutte plaats bent, gaat u daar dan niet weg. Zorg dat u warm blijft, pakt u zich dik in, deelt u uw voedsel en deelt u uw kracht. Als er ooit een nacht voor goede buren is geweest, is het deze. Er is momenteel een noodsituatie door sneeuw in het midden van Maine en aan de kust – ik herhaal, er is een noodsituatie door sneeuw aan de kust en in het midden van de staat.

      

    

  


  
    



    johnny harriman en jonas stanhope komen met grote dienbladen vol koek en koffie naar beneden. Achter hen komt annie huston, met haar armen om de glimmende stalen buik van een koffiepot van industrieel formaat. molly, die zich nog grote zorgen maakt, gaat opzij om hen door te laten. Ze kijkt aandachtig naar ursula’s gesprek met lucien.


    


  


  
    
      
        johnny

      

    


    
      
        Alles in orde, Molly Anderson?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Heel goed. Prima.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        Dit wordt er eentje om je kleinkinderen over te vertellen.

      

    


    
      
        


      

    

  


  
    
      
        molly

      

    

  


  
    
      
        Dat is het al.

      

    

  


  
    



    94 buitenopname: tussen de achterkant van het gemeentehuis en de schuur – avond.


    



    joanna komt aangelopen. Ze komt bijna niet vooruit. De parka die ze heeft meegenomen flappert als een zeil om haar heen, en de capuchon vliegt steeds omlaag. Eindelijk nadert ze de schuur. De deur staat nog open, maar cat staat niet meer in de opening.


    Toch blijft joanna zo’n twee meter voor de deur staan. Er is hier iets mis, en net als ursula voelt ze dat aan.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Katrina? Cat?

      

    

  


  
    



    Niets. Ze komt nog eens twee stappen naar voren, in het harde, flikkerende licht van de gaslamp. Ze kijkt omlaag naar:


    



    95. buitenopname: de sneeuw buiten de deur, gezien door joanna – avond.


    



    Het meeste bewijsmateriaal is weggewaaid of afgedekt door de gierende wind, maar er zit nog een rozige vlek op de plaats waar cat de stok van linoge heeft laten vallen, hoewel de stok zelf weg is. En daarachter is op het deurkozijn van de schuur, waar cat stond, een lichtere vlek te zien.


    



    96. buitenopname: opnieuw joanna – avond.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Cat…?

      

    

  


  
    



    Ze zou nu graag terugwillen gaan – het is griezelig hier in de sneeuwstorm maar ze is al te ver gekomen. Ze loopt heel langzaam naar de schuurdeur en knijpt de capuchon van de parka bij haar keel dicht, zodat hij op de hoofddoek van een oude vrouw lijkt.


    



    97. binnenopname: de deuropening van de schuur, naar butten gericht – avond.


    



    joanna komt naar de deuropening en blijft daar staan. Haar ogen worden langzaam groter van schrik.


    



    98. binnenopname: de voorraadschuur, gezien door joanna – avond.


    



    Er is overal bloed – op de grote dozen cornflakes en melkpoeder, op de zakken rijst en bloem en suiker, de grote plastic flessen met de opschriften cola, sinas en vruchtenpunch. Er sist bloed op de zijkant van de lantaarn, er zit bloed op de wandkalender, en er zitten bloederige handschoenafdrukken op de kale planken en balken (het ziet er hier nogal functioneel uit). Er zit ook bloed op de artikelen die billy op de slee heeft gelegd. We kunnen die artikelen zien, want het dekkleed is weg.


    



    99. binnenopname: opnieuw joanna, in de deuropening van de schuur.


    



    Kijkt naar:


    



    100. binnenopname: een hoek van de voorraadschuur, gezien door joanna.


    



    Hier is het dekkleed. Het is gebruikt om billy’s lichaam te bedekken, maar zijn voeten steken eronderuit.


    De camera filmt de achterkant van de schuur panoramisch. Hier, in de andere hoek, zit cat withers in foetushouding, haar knieën opgetrokken tot haar borst en de vingers van haar ene hand in haar mond gepropt.


    Ze kijkt met grote, verbijsterde ogen op naar joanna en de camera.


    



    101. binnenopname: opnieuw joanna, in de deuropening van de schuur.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Cat… Wat is er gebeurd?

      

    

  


  
    



    102. binnenopname: opnieuw cat, gehurkt in de hoek.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik heb hem afgedekt. Hij wilde niet dat de mensen hem zagen zoals hij nu is, en dus heb ik hem afgedekt.

      

    


    
      
        (stilte) Ik dekte hem af omdat ik van hem hield.

      

    

  


  
    



    103. binnenopname: opnieuw joanna, in de deuropening van de schuur.


    



    Afgrijzen.


    



    104. binnenopname: opnieuw cat, gehurkt in de hoek.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        Ik denk dat die stok met wolfskop het me liet doen. Als ik jou was, zou ik ervan afblijven.

      

    


    
      
        (kijkt om zich heen)

      

    


    
      
        Zoveel bloed. Ik hield van hem, en kijk nou eens: nou heb ik hem gedood.

      

    

  


  
    



    Langzaam stopt ze haar vingers weer in haar mond.


    



    105. binnenopname: opnieuw joanna, in de deuropening van de schuur.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        O, Cat. O, mijn god.

      

    

  


  
    



    Ze draait zich om en strompelt het donker in, naar het gemeentehuis.


    



    106. binnenopname: opnieuw cat, gehurkt in de hoek.


    



    Ze zit ineengedoken en kijkt met grote ogen om zich heen. Dan begint ze met een zangerige kleinemeisjesstem te zingen. De woorden worden gedempt door haar vingers, maar we kunnen ze verstaan:


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        (zingt)

      

    


    
      
        ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit… Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit. Pak me op en giet me uit… Ik ben een kleine theepot, een dikke guit.’

      

    

  


  
    



    107. buitenopname: joanna – avond.


    



    Ze strompelt met grote moeite naar het gemeentehuis terug. De capuchon van de parka is weer door de wind naar achteren geslagen, maar ditmaal doet ze geen pogingen hem omhoog te trekken. Ze blijft staan en ziet:


    



    108. buitenopname: het parkeerterrein van het – gemeentehuis, gezien door joanna – avond.


    



    Twee silhouetten banen zich een weg door de sneeuw naar een rij sneeuwmobielen bij de zijkant van het gebouw.


    



    109. buitenopname: opnieuw joanna – avond.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Hé! Help! Help!

      

    

  


  
    



    110. buitenopname: opnieuw het parkeerterrein – avond.


    



    De twee silhouetten blijven bewegen. In de gierende wind hebben ze joanna niet gehoord.


    



    111. buitenopname: opnieuw joanna – avond.


    



    Ze verandert van koers, gaat naar het parkeerterrein in plaats van de keukendeur, en probeert te rennen. Ze werpt één doodsbange blik over haar schouder naar de deuropening van de voorraadschuur.


    



    112. buitenopname: het parkeerterrein, met ursula en lucien.


    



    Ze bereiken een van de sneeuwmobielen. lucien gaat voorop zitten.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        (schreeuwend om zich verstaanbaar te maken)

      

    


    
      
        En je dumpt me niet in een sneeuwbank, Lucien Fournier!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        LUCIEN

      

    


    
      
        Nee, mevrouw.

      

    

  


  
    



    ursula kijkt hem aandachtig aan alsof ze wil nagaan of hij de waarheid spreekt, en stapt dan op de sneeuwmobiel. lucien draait de sleutel om.


    De koplamp en de primitieve dashboardlichten gaan aan. Hij drukt op de starter. De motor komt in beweging maar start niet meteen.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Wat is er?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        lucien

      

    


    
      
        Niets, ze heeft kuren.

      

    

  


  
    



    Hij trekt aan de choke om het nog een keer te proberen.


    


  


  
    
      
        JOANNA

      

    


    
      
        (in de verte)

      

    


    
      
        Hé! Help! help!

      

    

  


  
    



    ursula legt haar hand over die van lucien voordat hij op de starter kan drukken, en nu horen ze het allebei. Ze draaien zich om naar:


    



    113. buitenopname: joanna, gezien door ursula en lucien – avond.


    



    Ze komt door de sneeuwjacht gestrompeld en bereikt het parkeerterrein, zwaaiend met één hand als een drenkeling. Ze is met sneeuw bedekt (is minstens één keer onderuitgegaan, denk ik) en hapt naar adem.


    



    114. buitenopname: het parkeerterrein – avond.


    



    lucien komt van de sneeuwmobiel af en baant zich een weg naar joanna Hij is nog net op tijd om haar op te vangen voordat ze weer kan vallen.


    Hij helpt haar naar de sneeuwmobiel terug. ursula komt erg bezorgd naar hen toe.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Jo, wat is er?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Billy… Dood… Daarachter!

      

    


    
      
        (wijst)

      

    


    
      
        Katrina Withers heeft hem vermoord.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Cat?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Ze zit in de hoek… Ik denk dat ze me probeerde te vertellen dat ze hem met een stok heeft geslagen… Maar er is zoveel bloed… Toen ik wegging, dacht ik dat ze zóng…

      

    

  


  
    



    Geschokte en verbijsterde reacties van ursula en lucien. ursula herstelt zich een beetje vlugger.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Bedoel je echt dat Billy Soams door Cat Withers is gedood?

      

    


    
      
        (joanna knikt heftig)

      

    


    
      
        Weet je dat zeker? Jo, weet je zeker dat hij dood is?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        (knikkend)

      

    


    
      
        Ze had een dekkleed over hem heen gelegd, maar ik weet zeker… Zoveel bloed…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        lucien

      

    


    
      
        Laten we teruggaan om te kijken.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        (doodsbang)
      

    


    
      
        Ik ga daar niet meer heen! Ik kom daar niet meer in de buurt! Ze zit in de hoek… Als jullie haar hadden gezien… Zoals ze uit haar ogen keek…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Lucien, kan ik met dit ding rijden?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        lucien

      

    


    
      
        Als je langzaam aan doet, wel, denk ik. Maar…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Natuurlijk doe ik langzaam aan. Jo en ik rijden door het dorp naar de winkel en praten met Mike Anderson. Goed, Jo?

      

    

  


  
    



    joanna knikt met erbarmelijke gretigheid en stapt dan achter op luciens sneeuwmobiel. Ze wil overal wel heen, als ze maar niet naar die voorraadschuur terug hoeft.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        (tegen lucien)

      

    


    
      
        Neem een paar kerels mee, ga naar de voorraadschuur en kijk wat er aan de hand is. Maar ga het niet rondbazuinen. Doe het een beetje tactvol.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        lucien

      

    


    
      
        Wat is er aan de hand, Ursula?

      

    

  


  
    



    Ze gaat naar de sneeuwmobiel, stapt aan de voorkant op en drukt op de startknop. Nu de choke is gebruikt, start de motor met gemak. Ze drukt op het gas en pakt de handgrepen vast.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ik heb geen idee.

      

    

  


  
    



    Ze gaat naar de sneeuwmobiel in de versnelling en rijdt weg in een wolk van sneeuw. joanna klampt zich aan haar vast. lucien staat hen na te kijken, een toonbeeld van verbijstering.


    



    115.. buitenopname: de winkel van het eiland – avond.


    



    De winkel is nu weinig meer dan een vage vorm in de sneeuwstorm. De weinige lichten maken een zwakke, nietige indruk.


    



    116. buitenopname: het laadplatform achter de winkel – avond.


    



    De sneeuwmobiel waarop jack carver en kirk freeman zijn aangekomen, is bijna begraven onder de sneeuw. Op het laadplatform zelf zien we een silhouet dat peter godsoe is. Om zijn lichaam is een deken geslagen die met touw is vastgemaakt. Hij ziet eruit als een lijk dat klaarligt voor een begrafenis op zee.


    



    117. binnenopname: linoge, dichtbij.


    



    Zijn gezicht is geconcentreerd, wolfachtig. Zijn ogen zijn helder en geïnteresseerd.


    de camera trekt zich langzaam terug door de tralies. Als ons zicht op linoge breder wordt, zien we dat hij zijn favoriete houding weer heeft ingenomen – rug naar de muur, voeten op de rand van het bed, turend tussen zijn enigszins gespreide knieën door.


    



    118. binnenopname: het politiebureau, met het bureau.


    



    Hier zijn mike, hatch, henry bright, kirk freeman en jack carver. De laatste vijf kijken met een mengeling van angst en wantrouwen naar linoge. mike kijkt perplex naar hem.


    


  


  
    
      
        kirk

      

    


    
      
        Ik heb nog nooit van mijn leven meegemaakt dat iemand zo’n aanval kreeg.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        henry

      

    


    
      
        (tegen mike)

      

    


    
      
        Helemaal geen identiteitsbewijs?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Geen identiteitsbewijs, geen portefeuille, geen geld, geen sleutels. Ook geen merkjes in zijn kleding, zelfs niet op zijn spijkerbroek. Hij… is er gewoon. En dat is nog niet alles.

      

    


    
      
        (tegen robbie)

      

    


    
      
        Heeft hij je iets verteld? Toen je Martha’s huis binnenging, Robbie, heeft hij je toen iets verteld dat hij eigenlijk niet zou kunnen weten?

      

    

  


  
    



    robbie is meteen nerveus. Zoals ze dan zeggen: die kant wil hij niet op.


    Maar:


    


  


  
    
      
        LINOGE (stem)

      

    


    
      
        Toen je moeder in Machias overleed, was jij bij een hoer in Boston.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        MIKE

      

    


    
      
        Robbie?

      

    

  


  
    



    119. binnenopname: martha clarendons huiskamer

    (flashback)


    



    linoge kijkt schelmachtig om martha’s stoel heen, zijn gezicht besmeurd met martha’s bloed.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        Ze wacht in de hel op je. En ze is kannibaal geworden. De hel is herhaling, Robbie. Nietwaar? In zonde geboren, treed naar voren…vang!

      

    

  


  
    



    davey hopewells met bloedbevlekte basketbal vliegt op de camera af.


    



    120. binnenopname: opnieuw het politiebureau – avond.


    



    robbie krimpt ineen alsof de basketbal op zijn hoofd afkomt; zo sterk is de herinnering.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Hij heeft inderdaad zoiets gezegd, hè?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Hij… zei iets over mijn moeder. Dat hoef jij niet te weten.

      

    

  


  
    



    Hij richt een blik vol wantrouwen op linoge, die zit te kijken. linoge zou eigenlijk niet kunnen horen wat ze zeggen – ze spreken gedempt en ze zijn bijna aan de andere kant van de kamer – maar robbie denkt (wéét bijna) dat hij hen hoort. En robbie weet nog iets anders. linoge kan de anderen vertellen wat hij robbie vertelde: dat robbie met een prostituee aan het rotzooien was toen zijn moeder stierf.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Volgens mij is hij niet menselijk.

      

    

  


  
    



    Hij kijkt mike bijna smekend aan, alsof hij hem vraagt het tegen te spreken. Maar mike spreekt hem niet tegen.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Volgens mij ook niet. Ik weet niet wat hij is.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jack

      

    


    
      
        God sta ons bij.

      

    

  


  
    



    121. binnenopname: linoge, close-up.


    



    Hij kijkt met een wilde intensiteit naar hen, terwijl buiten de storm loeit.


    



    Uitfaden tot zwart. Hiermee eindigt het derde bedrijf.


    


  


  Vierde bedrijf


  



  122. buitenopname: de winkel van het eiland – avond.


  



  We kijken door Main Street naar het midden van het dorp. Er duikt een koplamp op, en we horen het jengelend zoemen van een naderende sneeuwmobiel. Het is ursula. joanna klampt zich uit alle macht aan haar vast.


  



  123. binnenopname: de deuropening van de voorraadschuur – avond.


  



  
    
      
        cat (stem)

      

    


    
      
        ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit… Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit…’

      

    

  


  
    



    lucien fournier staat in de deuropening. Achter hem staan upton bell, johnny harriman, de oude GEORGE kirby en SONNY brautigan. Alle mannen vertonen een mengeling van schrik en afgrijzen.


    



    124. binnenopname: cat, in de hoek van de voorraadschuur – avond.


    



    Ze schommelt heen en weer, haar vingers in haar mond, haar met bloed bespatte gezicht volkomen uitdrukkingsloos.


    


  


  
    
      
        cat

      

    


    
      
        ‘Pak me op en giet me uit… Ik ben een kleine theepot, een dikke guit.’

      

    

  


  
    



    125. binnenopname: opnieuw de mannen in de deuropening.


    


  


  
    
      
        lucien

      

    


    
      
        (met enige moeite)

      

    


    
      
        Kom. Help me haar naar binnen te krijgen.

      

    

  


  
    



    126. binnenopname: het politiebureau, met mike en de anderen.


    


  


  
    
      
        kirk

      

    


    
      
        Die aanval van hem… Wat was dat nou?

      

    

  


  
    



    mike schudt zijn hoofd. Hij weet het niet. Hij wendt zich tot robbie.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Had hij een stok toen je hem zag?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Reken maar. Die had een grote zilveren wolfskop op het uiteinde. Hij zat onder het bloed. Ik dacht dat hij hem had gebruikt om…

      

    

  


  
    



    geluid: de sneeuwmobiel. er flitst licht over het tralieraam hoog in de cel. ursula rijdt door het steegje naar de achterkant. mike richt zijn aandacht weer op linoge. Zoals altijd spreekt hij linoge met de kalmte van een politieman toe, al kunnen we zien dat die kalmte hem meer en meer moeite kost.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Waar is je stok, Linoge? Waar is hij nu?

      

    


    
      
        (geen reactie)

      

    


    
      
        Wat wil je?

      

    

  


  
    



    linoge wil het nog steeds niet zeggen. jack carver en kirk freeman gaan naar de achterdeur om te zien wie er komt. hatch is er tot nu toe erg goed in geslaagd zich te beheersen, maar hij wordt steeds banger, en dat is te zien. Hij wendt zich nu tot mike.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        We hebben hem toch niet meegenomen uit Martha’s huis… Nee toch? Hij Het zich toch meenemen? Misschien wilde hij worden meegenomen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        We zouden hem kunnen doden.

      

    

  


  
    



    hatch zet grote ogen op van schrik. mike kijkt minder verrast.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        Niemand zou het hoeven te weten. Eilandzaken zijn eilandzaken. Dat is altijd zo geweest en zal altijd zo zijn. Zoals wat Dolores Claiborne met haar man deed toen we die zonsverduistering hadden. Of Peter en zijn marihuana.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Wij zouden het weten.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        robbie

      

    


    
      
        Ik zeg alleen maar dat we het zouden kunnen doen – en misschien moeten we het doen. Ga me niet vertellen dat jij zelf nog niet op dat idee was gekomen, Michael Anderson.

      

    

  


  
    



    127. buitenopname: achter de winkel – avond.


    



    luciens sneeuwmobiel stopt naast de half bedolven sneeuwmobiel waarop jack en kirk gekomen zijn. ursula stapt af en helpt joanna eraf.


    Boven hen is de deur tussen het politiebureau en het laadplatform opengegaan. jack carver staat in het licht.


    


  


  
    
      
        JACK

      

    


    
      
        Wie is daar?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ursula Godsoe en Joanna Stanhope. We moeten Mike spreken. Er is iets gebeurd in de…

      

    

  


  
    



    Ze gaat de trap naar het laadplatform op, en nu ziet ze de in een deken verpakte vorm die daar in de kou ligt. jack en kirk wisselen een blik van ‘o, verdorie’. jack steekt zijn hand uit om haar arm vast te pakken en haar naar binnen te helpen voordat ze te goed kan kijken.


    


  


  
    
      
        jack

      

    


    
      
        Ursula, als ik jou was, zou ik daar niet naar kijken…

      

    

  


  
    



    Ze trekt zich los en knielt bij het in een deken verpakte lijk van haar man neer.


    


  


  
    
      
        kirk

      

    


    
      
        (over zijn schouder)

      

    


    
      
        Mike! Kom eens hier!

      

    

  


  
    



    ursula let niet op hem. peters groene rubberen laarzen steken nog naar buiten, laarzen die ze goed kent en die ze misschien zelf heeft opgelapt. Ze raakt een van die laarzen aan en begint geluidloos te huilen. Ze weet niet wat ze moet doen.


    mike verschijnt in de deuropening, met hatch achter hem. mike ziet meteen wat er aan de hand is en hij spreekt erg zachtmoedig.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Ursula. Ik vind het verschrikkelijk.

      

    

  


  
    



    Ze schenkt hem geen aandacht, knielt alleen maar in de sneeuw neer, houdt de opgelapte laars vast en huilt. mike bukt zich, legt zijn arm om haar schouders en helpt haar overeind.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Kom binnen, Urse. Kom binnen. Daar is het licht en warm.

      

    

  


  
    



    Hij leidt haar naar binnen langs jack en kirk. joanna volgt hem met een snelle, schuchtere blik op de bundel waar de laarzen uit steken. jack en kirk volgen, en kirk doet de deur achter zich dicht om de duisternis en de storm buiten te houden.


    



    128. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


    



    De voortjagende sneeuw is verpakt in dikke wolken.


    



    129. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis, met cat withers.


    



    Ze zit met een deken om zich heen op een kruk, en haar ogen staren in de leegte,melinda hatcher buigt zich in beeld. Ze heeft een vochtige doek en begint de bloedspetters van CATS gezicht te vegen. Ze doet dat voorzichtig en met veel consideratie.


    


  


  
    
      
        sonny brautigan

      

    


    
      
        Ik weet niet of je dat wel moet doen, mevrouw Hatcher. Het is bewijsmateriaal, of zoiets.

      

    

  


  
    



    Inmiddels trekt de camera zich terug. We zien een menigte toeschouwers in rijen tegen de keukenmuren staan; anderen verdringen zich in de deuropening. Naast sonny – een Archie Bunker in wording met een dikke buik en een norse houding – staat zijn vriend upton bell. Misschien zien we ook lucien fournier en de anderen uit de schuur, plus jonas stanhope en de jonge annie huston. melinda kijkt even met zwijgende minachting naar sonny en gaat dan verder met het schoonmaken van het gezicht van de griezelig zwijgzame cat.


    mevrouw kingsbury staat bij het fornuis. Ze schept bouillon in een koffiekop en loopt daarmee naar cat toe.


    


  


  
    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Katrina, neem een beetje bouillon. Daar word je warm van.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        upton bell

      

    


    
      
        Doe er maar rattengif door, mevrouw Kingsbury…

      

    


    
      
        Dáár zou ze warm van worden.

      

    

  


  
    



    Er wordt instemmend gemompeld… en sonny lacht hard om de verfijnde humor van zijn vriend upton. melinda kijkt hen beiden vernietigend aan.


    


  


  
    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Upton Bell, hou je onnozele mond!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        sonny

      

    


    
      
        (die voor zijn vriend opkomt)

      

    


    
      
        Je behandelt haar alsof ze zijn leven heeft gered in plaats van hem van achteren te besluipen en de hersens uit zijn kop te slaan!

      

    

  


  
    



    Opnieuw instemmend gemompel. molly anderson dringt naar voren. Ze kijkt sonny aan met een vernietigende minachting waartegen hij niet bestand is, en kijkt dan upton en de anderen aan.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Eruit, jullie allemaal! Dit is geen theatervoorstelling!

      

    

  


  
    



    Ze schuifelen een beetje, maar komen niet echt in beweging.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        (een beetje redelijker)

      

    


    
      
        Kom nou – jullie kennen dit meisje jullie hele leven.

      

    


    
      
        Wat ze ook heeft gedaan, ze verdient de kans om wat adem te halen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        Kom, mensen. Ze hebben de situatie onder controle.

      

    

  


  
    



    jonas is een academisch type – een jurist, misschien – en heeft genoeg moreel gezag om de mensen in beweging te krijgen. sonny en upton bieden nog even weerstand.


    


  


  
    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        Kom op, Sonny… Upton. Jullie kunnen hier niets doen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        sonny

      

    


    
      
        We kunnen die vuile moordenares naar het politiebureau brengen en in de bak gooien!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        upton

      

    


    
      
        (wat een geweldig idee)

      

    


    
      
        Ja!

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        Ik denk dat ze daar al iemand hebben zitten… En ze ziet er niet naar uit dat ze gaat vluchten, hè?

      

    

  


  
    



    Hij wijst naar het meisje, dat (vergeef me de woordspeling) nagenoeg catatonisch is. Ze heeft alles volkomen aan zich voorbij laten gaan, weet misschien niet eens dat het gebeurt. sonny ziet wat stanhope bedoelt en schuifelt naar buiten. upton volgt hem.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Dank je, Stanhope.

      

    

  


  
    



    Intussen zet mevrouw kingsbury de kop bouillon weg – het is onbegonnen werk. Ze kijkt met vermoeide verbazing naar cat.


    


  


  
    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        (tegen molly)

      

    


    
      
        Graag gedaan. Waar is je moeder, heb je haar gezien?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Ik denk dat ze zo naar bed gaat.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        jonas stanhope

      

    


    
      
        Goed. Goed.

      

    

  


  
    



    Hij leunt tegen de muur. Zijn gezicht en lichaamstaal zeggen: allemachtig, wat een dag.


    



    130. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis – avond.


    



    De banken en het spreekgestoelte zijn leeg, maar een paar mensen in nachtkleding lopen door het gangpad aan de zijkant. De enige vrouw onder hen is de oude cora stanhope, de ‘koningin’ van Little Tall. Ze heeft een tas in haar hand.


    Een oudere man, orville boucher, loopt haar voorbij. Hij gaat de andere kant op. Hij draagt een ochtendjas, pantoffels en witte sokken. In zijn ene hand heeft hij zijn plastic tandenborsteldoosje.


    


  


  
    
      
        orville

      

    


    
      
        Hé, Cora! Net of we op kamp zijn, hè? Straks hangt iemand een laken op de muur en krijgen we tekenfilms te zien!

      

    

  


  
    



    cora snuift, steekt haar hoofd enigszins in de lucht en loopt door zonder een woord te zeggen… al kan ze het niet laten een blik vol afgrijzen op orvs witte en harige oudemannenschenen te werpen, waarvan een royaal deel te zien is tussen zijn sokken en de zoom van zijn ochtendjas.


    



    131. buitenopname: de achterkant van het gemeentehuis – avond.


    



    Er staat een bakstenen gebouwtje op de voorgrond, en aan het ronken van de motor te horen staat daar de generator in. Plotseling hapert het gestage ronken; de motor sputtert.


    



    132. binnenopname: opnieuw de vergaderzaal van het gemeentehuis; het gangpad, met orv en cora.


    



    De lichten flikkeren aan en uit. Telkens wanneer het even licht is, zien we de twee oude mensen opkijken (eventuele anderen die de sanitaire voorzieningen in het gemeentehuis hebben gebruikt, doen dat ook).


    


  


  
    
      
        orv

      

    


    
      
        Rustig maar, Cora, het is de generator. Die schraapt zijn keel.

      

    

  


  
    



    133. buitenopname: het generatorgebouwtje – avond.


    



    De generator gaat weer over op een gestaag ronken.


    



    134. binnenopname: opnieuw de vergaderzaal; het gangpad, met orv en cora.


    


  


  
    
      
        orv

      

    


    
      
        Zie je wel? Zo licht als je maar kunt wensen!

      

    

  


  
    



    Hij wil alleen maar vriendelijk zijn, maar ze gedraagt zich alsof hij haar op een van die harde New England-bankjes probeert te lokken om viezigheid met haar uit te halen. Ze loopt vlug door zonder een woord te zeggen, haar neus hoger in de lucht dan ooit. Aan het eind van het gangpad zijn twee deuren, een voor mannen en een voor vrouwen. cora duwt de deur met het symbool voor vrouwen open en gaat naar binnen. orv kijkt haar na, meer geamuseerd dan beledigd.


    


  


  
    
      
        orv

      

    


    
      
        (in zichzelf)

      

    


    
      
        Cora, altijd even vriendelijk.

      

    

  


  
    



    Hij gaat terug naar de trap die naar het souterrain leidt.


    



    135. binnenopname: het politiebureau – avond.


    



    hatch komt uit het winkelgedeelte naar binnen. Hij houdt een dienblad zorgvuldig voor zich uit. Op dat blad staan negen piepschuimen bekers koffie. Hij zet het blad op mikes bureau en kijkt daarbij nerveus naar ursula, die in mikes stoel zit, met haar capuchon omlaag en haar jas open. Ze is nog steeds helemaal verdoofd. Als mike haar een van de bekers aanbiedt, ziet ze hem eerst niet eens.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Toe dan, Urse. Je wordt er warm van.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ik denk dat ik nooit meer warm word.

      

    

  


  
    



    Maar ze neemt twee van de bekers en geeft er een aan joanna, die achter haar staat. mike neemt ook een beker. robbie geeft bekers aan iack en kirk; hatch geeft er een aan henry. Als alle bekers zijn uitgedeeld, is er nog een over. hatch kijkt naar linoge.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Ach, wat geeft het? Wil je een beker?

      

    

  


  
    



    Geen antwoord van linoge, die in zijn gebruikelijke houding zit te kijken.


    


  


  
    
      
        robbie

      

    


    
      
        (geërgerd)

      

    


    
      
        Drinken ze op jouw planeet geen koffie?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        (tegen joanna)

      

    


    
      
        Vertel het me nog een keer.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Ik heb het je al vijf keer verteld.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Dit wordt de laatste keer. Dat beloof ik je.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Ze zei: ‘Ik denk dat die stok met wolfskop me dat liet doen. Als ik jou was, zou ik ervan afblijven.’

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Maar je zag geen stok, niet met en niet zonder wolfskop.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        joanna

      

    


    
      
        Nee. Mike, wat moeten we doen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        De storm uitzitten. Dat is het enige dat we kunnen doen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Molly wil je spreken. Dat moest ik je van haar vertellen. Ze zei dat je bewakers moest aanwijzen en dan bij haar moest komen. Ze zei dat je zoveel mannen tot je beschikking had als je maar nodig hebt, want ze hebben vanavond toch niks te doen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Dat is een feit. (stilte) Hatch, kom je even mee? Ik wil je spreken.

      

    

  


  
    



    Ze beginnen naar de deur van de winkel te lopen. Dan aarzelt mike en kijkt hij om naar ursula.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Red je je wel?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        ursula

      

    


    
      
        Ja.

      

    

  


  
    



    mike en hatch gaan weg. ursula beseft dat linoge naar haar kijkt.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Waar kijk je naar?

      

    

  


  
    



    linoge blijft kijken. En vaag glimlachen. Dan:


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        (zingt)

      

    


    
      
        ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit…’

      

    

  


  
    



    136. binnenopname: de damestoiletten van het gemeentehuis – avond.


    



    angela carver, in een zachte en mooie nachtjapon, staat voor een van de wastafels haar tanden te poetsen. Uit een van de bezette hokjes achter haar horen we het ruisen van kleding en het knappen van dik elastiek: Cora trekt haar nachtkleding aan.


    


  


  
    
      
        cora

      

    


    
      
        (zingt vanuit het hokje)

      

    


    
      
        ‘… Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit!’

      

    

  


  
    



    angela kijkt in die richting, eerst verbaasd en dan met een aarzelend glimlachje. Ze boent nog eens over haar tanden, pakt haar tas en gaat weg. Op dat moment komt cora uit het hokje waarin ze zich heeft verkleed. Ze is tot aan haar tenen in wollig roze gehuld… en ze draagt een slaapmuts. Ja! Ze zet haar tas op een van de wastafels, trekt de ritssluiting open en haalt een tube crème te voorschijn.


    


  


  
    
      
        cora

      

    


    
      
        Pak me op en giet me uit…

      

    

  


  
    



    137. binnenopname: het politiebureau.


    



    De vier mannen en twee vrouwen kijken met grote verbazing naar linoge. Hij doet alsof hij crème op zijn gezicht smeert.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        (zingt)

      

    


    
      
        ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit!’

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        henry bright

      

    


    
      
        Hij is knetter. Dat moet wel.

      

    

  


  
    



    138. binnenopname: bij de vleesvitrine in de winkel, met mike en hatch.


    



    Het is hier schimmig en spookachtig, met als verlichting alleen de tl-buisjes in de vleesvitrine.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik ga een tijdje weg. Dan heb jij hier de leiding.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        O, Mike, ik wou dat je dat niet deed…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Eventjes maar. Ik wil die vrouwen met de terreinwagen naar het gemeentehuis terugbrengen, zolang hij nog rijdt. Ik wil kijken of alles goed is met Molly – en haar laten zien dat alles goed is met mij. Ralphie een kus geven. En dan neem ik alle mannen mee die ook maar enigszins van nut kunnen zijn. Ik zet ze in de wagen en kom hier terug. Totdat de storm voorbij is, bewaken we hem in groepen van drie of vier. Van vijf, als we ons anders niet op ons gemak voelen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Ik zal me pas op mijn gemak voelen als hij in de gevangenis van Derry County zit.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik weet wat je bedoelt.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Cat Withers… Ik kan het niet geloven, Mike. Cat zou Billy geen kwaad doen.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Dat weet ik ook.

      

    

  


  
    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Wie houdt hier wie gevangen? Kun jij dat zeggen?

      

    

  


  
    



    mike denkt goed over die vraag na en schudt dan met zijn hoofd.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Dit is een puinhoop.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ja. Red je het wel met Robbie?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Ik moet wel… hè? Zeg even hallo namens mij tegen Melinda, als ze nog op is. Zeg tegen haar dat ik het goed maak. En geef Pippa een kusje.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Doe ik.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Hoe lang denk je dat je weg bent?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Drie kwartier, een uur op zijn hoogst. En ik kom terug met een wagen vol sterke kerels. Intussen heb jij Jack, Henry, Robbie, Kirk Freeman…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Denk je nou echt dat iemand van ons iets kan uitrichten als die kerel begint te donderjagen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Denk jíj nou echt dat het veiliger is in het gemeentehuis? Of ergens anders op het eiland?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Als je nagaat wat er met Cat en Billy is gebeurd… Nee.

      

    

  


  
    



    mike gaat naar het politiebureau terug. hatch volgt hem.


    



    139. binnenopname: linoge, close-up.


    



    Hij wrijft onzichtbare crème op zijn wangen en neuriet: ‘Ik ben een kleine theepot.’


    



    140. binnenopname: cora, in de toiletten van het gemeentehuis.


    



    Ze wrijft echte crème op haar wangen – ze maakt een nachtmasker – en neuriet ‘Ik ben een kleine theepot.’ Voor het eerst sinds ze door haar zoon en schoondochter naar het gemeentehuis is gesleept, maakt ze een echt gelukkige indruk. In de spiegel zien we de damestoiletten. Er is verder niemand.


    Opeens gaan de lichten uit. De generator sputtert weer.


    


  


  
    
      
        cora (stem in het donker)

      

    


    
      
        O nee!

      

    

  


  
    



    De lichten gaan weer aan. cora kijkt opgelucht en begint weer crème op haar gezicht te smeren. Plotseling houdt ze daarmee op. linoges stok staat tegen de tegelmuur onder de handendroger. Die stond daar tevoren nog niet, maar we zien hem nu in de spiegel. Er zit geen bloed op. De zilveren knop glanst verleideliik.


    cora kijkt ernaar, draait zich dan om en loopt erheen.


    



    141. binnenopname: linoge, close-up.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        Net als die van pa!

      

    

  


  
    



    142. binnenopname: het politiebureau.


    



    De mannen staan allemaal bij mikes bureau. ursula zit; joanna staat naast haar. Geen van de aanwezigen ziet dat mike en hatch terugkomen. Ze kijken gefascineerd naar linoges nieuwe voorstelling.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Wat doet hij?

      

    

  


  
    



    ursula schudt haar hoofd. De mannen weten het ook niet.


    



    143. binnenopname: de damestoiletten van het gemeentehuis, met cora.


    


  


  
    
      
        cora

      

    


    
      
        (pakt de stok op)

      

    


    
      
        Net als die van pa!

      

    

  


  
    



    144. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


    



    mike en de anderen kijken naar linoge. Hij negeert ze, concentreert zich op wat hij met cora aan het doen is. Hij pakt twee onzichtbare voorwerpen vast, een in elke hand, en draait ze om. Hij duwt iets anders met zijn duim omlaag, zoals je met een kleine stop van een wastafel zou doen. Dan doet hij alsof hij in iets zoekt en een klein voorwerp vindt, dat hij vervolgens tussen de duim en eerste twee vingers van zijn linkerhand omhooghoudt.


    



    145. binnenopname: opnieuw de damestoiletten van het gemeentehuis, met cora.


    



    Ze heeft ‘pa’s wandelstok’ over twee van de wastafels gelegd en is teruggegaan naar de wastafel waar ze voor stond toen ze de stok zag. Ze pakt met haar ene hand een kraan vast en laat het water stromen. Ze drukt de stop met haar duim omlaag en de wastafel begint vol te lopen. Intussen zoekt ze in haar tas en vindt een lipstick. Ze houdt hem tussen de duim en eerste twee vingers van haar linkerhand omhoog.


    



    146. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


    



    linoge leunt tegen de muur achter het bed, met de houding van iemand die een moeilijke en zware taak heeft volbracht. Hij kijkt naar de acht mensen aan de andere kant van de kamer en lacht hen een beetje toe.


    


  


  
    
      
        linoge

      

    


    
      
        Ga maar, Mike, ga maar – wij redden ons wel. Geef die kleine jongen van je een smakkerd van me. Doe hem de groeten van zijn vriend uit de winkel.

      

    

  


  
    



    mikes gezicht trekt zich samen. Hij zou linoge graag op zijn gezicht willen slaan.


    


  


  
    
      
        hatch

      

    


    
      
        Hoe weet jij zoveel? Wat wil je nou eigenlijk?

      

    

  


  
    



    linoge legt zijn onderarmen op zijn knieën en zegt niets.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Hatch, als er nou eens een paar van jullie hier blijven zitten tot ik terug ben. De anderen kunnen naar de winkel gaan. Je kunt de spiegel daar zo instellen dat je hier naar binnen kunt kijken.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        hatch

      

    


    
      
        Je wilt niet dat hij ons allemaal tegelijk te pakken krijgt. Bedoel je dat?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Nou… Het is een idee.

      

    

  


  
    



    Hij wendt zich tot de vrouwen, voordat hatch antwoord kan geven.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Dames? Laten we naar het gemeentehuis terugrijden.

      

    

  


  
    



    ursula geeft hem een sleutel aan een sleutelring.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        Deze is van Lucien Fourniers sneeuwmobiel. Die staat achter. Ik dacht dat je hem misschien nodig zou hebben. Mike?

      

    

  


  
    



    mike geeft de sleutel aan hatch en kijkt haar dan weer aan.


    


  


  
    
      
        ursula

      

    


    
      
        We kunnen Peter daar toch wel laten liggen?

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ja. En als dit voorbij is, zullen we goed voor hem zorgen… zoals we altijd doen. Kom.

      

    

  


  
    



    ursula staat op en trekt de rits van haar jas dicht.


    



    147. binnenopname: het gangpad in het gemeentehuis – avond.


    



    jill robichaux loopt in haar ochtendjas door het gangpad, met haar tas in haar hand. Buiten joelt de wind.


    



    148. binnenopname: de damestoiletten, met de deur – avond.


    



    De deur gaat open en jill komt binnen. Een ogenblik blijft haar gezicht kalm, het gezicht van een vrouw die aan haar vaste avondritueel wil beginnen. Dan tekent zich afgrijzen op haar gezicht af. Ze laat haar kleine tas vallen en drukt haar handen tegen haar mond om een schreeuw te smoren. Ze blijft daar nog even staan, verstijfd door wat ze ziet. Dan draait ze zich om en rent ze weg.


    



    149. binnenopname: het slaapgedeelte van het souterrain van het gemeentehuis – avond.


    



    De lichten zijn gedempt. In kinderland zijn alle crèchekinderen van molly in diepe slaap verzonken. Zelfs de walgelijke don beals heeft het opgegeven. Zo te zien is de helft van de voor volwassenen bestemde bedden bezet, vooral door ouderen.


    molly anderson houdt een van de geïmproviseerde gordijnen opzij (misschien zijn het alleen maar dekens die voor de gelegenheid aan waslijnen zijn gehangen) om andy robichaux erdoor te laten. andy heeft cat in zijn armen. Hij draagt haar naar een van de bedden. molly en mevrouw kingsbury gaan achter andy aan.


    Als ze bij een bed aankomen dat een heel eind de kamer in staat, op enige afstand van de meeste andere slapers, trekt molly de deken en het bovenlaken weg. andy legt cat neer, en molly legt de deken en het laken weer over haar heen. Ze spreken zacht om de andere slapers niet te storen.


    


  


  
    
      
        andy robichaux

      

    


    
      
        Nou! Die is vertrokken!

      

    

  


  
    



    molly kijkt mevrouw kingsbury vragend aan.


    


  


  
    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Het zijn erg lichte slaappillen… nog lichter, zei dokter Grissom, en ik zou ze zo aan iedereen mogen verkopen. Ik denk dat het alleen maar de shock is. Wat ze ook heeft gedaan, of wat haar ook is aangedaan, ze is er nu van verlost. Dat is waarschijnlijk het beste.

      

    

  


  
    



    mevrouw kingsbury bukt zich en drukt, misschien wel tot verbazing van haarzelf, een kus op de wang van het slapende meisje.


    


  


  
    
      
        mevrouw kingsbury

      

    


    
      
        Slaap zacht, meisje.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        andy

      

    


    
      
        Vinden jullie dat er iemand bij haar moet zitten? Om de wacht te houden?

      

    

  


  
    



    molly en mevrouw kingsbury wisselen een verbaasde blik waaraan te zien is hoe vreselijk alles uit de hand is gelopen. Een bewaker bij die weerloze kleine cat withers neerzetten? Kom nou.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Ze hoeft niet te worden bewaakt, Andy.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        andy

      

    


    
      
        Maar…

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        molly

      

    


    
      
        Kom.

      

    

  


  
    



    Ze maakt aanstalten om weg te gaan. mevrouw kingsbury volgt. andy blijft nog even aarzelend bij het bed staan. Dan volgt hij.


    



    150. binnenopname: het ‘huiskamergedeelte’ in het souterrain van het gemeentehuis.


    



    molly, andy en mevrouw kingsbury komen tussen de gordijnen door. Links van hen kijken veertig of vijftig mensen, de meesten in hun pyjama of nachtjapon, naar de wazige televisie. Rechts van hen is de trap. sandra beals, melinda hatcher en jill robichaux komen de trap af. sandra is doodsbang; melinda is angstig en ernstig; jill staat op het punt hysterisch te worden maar houdt zich in… in elk geval tot ze haar man ziet. Ze werpt zich huilend in zijn armen.


    


  


  
    
      
        andy

      

    


    
      
        Jill? Schatje? Wat is er?

      

    

  


  
    



    Enkele televisiekijkers kijken om. molly kijkt naar melinda’s bleke gezicht en weet dat er nog iets anders mis is gegaan… maar dit is niet het moment om de anderen in opschudding te brengen, want ze maken nu eindelijk aanstalten om te gaan slapen.


    


  


  
    
      
        molly

      

    


    
      
        Kom mee. Naar boven. Wat het ook is, we zullen er daar over praten.

      

    

  


  
    



    Ze gaan naar boven, andy met zijn arm om het middel van zijn vrouw.


    



    151. buitenopname: het kruispunt van main street en atlantic street – avond.


    



    De terreinwagen van Island Services komt langzaam aanrijden door de sneeuw. Hij komt vooruit, maar moet zich door sneeuwbanken heen ploegen die tot aan de motorkap reiken. Dit zal zo ongeveer de laatste tocht zijn die hij in deze sneeuwstorm maakt.


    



    152. binnenopname: de terreinwagen van island services, met mike, ursula, joanna.


    


  


  
    
      
        joanna

      

    


    
      
        Ik ben zo bang.

      

    


    
      
        


      

    


    
      
        mike

      

    


    
      
        Ik ook.

      

    

  


  
    



    153. binnenopname: buiten de damestoiletten op het gemeentehuis.


    



    andy en jill robichaux staan een eindje van de deur vandaan, met hun armen om elkaar heen. Het dichtst bij de toiletten staan melinda hatcher en molly. sandra beals staat in het midden.


    


  


  
    
      
        sandra

      

    


    
      
        Sorry… Ik kan het niet. Ik kan het niet meer aan.

      

    

  


  
    



    Ze gaat jill en andy voorbij en loopt vlug door het gangpad.


    



    154. binnenopname: het gemeentehuis – avond.


    



    sandra, die nu huilt, komt vlug aanlopen. Ze is van plan om naar beneden te gaan, maar voordat ze dat kan doen, gaan de voordeuren open en komt mike binnen. Hij is bedekt met sneeuw en stampt nog meer sneeuw van zijn zware schoenen. Hij wordt gevolgd door ursula en joanna.


    sandra blijft staan en kijkt de nieuwkomers met een wilde, geschrokken blik aan.


    


  


  
    
      
        mike

      

    


    
      
        Sandra, wat is er? Wat is er mis?

      

    

  


  
    



    155. binnenopname: de damestoiletten; de deur.


    



    De deur gaat langzaam, onwillig, open. molly en melinda komen samen binnen, schouder aan schouder om steun bij elkaar te zoeken. Achter hen zien we andy en jill robichaux. molly en melinda kijken met afgrijzen en verbazing.


    


  


  
    
      
        melinda

      

    


    
      
        O mijn lieve god.

      

    

  


  
    



    156. binnenopname: de wastafels, gezien door molly en melinda.


    



    Voor een van de wastafels knielt cora stanhope neer. De wasbak zit vol water, en cora’s witte haar drijft op het oppervlak. Ze heeft zich in de wasbak verdronken. Daarboven staat op de rij spiegels met lipstick het bekende oude liedje geschreven: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


    Aan weerskanten daarvan heeft cora een aantal bloederige wandelstokken getekend. De echte stok, die met de wolfskop, is nergens te bekennen.


    



    Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het vierde bedrijf.


    


  


  Vijfde bedrijf


  157. buitenopname: de vuurtoren – avond.


  



  De golven slaan nog hard genoeg tegen de rotsen van de landtong om het schuim tegen de vuurtoren te laten spatten, maar het tij is nu afnemend en de situatie is minder erg dan tevoren. Toch is dat maar tijdelijk, want:


  



  158. binnenopname: regelkamer van de vuurtoren – avond.


  



  De lichten knipperen en flitsen nog, maar sommige hebben nu druppels ijs van het schuim, en in de hoeken van de kamer hoopt zich sneeuw op. De wind fluit en de windmeter geeft meer dan honderd kilometer per uur aan.


  geluid: een schelle computerpiep. de camera gaat erheen en we zien een computerscherm dat rood is geworden. Op het scherm verschijnen witte letters: ‘nationale meteorologische dienst. stormtijwaarschuwing voor alle eilanden, waaronder cranberry, jerrod bluff, kankamongus, big tall en little tall. hoog tij om 07:09 uur. kan tot grote overstromingen en schade aan laag gelegen gebieden leiden. bewoners van eilanden wordt sterk aangeraden zich naar hoog terrein te begeven.’


  Als om die woorden kracht bij te zetten plenst een kolossale golf door de gebroken ramen naar binnen. De golf bespettert het computerscherm met schuim.


  



  159. binnenopname: atlantic street bij de haven – avond.


  



  Godsoe Vis & Kreeft is helemaal verdwenen, behalve een slordig restant van het gebouw. Dat geldt ook voor de kade. Waar de kade was, slaan de golven tegen de rotsen. Versplinterde stukken van kreeftenfuiken drijven heen en weer – en een doorweekte baal marihuana deint en dobbert.


  



  160. binnenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  ursula troost sandra. mike gaat naar de vergaderkamer van het gebouw, maar joanna rent hem voorbij. Hij pakt haar arm vast.


  



  
    
      mike

    


    
      Kalm aan, joanna – rustig maar.

    

  


  



  De deur tussen de vergaderkamer en het kantoorgedeelte gaat open. molly en melinda hatcher komen erdoor. molly’s bezorgdheid slaat om in blijdschap als ze mike ziet, en ze werpt zich in zijn armen. Hij drukt haar tegen zich aan. Intussen trekt joanna zich niets van dat ‘rustig maar’ aan. Ze glipt langs melinda en loopt door het gangpad dat naar de toiletten leidt. ursula en sandra lopen naar mike en molly toe, die nu een beetje van elkaar vandaan staan.


  



  161. binnenopname: vergaderkamer in het gemeentehuis – avond.


  



  andy en jill zitten ongeveer halverwege de kamer op een bank. andy heeft zijn arm om zijn vrouw heen geslagen om haar enigszins te troosten. Dan komt joanna voorbij gerend, op weg naar de damestoiletten.


  



  
    
      andy

    


    
      Joanna, ik zou niet…

    

  


  



  Ze luistert niet en rent gewoon door.


  



  162. binnenopname: damestoiletten; de deur.


  



  De deur gaat open. joanna staat daar. Ze zet grote ogen op en haar mond valt open. Even later komt mike bij haar staan. Hij werpt één blik naar binnen en leidt haar dan weg. Als de deur van de toiletten zich aan zijn pneumatische hengsels begint te sluiten:


  



  
    
      mike

    


    
      Moll. Help me.

    

  


  



  163. binnenopname: het gemeentehuis.


  



  mike geeft de verdoofde joanna voorzichtig aan zijn vrouw door, die met haar naar andy en jill toe loopt. Dan struikelt joanna en stoot ze een kleine kreet van verbazing en verdriet uit.


  



  
    
      jill

    


    
      Laat mij maar.

    

  


  



  jill zorgt dat ze gaat zitten en slaat een arm om haar heen. joanna begint te huilen.


  molly loopt naar de damestoiletten terug, mike komt naar buiten, zijn armen nat tot aan de ellebogen, molly kijkt hem vragend aan. mike schudt zijn hoofd en legt zijn arm om haar schouders. Als hij haar langs het trio op de bank leidt:


  



  
    
      mike

    


    
      Andy? Kan ik je even spreken?

    

  


  



  andy kijkt jill vragend aan, en ze knikt. Ze is bezig joanna te troosten.


  



  164. binnenopname: opnieuw het kantoorgedeelte van het gemeentehuis.


  



  mike, molly en andy komen binnen. ursula en sandra staan dichtbij en kijken mike vragend aan.


  



  
    
      mike

    


    
      Ze is inderdaad dood. Sandra, heb je een paar dekens voor me die ik over haar heen kan leggen?

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      (met een zucht)

    


    
      Ja. Dat lukt me wel. Ik zal ze zo halen.

    

  


  



  mike doet zijn uiterste best om kalm te blijven en zoveel mogelijk verstandige dingen te doen. Hij heeft het gevoel dat hij de procedures verzint terwijl hij bezig is, maar waarom ook niet? Wat voor procedures zijn er voor een situatie als deze?


  sonny brautigan en upton bell komen de trap op, nieuwsgierig naar wat er nu weer aan de hand is. mike ziet ze.


  



  
    
      mike

    


    
      Billy Soames – weet je zeker dat hij dood is?

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      Ja. En wat nu weer?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      De oude mevrouw Stanhope is ook dood. In de damestoiletten.

    


    
      


    


    
      upton bell

    


    
      God nog aan toe! Heeft ze een hartaanval gehad? Een beroerte?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Zelfmoord.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Is Billy nog in de voorraadschuur?

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      Ja. Dat leek ons de beste plaats. We hebben hem afgedekt. Wat…

    

  


  



  sandra komt met een arm vol dekens de trap op. Er moet nu iemand anders worden afgedekt.


  



  
    
      mike

    


    
      Andy, jij en Sonny doen die dekens om mevrouw Stanhope. Breng haar naar buiten en leg haar bij Billy.

    


    
      Gebruik de achterdeur van de vergaderkamer. Ik heb liever niet dat de mensen zien dat er een lijk door het gebouw wordt gedragen.

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      En Jonas? Haar zoon? Ik zag hem beneden. Hij wou net gaan slapen…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Laten we hopen dat hij dat doet. Zijn vrouw kan het hem morgenvroeg vertellen. Upton Bell?

    


    
      


    


    
      upton

    


    
      Ja.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ga naar beneden en kies vijf of zes mannen uit degenen die nog op zijn. Mannen die een kilometer door diepe sneeuw kunnen lopen zonder dat ze een hartaanval krijgen. Je vertelt ze niets, alleen dat ik ze wil spreken. Goed?

    


    
      


    


    
      upton

    


    
      Goed!

    

  


  



  Enorm opgewonden gaat upton weer naar beneden.


  



  165. binnenopname: de winkel van het eiland – avond.


  



  hatch, jack carver en kirk freeman zitten aan een kaarttafel die ze in het gangpad bij de conservenblikken hebben opgezet en spelen gin rummy. hatch kijkt op naar:


  



  166. binnenopname: de bewakingsspiegel, gezien door hatch.


  



  De spiegel staat nu in een zodanige stand dat hatch in het politiebureau kan kijken. henry zit achter mikes bureau. Hij leunt in de stoel achterover, zijn kin op zijn borst, zijn armen over elkaar, en is ingedommeld. robbie zit een eindje van hem vandaan naar linoge te kijken, die zijn bekende houding inneemt – voeten omhoog, knieën uit elkaar, hoofd omlaag.


  



  167. binnenopname: opnieuw de kaartspelers.


  



  Tevreden trekt hatch een kaart. Hij glimlacht en legt zijn kaarten open neer.


  



  
    
      hatch

    


    
      Gin!

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Ach, hij weer!

    

  


  



  168. binnenopname: de bolle anti-diefstalspiegel, close-up.


  



  robbie kijkt op naar de spiegel. Hij probeert na te gaan of er naar hem wordt gekeken. Hij komt tot de conclusie van niet. Nu steekt hij zijn hand uit naar de hoek van het bureau, pakt het pistool dat daar nog ligt, en staat op.


  



  169. binnenopname: het politiebureau.


  



  henry slaapt. De mannen in de winkel spelen kaart. robbie loopt met het pistool naar de cel. linoge zit waar hij zit en ziet hem komen. Als linoge spreekt, doet hij dat met de stem van een oude vrouw – robbies moeder.


  



  
    
      linoge

    


    
      Waar is Robbie? Ik wil mijn Robbie zien voordat ik ga.

    


    
      Hij zei dat hij hier zou zijn. Waar ben je, Robbie? Ik wil niet doodgaan zonder dat iemand mijn hand vasthoudt.

    

  


  



  henry beweegt even in zijn slaap en zakt dan nog dieper weg. robbie reageert met verbazing, schrik, schaamte… en dan neemt zijn gezicht een hardere uitdrukking aan.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik denk dat dit eiland genoeg van jou heeft.

    

  


  



  Hij brengt het pistool omhoog en richt het door de tralies.


  



  170. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  Een zijdeur gaat open en er komt een aantal mannen naar buiten, klaar om de ploeg in de winkel te versterken. Zoals beloofd zijn het sterke kerels:


  UPTON, SONNY, JOHNNY HARRIMAN, ALEX HABER en STAN HOPEwell, davey’s vader. stan is de kreeftenvanger die we al even in Deel Een hebben gezien, toen hij in de nu niet meer bestaande haven van het eiland bezig was voorbereidingen voor de storm te treffen. Ze lopen naar de terreinwagen van Island Services, ploegend door de sneeuw. Twee anderen staan nog even in de deuropening: mike en molly. molly heeft een shawl om en drukt die tegen zich aan in de kou.


  



  
    
      MOLLY

    


    
      Is het die man? Die man die Ralphie oppakte in de winkel? Hij is het, hè?

    

  


  



  Hij geeft geen antwoord.


  



  
    
      molly

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Je redt je toch wel?

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      Ja.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Die man… als hij een man is… Die man krijgt nooit de binnenkant van een rechtbank te zien, Michael. Ik weet het. Jij weet het ook.

    


    
      (heel even stil)

    


    
      Misschien moet je hem uit de weg ruimen. Hem een ongeluk laten krijgen.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ga naar binnen, voordat je helemaal verkleumt.

    

  


  



  Ze kust hem weer, een beetje langer.


  



  
    
      MOLLY

    


    
      Kom bij ons terug.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat zal ik.

    

  


  



  Ze sluit de deur. mike begint naar de wagen te lopen. Hij loopt in de sporen die de anderen hebben gemaakt en buigt zich voorover tegen de genadeloze wind in.


  



  171. binnenopname: een zonovergoten slaapkamer – overdag.


  



  Het is een mooie kamer vol licht. Het raam staat open en de gordijnen bewegen loom in de zomerbries naar het bed. henry bright komt uit de badkamer. Hij heeft alleen een pyjamabroek aan en hij heeft een handdoek om zijn nek hangen. Als hij naar het raam loopt, steekt frank bright, zijn zoon, zijn hoofd om de deur.


  



  
    
      Frank

    


    
      Mama zegt, dat je beneden moet komen voor het ontbijt, papa!

    

  


  



  Boven Franks hoofd verschijnt nu dat van carla.


  



  
    
      carla

    


    
      Nee – mama zegt, dat je beneden moet komen voor het ontbijt, slaapkop van een papa!

    

  


  



  Frank houdt zijn handen over zijn mond en giechelt. henry glimlacht.


  



  
    
      henry

    


    
      Ik kom zo.

    

  


  



  Hij gaat naar het raam.


  



  172. buitenopname: little tall island, gezien door henry – overdag.


  



  Het is zo mooi als alleen een eiland voor de kust van Maine midden in de zomer kan zijn – een blauwe hemel boven uitgestrekte groene weiden die afhellen naar blauw water met witte golftoppen. We zien daar een paar vissersboten. meeuwen krijsen en zeilen door de lucht.


  



  173. binnenopname: opnieuw de slaapkamer, met henry – overdag.


  



  Hij haalt diep adem, houdt de lucht vast, laat de lucht ontsnappen.


  



  
    
      henry

    


    
      God zij gedankt voor de werkelijkheid. Ik droomde dat het winter was… dat er storm was… en toen kwam er een man naar het eiland…

    


    
      


    


    
      linoge (stem)

    


    
      Een angstaanjagende man…

    

  


  



  Verrast draait henry zich om.


  



  174. binnenopname: linoge, gezien door henry.


  



  Hoewel het in henry’s droom zomer is, is linoge gekleed zoals hij was toen we hem voor het eerst zagen, in Atlantic Street voor martha clarendons huis: duffel, pet, gele handschoenen. Hij trekt een grimas naar de camera, en we zien een mond vol slagtanden. Zijn ogen worden zwart. Hij steekt de zilveren kop van zijn stok naar henry toe, en de kop komt tot leven, grauwend en happend.


  



  175. binnenopname: de zomerse slaapkamer, met henry.


  



  Hij loopt achteruit om de zilveren wolf te ontwijken. Zijn knieën komen legen de onderkant van het raam, en hij valt naar buiten, schreeuwend.


  



  176. buitenopname: henry, vallend.


  



  Alleen is het niet het huis waar hij uit valt, en niet de grond van Little Tall Island waar hij naar toe valt, hoe hard die grond ook mag zijn. Hij valt naar een kolkende rood-zwarte kuil van vuur. Het is een kuil van de hel, met het kolkende rood en zwart dat we van tijd tot tijd in linoges ogen hebben gezien.


  henry valt krijsend van de camera vandaan.


  



  177. binnenopname: het politiebureau, met henry.


  



  Hij wriemelt op de bureaustoel, valt eruit en slaakt een gesmoorde kreet als hij tegen de vloer smakt. Hij doet zijn ogen open en kijkt verdwaasd om zich heen.


  



  178. binnenopname: de winkel, met de kaartspelers.


  



  Ze kijken op als ze henry’s schreeuw horen en zien dat robbie bij de cel staat. En…


  



  
    
      kirk

    


    
      Hatch, Robbie heeft een pistool. Ik denk dat hij die kerel overhoop gaat schieten!

    

  


  



  hatch springt overeind en gooit daarbij de kaarttafel om.


  



  
    
      hatch

    


    
      Robbie! Ga van hem vandaan! Leg dat weg!

    

  


  



  179. binnenopname: het politiebureau, met henry.


  



  
    
      henry

    


    
      Robbie? Wat…

    

  


  



  henry krabbelt overeind. Hij is versuft, nog half in zijn droom.


  



  180. binnenopname: de cel, met robbie en robbies fantoommoeder.


  



  Ze zit op het bed waar linoge zat (allicht – ze is linoge). Ze is erg oud, ongeveer tachtig, en erg mager. Ze draagt een wit ziekenhuishemd; haar haar is wild; haar gezicht staat verwijtend. robbie kijkt gehypnotiseerd naar haar.


  



  
    
      fantoom moeder

    


    
      Robbie, waarom ben je niet gekomen? Na alles wat ik voor je heb gedaan, alle offers die ik voor je heb gebracht…

    


    
      


    


    
      hatch (stem)

    


    
      Robbie, niet doen!

    


    
      


    


    
      fantoommoeder

    


    
      Waarom heb je me met vreemden laten sterven?

    


    
      Waarom heb je me in mijn eentje laten sterven?

    

  


  



  Ze steekt haar dunne, bevende handen naar hem uit.


  



  181. binnenopname: de winkel.


  



  hatch, jack en kirk rennen naar de deuropening van het politiebureau.


  



  182. binnenopname: het politiebureau.


  



  henry, die nog nauwelijks beseft wat er gebeurt, loopt naar de cel toe.


  linoge zit op het bed en steekt zijn handen naar robbie uit… en nu we hem door henry’s ogen zien, is hij echt linoge.


  linoge kijkt naar de deur van de winkel. Die valt dicht in hatch’ gezicht.


  



  183. binnenopname: de winkelkant van de deur, met hatch, jack, kirk.


  



  hatch loopt met een klap tegen de deur op. Hij probeert de knop, maar die wil niet in beweging komen. Hij slaat met zijn schouder tegen de deur en kijkt dan de andere twee aan.


  



  
    
      hatch

    


    
      Sta daar niet zo; help me!

    

  


  



  184. binnenopname: opnieuw het politiebureau.


  



  We horen bonkende geluiden: de mannen proberen de deur open te breken. De fantoommoeder zit in haar nachthemd op het bed en kijkt naar haar ondankbare zoon.


  



  
    
      fantoommoeder

    


    
      Ik heb op je gewacht, Robbie, en ik wacht nog steeds op je. Ik wacht op je in de hel.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Hou op. Of ik schiet je dood.

    


    
      


    


    
      fantoommoeder

    


    
      Daarmee?

    

  


  



  Ze kijkt vol minachting naar het pistool. robbie volgt haar blik.


  



  185. binnenopname: robbies hand, gezien door robbie, close-up.


  



  Het pistool is weg. Hij heeft een kronkelende slang in zijn hand. robbie geeft een schreeuw en opent zijn hand.


  



  186. binnenopname: het politiebureau.


  



  We zien de rest hiervan door henry brights ogen. Dat betekent dat we de dingen ongeveer zien zoals ze zijn. robbie laat het pistool vallen, niet een slang, en linoge zit in de cel. Hij is van het bed gekomen en loopt nu naar de tralies toe.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik zal in de hel op je wachten, Robbie, en als je daar aankomt, zal ik een lepel hebben. Die ga ik voor je ogen gebruiken. Ik ga je ogen opvreten, Robbie, keer op keer, want de hel is herhaling. In zonde geboren, treed naar voren.

    

  


  



  henry bukt zich naar het pistool. linoge kijkt ernaar en het glijdt een heel eind over de vloer. linoge kijkt weer naar robbie, kijkt hem indringend aan, en plotseling schokt robbie achterover. Hij valt tegen de muur, stuitert terug en zakt op zijn knieën.


  



  
    
      henry

    


    
      (verschrikt fluisterend)

    


    
      Wat ben jij?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Je lotsbestemming.

    

  


  



  Hij draait zich om en pakt het matras van het bed. Daaronder ligt de stok. Hij pakt de stok en brengt hem omhoog. Op dat moment begint de stok een felle blauwe gloed uit te stralen.


  henry deinst terug en brengt zijn arm omhoog om zijn ogen af te schermen. robbie, die kans heeft gezien overeind te komen, schermt ook zijn ogen af. Die gloed wordt fel, feller, felst. Het politiebureau schreeuwt nu van licht.


  



  187. binnenopname: de winkelkant van de deur.


  



  licht stroomt door het sleutelgat, om de scharnieren heen, en door de spleet onder de deur. De drie mannen deinzen angstig terug.


  



  
    
      jack

    


    
      Wat is dat? Wat gebeurt er?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ik weet het niet.

    

  


  



  188. binnenopname: het politiebureau.


  



  henry en robbie staan aan de ene kant van de kamer, ineenkrimpend voor dat felle licht. In dat licht zien we linoge voor het eerst zoals hij is: een oeroude tovenaar wiens opgeheven stok zijn belangrijkste tovermiddel is – een kwaadaardige versie van Aärons staf. Die stok schudt dat felle licht in golven van zich af.


  Op het prikbord raken papieren los; ze zweven door de lucht. mikes vloeiblad komt van zijn bureau omhoog en zweeft ook. De bureauladen gaan langzaam open, de ene na de andere, en de voorwerpen die erin zitten komen omhoog en beginnen om het bureau heen te cirkelen: pennen en paperclips, handboeien en een vergeten half broodje ham. Het in/uit-bakje walst met hatch’ PowerBook door de lucht.


  Aan de andere kant van de kamer komt het pistool dat robbie tegen linoge had willen gebruiken (wat een belachelijk idee lijkt dat nu) omhoog. Het richt zijn loop op de muur en vuurt zes keer.


  



  189. binnenopname: de winkelkant van de deur.


  



  hatch, kirk en jack reageren op de schoten. hatch kijkt om zich heen, ziet een rek met gereedschap en pakt er een kleine bijl uit. Hij draait zich om en begint op de deur in te hakken. jack grijpt hem vast.


  



  
    
      jack

    


    
      Hatch! Misschien moet je niet…

    

  


  



  hatch duwt hem achteruit en gaat door met hakken. Misschien moet hij dat niet doen, maar hij zal zijn plicht doen zolang hij kan.


  



  190. binnenopname: het politiebureau.


  



  De primitieve tralies beginnen weg te vallen van de celdeur, een voor een, bijna als vallende bladeren. robbie en henry kijken toe, verdoofd van angst. De tralies vallen sneller en sneller en vormen een gat ter grootte van een mens. Als dat gat klaar is, stapt linoge er gemakkelijk doorheen. Hij kijkt naar de twee ineengekrompen mannen, draait zich dan om en richt zijn stok op de deur die naar de winkel leidt.


  



  191. binnenopname: de winkelkant van de deur.


  



  hatch brengt de bijl omhoog voor een volgende slag, maar dan gaat de deur plotseling uit zichzelf open. Een zilverig blauw licht stroomt door de opening.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Hatch.

    

  


  



  hatch stapt in die stroom van licht. jack grijpt hem vast.


  



  
    
      jack

    


    
      Hatch, nee!

    

  


  



  hatch negeert hem. Hij stapt het licht in. De bijl glijdt uit zijn vingers.


  



  192. buitenopname: de winkel – avond.


  



  De terreinwagen van Island Services rijdt het parkeerterrein aan de voorkant op. De stormluiken zitten voor de etalageruiten van de winkel, maar we zien een fel blauw licht door de deur schijnen.


  



  193. binnenopname: de terreinwagen van island services.


  



  De wagen zit vol potige kerels. mike zit achter het stuur.


  



  
    
      johnny

    


    
      (vol ontzag)

    


    
      Wat is dat nou?

    

  


  



  mike geeft geen antwoord, maar hij is al uit de wagen wanneer die nog niet goed en wel is gestopt. De anderen volgen, maar mike is als eerste op de trap.


  



  194. binnenopname: het politiebureau.


  



  hatch slaapwandelt dat felle licht in zonder zich iets aan te trekken van de voorwerpen die door de lucht zweven en wervelen. Het PowerBook stoot tegen zijn hoofd. hatch slaat het opzij en het zweeft weg als iets dat onder water is. Hij komt bij linoge aan, die bijna oogverblindend fel is. linoge is in werkelijkheid een oude man, zien we, met onverzorgd wit haar dat bijna tot zijn schouders valt. Zijn wangen en voorhoofd zijn diep doorgroefd, en zijn lippen zijn ingevallen, maar evengoed is het een krachtig gezicht… en het wordt beheerst door de ogen. Die ogen kolken zwart en rood. Zijn gewone kleren zijn weg; hij draagt een donker gewaad dat glanst met wisselende zilverige patronen. Hij houdt zijn stok omhoog met zijn ene hand (er zit nog een zilveren wolfskop op de stok, maar we zien nu dat er ook allerlei magische runen en symbolen in de stok gesneden zijn) en pakt met zijn andere hand hatch’ schouder vast – alleen is het helemaal geen hand, maar een klauw.


  linoge brengt zijn gezicht omlaag tot zijn voorhoofd bijna tegen dat van hatch aan komt. Zijn lippen komen van elkaar en we zien zijn puntige tanden. Al die tijd kijkt hatch hem met grote, lege ogen aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Geef me wat ik wil en ik ga weg. Zeg dat tegen ze. Geef me wat ik wil… en ik ga weg.

    

  


  



  Hij draait zich om, wapperend met zijn gewaad, en loopt naar de deur die naar het laadplatform leidt.


  



  195. binnenopname: de winkel, de camera gericht op de voordeuren – avond.


  



  De deuren vliegen open en mike rent naar binnen, gevolgd door zijn mannen. Hij loopt door het middenpad, springt over de omgevallen kaarttafel en grijpt kirk freeman vast.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat is er gebeurd? Waar is Hatch?

    

  


  



  kirk wijst verdoofd naar het politiebureau. Hij kan geen woord uitbrengen. mike stormt door de deuropening… en blijft dan staan.


  



  196. binnenopname: het politiebureau, gezien door mike.


  



  Het lijkt wel of er een wervelstorm heeft huisgehouden. Overal liggen papieren en kantoorartikelen. De papieren fladderen in de tocht van de open achterdeur. hatch’ PowerBook ligt verbrijzeld op de vloer. De cel is leeg. Er ligt een wirwar van tralies voor de deur, die nog op slot zit maar een groot gat vertoont. Het gat heeft vaag de vorm van een mens.


  robbie en henry staan tegen de muur, hun armen om elkaar heen, als kleine kinderen die verdwaald zijn in het donker. hatch staat midden in de kamer met zijn rug naar mike toe. Zijn hoofd is gebogen.


  mike gaat voorzichtig naar hem toe. De andere mannen verdringen zich in de deuropening en kijken met grote ogen en ernstige gezichten toe.


  



  
    
      mike

    


    
      Hatch? Wat is er gebeurd?

    

  


  



  hatch reageert niet, tot mike zijn schouder aanraakt.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat is er gebeurd?

    

  


  



  hatch draait zich om. Zijn gezicht is door zijn confrontatie met linoge op een fundamentele manier veranderd. Het draagt het stempel van een angst die hem misschien nooit meer zal verlaten, zelfs niet wanneer hij de Storm van de Eeuw overleeft.


  



  
    
      mike

    


    
      (reageert daarop)

    


    
      Hatch… Mijn god… Wat…?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      We moeten hem geven wat hij wil. Doen we dat, dan gaat hij weg. Dan laat hij ons met rust. Doen we dat niet…

    

  


  



  hatch kijkt naar de open achterdeur, waar sneeuw naar binnen wervelt. robbie komt bij hen staan. Hij loopt langzaam, als een oude man.


  



  
    
      robbie

    


    
      Waar is hij heen gegaan?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Naar buiten. De storm in.

    

  


  



  Zo kijken nu allemaal naar de deur.


  



  197. buitenopname: in het dorp, de camera gericht op de oceaan – avond.


  



  De sneeuw komt hard naar beneden. De storm is nog niet op zijn hoogtepunt, en de zee beukt nog tegen de kust en jaagt huizenhoog schuim de lucht in. linoge is daar ergens, ergens in die storm.


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het vijfde bedrijf.


  



  Zesde bedrijf


  198. buitenopname: kruispunt van main street en atlantic street – avond.


  



  De sneeuwbanken zijn hoger dan ooit, en een aantal etalageruiten is naar binnen ingedrukt. De straten zijn nu zelfs voor terreinwagens onbegaanbaar; de lantaarnpalen staan tot halverwege in de sneeuw.


  de camera gaat naar de drogisterij terug, en we zien dat de gangpaden in een bevroren toendra zijn veranderd. Er zitten ijskristallen op de letters die aan de achterkant van de winkel het woord ‘recepten’ vormen. Dichter bij de voorkant hangt een bord met versla vadertje winter met een generatorkachel!, maar vadertje winter trekt ditmaal aan het langste eind; de kachels zijn bijna helemaal bedolven door de sneeuw.


  De staande klok is zo erg ondergesneeuwd dat de wijzerplaat niet meer te zien is, maar hij werkt nog wel. Hij begint het uur te slaan. Een… Twee… Drie… Vier…


  



  199. binnenopname: martha clarendons hal – avond.


  



  We zien haar lichaam, bedekt met het tafellaken. En we horen ook hier een klok slaan. Vijf… Zes… Zeven… Acht…


  



  200. binnenopname: de crèche – avond.


  



  Een koekoek die molly’s kinderen vast prachtig vinden, beweegt zich in en uit de klok aan de muur, het brutale beest. Negen… tien… elf… twaalf… Na die laatste keer verstopt de vogel zich weer. De crèche zelf is smetteloos schoon maar spookachtig, met zijn kleine tafels en stoelen, zijn platen aan de muren, de bordjes met ‘wij zeggen alstublieft’ en ‘wij ZEGGEN dank u wel’. Er is te veel schaduw, te veel stilte.


  



  201. buitenopname: het laadplatform achter de winkel – nacht.


  



  We zien peter godsoe’s ingepakte lichaam, nu niet meer dan een bevroren homp onder het dekkleed… Maar die voeten steken nog steeds naar buiten.


  



  202. binnenopname: het politiebureau.


  



  Hier ligt alles nog bezaaid met papier en kantoorartikelen. De gevallen tralies liggen nog waar ze vielen. Er is niemand. de camera beweegt zich door de deur naar de winkel. Die is ook leeg. De omgevallen tafel en de wirwar van speelkaarten in het gangpad met de conservenblikjes getuigen ervan dat hier plotseling iets is gebeurd, maar dat is nu voorbij. De grote klok boven de kassa’s – een batterijklok – geeft aan dat het een minuut na middernacht is.


  



  203. binnenopname: de voorraadschuur achter het gemeentehuis – nacht.


  



  Er liggen hier twee ingepakte lichamen – dat van billy soames en dat van cora stanhope.


  



  204. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis – nacht.


  



  Blinkend rein – de aanrechten leeg, de vloer geveegd, de afgewassen pannen hoog opgestapeld in het afdruiprek. Een klein leger van dorpsvrouwen met te veel tijd (ongetwijfeld onder bevel van mevrouw kingsbury) heeft alles in orde gemaakt, en de keuken is nu helemaal klaar voor het ontbijt – pannenkoeken voor zo’n tweehonderd mensen. De klok aan de muur geeft aan dat het twee minuten over twaalf is. Net als de crèche voelt de keuken ook onbehaaglijk aan, met het zwakke licht van de generator en met die gierende wind buiten.


  Op krukjes bij de deur zitten jack carver en kirk freeman. Ze hebben jachtgeweren op hun schoot. Ze zijn bijna in slaap gesukkeld.


  



  
    
      kirk

    


    
      Hoe kunnen we hier nou iets zien?

    

  


  



  jack schudt zijn hoofd. Hij weet het niet.


  



  205. binnenopname: het gemeentehuis – nacht.


  



  De cb-radio knettert zachtjes en nutteloos. Er is alleen maar statisch geruis te horen. hatch en alex haber houden de wacht bij de deur, eveneens met jachtgeweren. Nou ja… hatch houdt de wacht. alex slaapt. hatch kijkt naar hem en we zien dat hij zich afvraagt of hij alex wakker moet porren. Hij besluit barmhartig te zijn.


  de camera beweegt zich naar ursula’s bureau, waar tess marchant met haar hoofd op haar armen zit te slapen. de camera bestudeert haar een ogenblik, wendt zich dan af en zweeft de trap af. Op dat moment horen we een zwakke stem door de ruis heen:


  



  
    
      dominee (stem)

    


    
      Weet u, vrienden, het is moeilijk om rechtschapen te zijn, maar het is gemakkelijk om mee te gaan met zogenaamde vrienden die zeggen dat zondigen niet erg is, dat nalatigheid goed is, dat er geen God kijkt en dat je rustig alles kunt doen waarvan je denkt dat je er niet bij betrapt wordt. Kunt u ‘halleluja’ zeggen?

    


    
      


    


    
      gemompeld antwoord

    


    
      Halleluja.

    

  


  



  Er zijn nog zo’n tien mensen in het televisiegedeelte. Ze zitten op de weinige comfortabele stoelen en op een paar banken van rommelmarktkwaliteit. Ze slapen allemaal, behalve mike. Op het wazige televisiescherm kunnen we nog net de dominee onderscheiden. Hij ziet er ongeveer zo betrouwbaar uit als Jimmy Swaggart op de binnenplaats van een driesterrenmotel.


  



  
    
      mike

    


    
      (spreekt tegen de tv)

    


    
      Halleluja, broeder.

    

  


  



  Hij zit in een fauteuil op enige afstand van de rest. Hij ziet er heel moe uit en zal waarschijnlijk niet lang meer wakker blijven. Hij begint al in slaap te sukkelen. Op zijn heup draagt hij een revolver in een holster.


  



  
    
      dominee

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Broeders, vanavond zou ik tot u willen spreken over de geheime zonde. En vanavond wil ik u eraan herinneren, hallelujah, dat de zonde zoet op de lippen maar bitter op de tong smaakt, en dat de zonde de buik van de rechtschapenen vergiftigt. God zegene u, maar kunt u ‘amen’ zeggen?

    

  


  



  mike blijkt dat niet te kunnen. Zijn kin is afgezakt naar zijn borst, en zijn ogen zijn dichtgegaan.


  



  
    
      dominee

    


    
      (gaat verder)

    


    
      Maar de geheime zonde! Het zelfzuchtige hart dat zegt:

    


    
      ‘Ik hoef niet te delen, ik kan het allemaal voor mezelf houden, en niemand zal het ooit weten.’ Denk daaraan, broeders! Het is gemakkelijk om te zeggen:

    


    
      ‘O, ik kan dat smerige geheimpje wel bewaren, het gaat niemand anders iets aan, en het doet mij geen kwaad’, maar probeer dan de kanker van bederf te negeren die eromheen begint te groeien… die zielsziekte die eromheen begint te groeien…

    

  


  



  Intussen richt de camera zich op sommige van de slapende gezichten. We zien onder anderen sonny brautigan en upton bell. Ze snurken op één bank met hun hoofd naar elkaar toe, en op de andere bank zitten jonas en joanna stanhope met hun armen om elkaar heen. Dan zweven we weer weg naar de geïmproviseerde gordijnen. Achter ons zakt de stem van de dominee enigszins weg. Hij praat nog steeds over geheimen en zonde en zelfzuchtigheid.


  We zweven door de dichte gordijnen. Hier, in het slaapgedeelte, horen we slaapzaalgeluiden: kuchen, niezen, zacht snurken.


  We komen langs davey hopewell, die op zijn rug slaapt, met een frons op zijn gezicht. robbie beals ligt op zijn zij, met zijn hand naar sandra toe. Ze houden elkaars hand vast in hun slaap. ursula godsoe slaapt met haar dochter sally en haar schoonzus tavia dichtbij. In deze nacht, zo kort na peters dood, liggen ze zo dicht mogelijk bij elkaar.


  melinda hatcher en pippa hebben hun bedden tegen elkaar geschoven en slapen voorhoofd tegen voorhoofd, en ralphie ligt in de armen van zijn slapende moeder.


  We zweven naar het gedeelte waar de kinderen aanvankelijk naar bed zijn gebracht. Nogal wat kinderen liggen daar nog steeds – buster carver, harry robichaux, heidi st. pierre en don beals.


  De bewoners van Little Tall slapen. Het is een onrustige slaap, maar ze slapen.


  



  206. binnenopname: robbie beals, close-up.


  



  Hij mompelt iets onsamenhangends. Zijn oogballen bewegen snel achter zijn gesloten oogleden. Hij droomt.


  



  207. buitenopname: main street, little tall island – overdag.


  



  Op straat – of eigenlijk daarboven, want Main Street is begraven onder minstens een meter sneeuw – staat een televisieverslaggever. Hij is jong en knap op een conventionele manier, en hij draagt een lichtpaars Thermo-Pak skipak, bijpassende paarse handschoenen en ski’s – waarschijnlijk de enige manier waarop hij rechtop kan staan.


  Er ligt meer dan een meter sneeuw in de straten, maar dat is nog niets. De winkels zijn nagenoeg begraven onder monsterlijke sneeuwbanken. Naar beneden gevallen elektriciteitslijnen verdwijnen in de sneeuw, als afgescheurde draden van een spinnenweb.


  



  
    
      televisieverslaggever

    


    
      De zogeheten Storm van de Eeuw is nu geschiedenis in New England – de mensen van New Bedford tot New Hope zijn zich aan het uitgraven uit hoeveelheden sneeuw die niet alleen nieuwe vermeldingen maar hele nieuwe pagina’s in de recordboeken hebben opgeleverd.

    

  


  



  De verslaggever begint langzaam door Main Street te skiën, langs de drogisterij, de ijzerzaak, het Handy Bob Restaurant, de Tie-Up Lounge, de schoonheidssalon.


  



  
    
      televisieverslaggever

    


    
      Ze zijn zich overal aan het uitgraven, dat wil zeggen, behalve hier, op Little Tall Island – een klein stukje land voor de kust van Maine en volgens de laatste volkstelling de woonplaats van bijna vierhonderd zielen. Toen duidelijk werd dat dit een zware, heel zware sneeuwstorm zou worden, heeft de helft van de bevolking een goed heenkomen gezocht op het vasteland. Tot die helft behoren de meeste oudere schoolkinderen. Maar bijna alle anderen – tweehonderd mannen en vrouwen en jonge kinderen – zijn verdwenen. De uitzonderingen hierop zijn zelfs nog onheilspellender, en verontrustender.

    

  


  



  208. buitenopname: de resten van de eilandhaven – overdag.


  



  Teams van grimmige ziekenbroeders dragen vier brancards naar de politieboot die aan het restant van de kade is vastgelegd. Op elke brancard ligt een dichtgeritste lijkenzak.


  



  
    
      televisieverslaggever (voice-over)

    


    
      Tot nu toe zijn er vier lijken gevonden op Little Tall Island. In twee van de gevallen gaat het volgens politiebronnen om zelfmoord, maar de andere twee zijn bijna zeker het slachtoffer van moord.

    


    
      Waarschijnlijk zijn ze met hetzelfde stompe voorwerp doodgeslagen.

    

  


  



  209. buitenopname: opnieuw main street, met verslaggever.


  



  O o. Hij draagt nog steeds dat paarse skipak, is nog steeds zo monter en fris als. een hoentje, maar de paarse handschoenen zijn vervangen door gele. Als we linoge nog niet hadden herkend – en hopelijk hadden we dat niet – herkennen we hem nu.


  



  
    
      televisieverslaggever

    


    
      (linoge)

    


    
      De identiteit van de doden wordt niet bekendgemaakt voordat de naaste familieleden in kennis zijn gesteld, maar er wordt gezegd dat het in alle gevallen om mensen gaat die al erg lang op het eiland wonen. En de verbijsterde politie stelt zich telkens weer dezelfde vraag: Waar zijn de andere bewoners van Little Tall Island? Waar is Robert Beals, de burgemeester? Waar is Michael Anderson, die de winkel van het eiland bezat en ook als politieman van Little Tall fungeerde? Waar is de veertienjarige Davey Hopewell, die thuis was om van de ziekte van Pfeiffer te herstellen toen het noodweer toesloeg? Waar zijn de winkeliers, de vissers, de wethouders? Niemand weet het. In de hele geschiedenis van Amerika heeft zich maar één keer eerder zoiets voorgedaan.

    

  


  



  210. binnenopname: molly anderson, slapend, close-up – nacht.


  



  Haar ogen gaan snel heen en weer onder haar gesloten oogleden.


  



  211. inzet: een tekening van een achttiende-eeuws dorp.


  



  
    
      televisieverslaggeefster (voice-over)

    


    
      Zo zag het dorp Roanoke, Virginia er in 1587 uit, voordat iedereen verdween – alle mannen, vrouwen en kinderen. Niemand heeft ooit ontdekt wat er met hen is gebeurd. Er is maar één aanwijzing gevonden, een woord dat in een boom was gekerfd…

    

  


  



  212. inzet: een iep waarin is gekerfd.


  



  In de schors is het woord ‘croaton’ te zien.


  



  
    
      televisieverslaggeefster (voice-over)

    


    
      … dit woord. ‘Croaton.’ Een plaatsnaam? Een spelfout? Een woord uit een taal die in de loop van de eeuwen verdwenen is? Dat weet ook niemand.

    

  


  



  213. buitenopname: opnieuw main street, met televisieverslaggeefster.


  



  Ze ziet er goed uit in haar paarse Thermo-Pak skipak; het past goed bij haar lange blonde haar, haar rode wangen… en haar gele handschoenen. Ja, het is linoge weer. Hij spreekt nu met een vrouwenstem en ziet er erg aantrekkelijk uit. Dit is geen travestie voor de lol, maar een man die er echt als een jonge vrouw uitziet en met een vrouwenstem spreekt. Dit is doodserieus.


  Deze verslaggeefster is precies verder gegaan waar haar mannelijke collega in robbies droom gebleven was. Ze loopt en praat (of beter gezegd, skiet en praat) door Main Street, in de richting van het gemeentehuis.


  



  
    
      televisieverslaggeefster

    


    
      (linoge)

    


    
      Sporen wijzen erop dat de meeste of alle eilandbewoners de eerste en ergste nacht van de storm hier hebben doorgebracht, in het souterrain van het gemeentehuis van Little Tall Island. Daarna…

    


    
      Niemand weet het. Je vraagt je af of ze iets kunnen hebben gedaan om hun vreemde lot te veranderen.

    

  


  



  Ze skiet naar wat ’s zomers het gemeentehuis zou zijn geweest, naar de kleine klokkentoren. de camera blijft nu stationair. We kijken haar na.


  



  214. binnenopname: davey hopewell, close-up.


  



  Hij slaapt onrustig. Zijn oogballen bewegen. Hij droomt terwijl buiten de wind giert.


  



  215. buitenopname: voor het gemeentehuis – overdag.


  



  De verslaggever in het paarse skipak bereikt het koepeltje met de dorpsklok, en zelfs nu hij met zijn rug naar ons toe staat, kunnen we zien dat davey’s versie van de verslaggever een man is. Hij draait zich om. Hij is kaal en heeft een bril en een snor… Maar het is linoge weer.


  



  
    
      televisieverslaggever

    


    
      (linoge)

    


    
      Je vraagt je af of ze in hun grote egoïsme en yankeetrots weigerden iets te geven… een eenvoudig ding… dat de zaak voor hen zou hebben veranderd.

    


    
      Mij persoonlijk lijkt dat erg aannemelijk, ja zelfs waarschijnlijk. Hebben ze daar nu spijt van?
(stilte)
    


    
      Zijn er nog overlevenden die er spijt van kunnen hebben? Wat is er werkelijk in 1587 in Roanoke gebeurd? En wat is hier op Little Tall Island in 1989 gebeurd? Misschien zullen we het nooit weten. Maar ik weet één ding, Davey – jij bent veel te klein om te basketballen… En trouwens, je zou de oceaan nog niet kunnen raken.

    

  


  



  davey’s versie van de verslaggever maakt een halve draai en steekt zijn hand in het donkere koepeltje. Hier hangt de gedenkklok, maar in davey’s droom is het geen klok. Wat de verslaggever te voorschijn haalt, is een met bloed bevlekte basketbal, en hij houdt hem recht voor de camera. Als hij dat doet, vormen zijn lippen een grijns, en we zien dat hij slagtanden in zijn mond heeft.


  



  
    
      televisieverslaggever

    


    
      Vang!

    

  


  



  216. binnenopname: opnieuw davey, in het souterrain van het gemeentehuis – nacht.


  



  Kreunend draait hij zich om. Zijn handen komen even omhoog alsof hij de basketbal wil afweren.


  



  
    
      davey

    


    
      Nee… Nee…

    

  


  



  217. binnenopname: het televisiegedeelte van het souterrain, met mike – nacht.


  



  Hij heeft zijn hoofd laten zakken, maar zijn oogballen bewegen achter zijn gesloten oogleden, en net als de anderen droomt hij.


  



  
    
      DOMINEE (stem)

    


    
      Wees ervan verzekerd dat uw zonde u zal achterhalen, en dat uw geheimen bekend zullen zijn. Alle geheimen zullen bekend zijn…

    

  


  



  218. binnenopname: dominee op besneeuwde televisie, close-up.


  



  Ja, nu zien we het: de televisiedominee is ook linoge.


  



  
    
      dominee

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … kunt u ‘halleluja’ zeggen? O, broeders, kunt u ‘amen’ zeggen? Want ik vraag u de angel van de zonde en de prijs van de zedeloosheid te aanschouwen. Ik vraag u het rechtvaardig einde te aanschouwen van hen die de deur versperren voor de dwalende vreemdeling die komt en die zo weinig vraagt.

    

  


  



  de camera komt dichter bij de besneeuwde televisie. De dominee smelt weg in de duisternis… maar een besnééuwde duisternis, want de wind heeft de antenne van het gemeentehuis weggewaaid en de ontvangst is slecht. Er begint nu pas een beeld te verschijnen. De sneeuw is nu echte sneeuw, sneeuw die deel uitmaakt van de Storm van de Eeuw, en er bewegen mensen in – een donkere slangenrij van mensen die zich langzaam door Atlantic Street Hill begeven.


  



  219. binnenopname: atlantic street, dichterbij – nacht.


  



  
    
      dominee (voice-over)

    


    
      Want het loon van de lust is stof, en het loon van de zonde is dood.

    

  


  



  We zien een nachtmerriestoet van verdoofde, gehypnotiseerde eilanders in hun nachtkleding aan ons voorbijtrekken. Ze slaan geen acht op de bulderende wind en jagende sneeuw. We zien angela met de kleine buster in haar armen, gevolgd door molly in haar nachthemd en met ralphie in haar armen, gevolgd door george kirby… ferd andrews… roberta coign… Nou ja, je snapt het wel. Ze zijn er allemaal. En op ieder voorhoofd is dat vreemde en onheilspellende woord, ‘croaton’, getatoeëerd.


  



  
    
      dominee (voice-over)

    


    
      Want indien de smekeling wordt afgewezen en de zoeker geen respijt verkrijgt, zullen de hardvochtigen dan niet heengezonden worden?

    

  


  



  220. binnenopname: mike, close-up.


  



  
    
      mike

    


    
      (slapend)

    


    
      Halleluja. Amen.

    

  


  



  221. buitenopname: het restant van de eilandkade.


  



  Ze lopen naar de camera toe, en naar hun dood in de ijskoude oceaan – als lemmingen. We geloven het niet… en toch geloven we het wel. Na Jonestown en Heaven’s Gate kunnen we het geloven.


  



  
    
      robbie

    


    
      (de eerste in de rij)

    


    
      Het spijt me dat we u niet hebben gegeven wat u wilde.

    

  


  



  
    
      Hij tuimelt van het afgebrokkelde eind van de kade en valt in de oceaan.

    


    
      


    


    
      orville boucher

    


    
      (de tweede in de rij)

    


    
      Het spijt me dat we het niet aan u hebben gegeven, meneer Linoge.

    

  


  



  Hij volgt robbie de oceaan in. Nu zijn angie en buster aan de beurt.


  



  
    
      angie carver

    


    
      Het spijt me. Het spijt ons allebei, nietwaar, Buster?

    

  


  



  Met het kind in haar armen stapt angela van de kade. Nu komt molly, met ralphie.


  



  222. binnenopname: opnieuw mike, in het televisiegedeelte.


  



  Hij wordt steeds onrustiger… en wie zou dat niet worden, met zo’n afschuwelijke droom?


  



  
    
      mike

    


    
      Nee… Nee, Molly…

    


    
      


    


    
      dominee (voice-over)

    


    
      Want er is u zo weinig gevraagd. Kunt u ‘halleluja’ zeggen? En toch, als u uw hart verhardt en de poorten van uw oren dichtstopt, moet u boeten. U moet gebrandmerkt worden als een van de ondankbaren en worden heengezonden.

    

  


  



  223. buitenopname: molly, op de kade – nacht.


  



  Ze is net zo gehypnotiseerd als de rest, maar ralphie is wakker en bang.


  



  
    
      molly

    


    
      We hebben ons hart verhard. We hebben onze oren gesloten. En nu zullen we boeten. Het spijt me, meneer Linoge…

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      Papa! Papa, help!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      … we hadden u moeten geven wat u wilde.

    

  


  



  Ze gaat naar de rand en springt met een schreeuwende ralphie in haar armen het zwarte water in.


  



  224 binnenopname: het televisiegedeelte, met mike – avond.


  



  Hij schrikt wakker, zijn mond wijd open. Hij kijkt naar de tv.


  



  225. binnenopname: de televisie, gezien door mike.


  



  Niets dan sneeuw. Het station heeft zijn zendmast aan de storm verloren of is opgehouden met uitzenden.


  



  226. binnenopname: opnieuw mike.


  



  Hij gaat rechtop zitten en probeert weer op adem te komen.


  



  
    
      sonny brautigan

    


    
      Mike?

    

  


  



  sonny sjokt naar hem toe. Hij ziet er ontredderd en pafferig van de slaap uit. Zijn haar steekt vanaf zijn achterhoofd omhoog.


  



  
    
      sonny

    


    
      Man, ik had net zo’n rottige droom… Een verslaggever…

    

  


  



  Nu komt upton bell naar hen toe.


  



  
    
      upton

    


    
      In Main Street… Hij zei dat iedereen weg was…

    

  


  



  Hij houdt op. Hij en sonny kijken elkaar verbaasd aan.


  



  
    
      sonny

    


    
      Net als in dat dorp in Virginia, heel lang geleden.

    


    
      


    


    
      MELINDA (stem)

    


    
      Niemand wist waar ze heen gingen… en in de droom wist niemand waar wij heen waren gegaan.

    

  


  



  Ze kijken naar de dichte gordijnen. melinda staat daar in haar nachtjapon.


  



  
    
      MELINDA

    


    
      Ze dromen het allemaal. Begrijp je? Ze dromen allemaal wat wij droomden!

    

  


  



  Ze kijkt achterom naar:


  



  227. binnenopname: het slaapgedeelte – nacht.


  



  De slapers maken langzame, draaiende bewegingen op hun bed.


  Ze kreunen en protesteren zonder wakker te worden.


  



  228. binnenopname: opnieuw het televisiegedeelte.


  



  
    
      melinda

    


    
      Maar waarheen kunnen tweehonderd mensen verdwijnen?

    

  


  



  sonny en upton schudden hun hoofd. tess komt halverwege de trap af.


  Haar haar zit in de war; ze lijkt nog half te slapen.


  



  
    
      tess marchant

    


    
      Vooral op een klein eiland, afgesneden door een zware sneeuwstorm…

    

  


  



  mike staat op en zet de televisie uit.


  



  
    
      mike

    


    
      De oceaan in.

    


    
      


    


    
      melinda

    


    
      (geschokt)

    


    
      Wát?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      De oceaan in. Massale zelfmoord. Als we hem niet geven wat hij wil.

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      Hoe kon hij…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat weet ik niet… Maar ik denk dat hij het kan.

    

  


  



  molly komt tussen de dichte gordijnen door, met ralphie in haar armen. ralphie is in diepe slaap verzonken, maar ze wil hem niet loslaten.


  



  
    
      molly

    


    
      Maar wat wil hij dan? Mike, wat wil hij?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Daar komen we vast nog wel achter. Als hij er klaar voor is.

    

  


  



  229. buitenopname: de vuurtoren – nacht.


  



  Het licht draait rond en rond en snijdt bij elke draai door de voortjagende sneeuw. Achter een van de verbrijzelde ramen bovenin staat een silhouet.


  de camera beweegt zich naar linoge toe, die met zijn handen op zijn rug over het dorp staat uit te kijken. Hij heeft de houding van een heerser die zijn koninkrijk in ogenschouw neemt. Ten slotte wendt hij zich af.


  



  230. binnenopname: de regelkamer van de vuurtoren – nacht.


  



  linoge, weinig meer dan een schaduw in het rode licht van de instrumentenpanelen, loopt door de ronde kamer en maakt de deur naar de trap open. de camera richt zich op het computerscherm dat we al eerder zagen. Vanaf de bovenkant van het scherm maakt de waarschuwing voor het hoog tij van de volgende morgen plaats voor de volgende boodschap, die keer op keer wordt herhaald: ‘geef me wat ik wil.’


  



  231. binnenopname: de trap van de vuurtoren – nacht.


  



  We kijken langs de duizelingwekkende wenteltrap omlaag naar linoge, die snel naar beneden gaat.


  



  232. buitenopname: de vuurtoren – nacht.


  



  linoge komt naar buiten, zijn stok met wolfskop in de hand, en loopt de sneeuw in, op weg naar god mag weten waar om god mag weten wat voor onheil aan te richten. We blijven naar de vuurtoren kijken, en dan:


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het zesde bedrijf.


  



  Zevende bedrijf


  233. buitenopname: het midden van het dorp – ochtend.


  



  De sneeuw valt nog net zo hard en snel als tevoren. Huizen zijn half bedolven. Elektriciteitslijnen verdwijnen in de sneeuw. Het lijkt op de televisiebeelden van het dorp die we in de dromen zagen, maar dan terwijl de storm nog woedt.


  



  234. buitenopname: het gemeentehuis – ochtend.


  



  Het koepeltje met de gedenkklok is bijna begraven, en het bakstenen gemeentehuis zelf staat er spookachtig bij. De wind buldert onverdroten door.


  



  235. binnenopname: de vergaderzaal in het gemeentehuis – ochtend.


  



  Ongeveer de helft van de mensen die beschutting in het gemeentehuis hebben gezocht, is hier aanwezig. Ze zitten met een bord op hun schoot op de hardhouten banken, eten pannenkoeken en drinken vruchtensap. Achter in de zaal is een soort buffet ingericht, met daarachter mevrouw kingsbury (die een knalrode jagerspet draagt, met de klep in gangsterstijl aan de achterkant) en tess marchant. Naast de pannenkoeken hebben ze vruchtensap, koffie en koude ontbijtpap.


  De mensen die zitten te ontbijten, zijn erg stil… niet nors, maar introspectief en een beetje bang. Alle gezinnen met kleine kinderen zijn op – natuurlijk zijn ze dat, het kleine volkje komt vroeg uit de veren – en onder hen zien we de hatchers en de andersons, een slaperig ochtendgezelschap van zes personen. mike voert ralphie stukjes pannenkoek, en hatch doet hetzelfde met pippa. De vrouwen drinken koffie en praten zachtjes.


  De zijdeur gaat open en laat de huilende wind binnen, en tegelijk daarmee een werveling van sneeuw en een opgewonden johnny harriman.


  



  
    
      johnny

    


    
      Mike! Hé, Mikey! Ik heb in mijn hele leven nog nooit zo’n storm meegemaakt! Ik denk dat de vuurtoren eraan gaat! Dat denk ik echt!

    

  


  



  De eilandbewoners roeren zich en mompelen. mike zet ralphie op molly’s schoot en staat op. hatch staat ook op, evenals de meeste anderen.


  



  
    
      mike

    


    
      Mensen, als jullie naar buiten gaan, blijf dan dicht bij het gebouw! Vergeet niet dat je sneeuwblind kunt worden!

    

  


  



  236. BUITENOPNAME: DE LANDTONG EN DE VUURTOREN – OCHTEND.


  



  Het tij komt hoog opzetten; kolossale golven slaan tegen de rotsen. De landtong wordt telkens bijna helemaal overspoeld. De onderkant van de vuurtoren komt telkens onder water te staan. De vuurtoren heeft het hoge tij van de afgelopen nacht overleefd maar zal het komende hoge tij waarschijnlijk niet overleven.


  



  237. BUITENOPNAME: DE ZIJKANT VAN HET GEMEENTEHUIS – OCHTEND.


  



  eilandbewoners komen druk pratend naar buiten. Ze knopen hun jas dicht, of knopen sjaals dicht, of trekken capuchons omhoog, of trekken bivakmutsen omlaag.


  



  238. binnenopname: de vergaderkamer in het gemeentehuis – ochtend.


  



  De laatste mensen gaan net door de zijdeur naar buiten. Achtergebleven zijn een paar mensen die niet willen ophouden met eten, plus zeven mama’s en een papa (jack carver) die heel wat te stellen hebben met kleine kinderen die kwaad zijn omdat ze van de sensatie worden buitengesloten.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Mammie, mag ik gaan kijken?

    

  


  



  molly wisselt een blik met melinda – die blik is geërgerd en geamuseerd tegelijk, een blik die alleen ouders van kleine kinderen kennen.


  



  
    
      pippa

    


    
      (erop inhakend)

    


    
      Alsjeblieft, mammie, alsjeblieft, mag ik?

    

  


  



  Intussen past don beals een meer verfijnde methode op sandra toe.


  



  
    
      don

    


    
      Doe mijn jas aan! Ik wil naar buiten! Schiet op, sloompie!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      (tegen ralphie)

    


    
      O… Goed dan.

    


    
      (tegen melinda)

    


    
      Hé, ik wil het ook zien.

    


    
      (tegen ralphie)

    


    
      Kom, Ralphie, dan gaan we je jas zoeken.

    

  


  



  De meeste andere ouders – linda st. pierre, carla bright, jack carver, jill robichaux – doen hetzelfde. ursula godsoe daarentegen biedt weerstand aan sally’s smeekbeden.


  



  
    
      ursula

    


    
      Mammie kan niet, schatje – ze is te moe. Het spijt me.

    


    
      


    


    
      sally

    


    
      Papa neemt me wel mee… Waar is papa?

    

  


  



  ursula kan geen antwoord bedenken en staat op het punt om in tranen uit te barsten. De andere vrouwen die het horen, weten zich geen raad van medeleven. sally weet nog niet dat haar vader dood is.


  



  
    
      jenna freeman

    


    
      Ik neem je wel mee, schatje. Als je moeder het goed vindt.

    

  


  



  ursula knikt dankbaar.


  



  239 buitenopname: het gazon naast het gemeentehuis – ochtend.


  



  Ongeveer zeventig eilandbewoners staan in een losse rij bij elkaar. Ze staan allemaal met hun rug naar ons toe en kijken allemaal naar de oceaan.


  De ouders komen uit de zijdeur. Ze dragen jonge, dik ingepakte kinderen of leiden ze aan de hand mee. Soms zakken ze tot aan hun heupen in de verse sneeuw en moeten ze elkaar overeind helpen. Er wordt wat gelachen. De opwinding heeft hen van hun overpeinzingen na hun lelijke droom afgeholpen.


  Op de voorgrond komt de zwarte steel van een wandelstok omlaag. De stok begraaft zich in de sneeuw.


  



  240. buitenopname: de achterkant van het gemeentehuis – ochtend.


  



  linoge staat hier. Hij kijkt naar de dorpelingen die door de sneeuw lopen.


  Ze zien hem niet, want ze hebben hun rug naar hem toe.


  



  241. buitenopname: de landtong met de vuurtoren, gezien vanaf het gemeentehuis – ochtend.


  



  Van hieruit gezien is de vuurtoren bijna helemaal aan het oog onttrokken door de sneeuw. Van tijd tot tijd is hij helemaal niet meer te zien, maar op dit moment kunnen we hem nog onderscheiden. We zien ook de gigantische golven die ertegenaan beuken.


  



  242. buitenopname: mike en hatch – ochtend.


  



  
    
      hatch

    


    
      Gaat hij eraan, Mike?

    

  


  



  molly en melinda, vergezeld door ralphie en pippa, komen bij hun echtgenoten staan. mike bukt zich om ralphie op te pikken, maar houdt zijn blik op de vuurtoren gericht.


  



  
    
      mike

    


    
      Ik denk van wel.

    

  


  



  243. buitenopname: landtong met vuurtoren, gezien vanaf het gemeentehuis.


  



  Een kolossale golf smakt tegen de landtong en spoelt om de vuurtoren heen. De wind joelt, de sneeuw wordt dichter, en de vuurtoren is niet meer dan een vage witte schim in de wervelende sneeuw.


  



  244. binnenopname: de regelkamer van de vuurtoren.


  



  Water stroomt door de verbrijzelde ramen naar binnen en overspoelt de elektronische apparatuur. Vonken vliegen in het rond; de computers vallen uit.


  



  245. buitenopname: landtong en vuurtoren, gezien vanaf het gemeentehuis.


  



  Alleen kunnen we nu niet veel zien, behalve een paar huizen en wat schimmige bomen, lager op de helling dan waar de mensen staan. De sneeuw is dichter geworden en wervelt omhoog in de wind. Nu en dan is alles wit.


  



  246. buitenopname: de dorpelingen, een panorama-opname – ochtend.


  



  We zien kleine familie- en vriendengroepjes (sonny en upton bell staan bij elkaar; kirk en zijn jongere zus jenna – vergezeld door de kleine sally godsoe – staan bij de bealsen), maar sommige mensen staan een beetje van de anderen vandaan. Achter hen allen vormt de sneeuw een bewegende witte achtergrond. Het gemeentehuis zelf is alleen maar een roze schaduw.


  Onder het panoramisch filmen:


  



  
    
      kirk

    


    
      Ik zie niks!

    


    
      


    


    
      ferd andrews

    


    
      Alles is wit!

    


    
      


    


    
      don beals

    


    
      Papa, waar is de vuurtoren?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (tegen don)

    


    
      Je moet wachten tot de wind is gaan liggen, jongen.

    


    
      


    


    
      don

    


    
      Laat hem nú gaan liggen!

    


    
      


    


    
      davey hopewell

    


    
      (tegen mevrouw kingsbury)

    


    
      Kijk! Daar is het licht, het draait deze kant op! Het is er nog!

    

  


  



  247. buitenopname: niets dan witte sneeuw, gezien door de eilandbewoners – ochtend.


  



  In al die wervelende sneeuw schijnt nu en dan het zoeklicht, dat oplicht en wegdraait. Als het licht schijnt, kunnen we de landtong weer even zien.


  



  248. buitenopname: panorama-opname van de dorpelingen – ochtend.


  



  
    
      hatch

    


    
      Het trekt op!

    

  


  



  mevrouw kingsbury staat links van de hopewells. Haar rode jagerspet staat nu met de klep naar voren. knalgele handschoenen (linoge moet ergens anders nog een paar hebben gehad) komen uit de sneeuw te voorschijn. De ene handschoen klemt zich over mevrouw kingsbury’s mond; de andere grijpt haar bij haar hals. Ze wordt naar achteren gèrukt, het wit in. De hopewells staan tamelijk dichtbij, maar niemand van hen ziet het; ze turen ingespannen naar de sneeuw.


  



  249. buitenopname: landtong met vuurtoren, gezien vanaf het gemeentehuis.


  



  Een gigantische golf slaat tegen de landtong, hoopt zich op en beukt tegen de vuurtoren. En nu zien we dat hij scheef begint te hangen.


  



  250. buitenopname: sonny brautigan en upton bell.


  



  
    
      sonny

    


    
      Ze gaat eraan! Godallemachtig, daar gaat ze!

    

  


  



  Dicht bij hen staat een mannelijke bewoner, dik ingepakt in een parka met vetvlekken en met ‘island e-z pump op de linkerborst. Een silhouet – linoge – doemt achter hem op. Het blijft enkele ogenblikken staan, en dan wordt de stok ineens over de keel van meneer e-z pump gelegd. De stok wordt aan weerskanten vastgehouden door knalgele handschoenen en meneer e-z pump wordt naar achteren getrokken, de witte sneeuw in. sonny en upton merken het niet; ze kijken gefascineerd naar de verwoesting die beneden plaatsvindt.


  



  251. buitenopname: de witte sneeuw, terugkijkend naar het gemeentehuis.


  



  We zien twee zwarte silhouetten – de schoenzolen van meneer e-z pump. Ze duiken even op in al dat wit en zijn dan verdwenen.


  



  252. buitenopname: de vuurtoren – ochtend.


  



  Opnieuw slaat een van die kolossale golven om de onderste helft heen. We horen het bulderen van water en het kreunen van afbrokkelende muren. De vuurtoren komt nog schever te staan.


  



  253. binnenopname: de regelkamer van de vuurtoren – ochtend.


  



  Hij hangt scheef… Hij hangt scheef… Het water stroomt binnen… Hoe scheef de toren staat, is duidelijk te zien doordat apparatuur los raakt en over de steeds schevere vloer begint te glijden…


  



  254. buitenopname: de eilandbewoners voor het gemeentehuis – ochtend.


  



  De camera is achter hen, panoramisch filmen van links naar rechts. Tussen hen door, of over hun schouders, kunnen we de wankelende vuurtoren zien.


  



  255. buitenopname: jack, angie en buster carver – ochtend.


  



  jack is erg opgewonden. Hij neemt buster in zijn armen en komt wat naar voren in de sneeuw.


  



  
    
      jack

    


    
      Kijk, Buster! De vuurtoren stort in!

    


    
      


    


    
      buster

    


    
      Stort in! Vuurtoren stort in!

    

  


  



  angela staat ongeveer vier stappen achter hen. Noch JACK noch BLISTER ziet de gele handschoenen die uit de sneeuw opdoemen, haar vastgrijpen en haar naar achteren trekken, de witte sluier in.


  



  256. buitenopname: opnieuw de vuurtoren – ochtend.


  



  De golf trekt zich terug. Een ogenblik lijkt het erop dat de vuurtoren nog een tijdje zal standhouden – maar dan stort hij in, al blijft het licht boven de verwoeste regelkamer nog dapper draaien. Als de toren valt, slaat er weer een golf toe die de puinhoop overspoelt.


  



  257. buitenopname: panorama-opname van de camera langs de eilandbewoners.


  



  Ze zwijgen. Hun kortstondige opwinding is voorbij. Nu het echt gebeurd is, willen ze dat het niet gebeurd was. Uiteindelijk richt de camera zich op jack en buster.


  



  
    
      buster

    


    
      Waar is de vuurtoren, papa? Heeft hij dag-dag gedaan?’

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      (bedroefd)

    


    
      Ja, jongen, dat heeft hij. De vuurtoren heeft dag-dag gedaan.

    


    
      (draait zich om)

    


    
      Angie, heb je het gezien? Heb je…

    

  


  



  Maar er staat niemand meer.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie? Angela?

    

  


  



  Hij kijkt langs de rij eilandbewoners, verbaasd maar nog niet bezorgd of bang. Hij ziet haar niet.


  



  
    
      jack

    


    
      Hé, Ange…

    


    
      


    


    
      buster

    


    
      Hé, mammieieie…

    

  


  



  jack kijkt orv boucher, die dichtbij staat, aan.


  



  
    
      jack

    


    
      Heb je mijn vrouw gezien?

    


    
      


    


    
      orv

    


    
      Tjee, Jack, daar heb ik niet op gelet. Misschien kreeg ze het koud en ging ze weer naar binnen.

    

  


  



  258. buitenopname: de familie hopewell: stan, mary en davey – ochtend.


  



  davey’s ouders kijken nog naar de plaats waar de vuurtoren heeft gestaan (alsof ze een herhaling van de beelden verwachten), maar davey kijkt ernstig om zich heen.


  



  
    
      davey

    


    
      Mevrouw Kingsbury?

    


    
      


    


    
      mary hopewell

    


    
      (die hem hoort)

    


    
      Davey?

    


    
      


    


    
      davey

    


    
      Ze was er net nog.

    

  


  



  jack komt aangesjokt. Hij heeft buster nu bij de hand.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie…?

    


    
      (tegen buster)

    


    
      Orv zal wel gelijk hebben – ze had het zeker koud en is weer naar binnen gegaan.

    

  


  



  Dicht bij hem staan alex haber en cal freese.


  



  
    
      Cal

    


    
      (kijkt om zich heen)

    


    
      Hé, waar is die ouwe George Kirby?

    

  


  



  259. buitenopname: de andersons en de hatchers – ochtend.


  



  In de onregelmatige rij eilandbewoners die naar buiten is gekomen om naar het instorten van de vuurtoren te kijken, roepen cal en alex om george kirby. jack en buster roepen om angela. davey hopewell roept om mevrouw kingsbury , en een paar andere mensen roepen om bill – de echte naam van meneer e-z pump, nemen we aan.


  Aan mikes gezicht is te zien dat hem iets afschuwelijks begint te dagen. Hij kijkt hatch aan en ziet op diens gezicht ongeveer dezelfde uitdrukking.


  mike zet ralphie neer en draait zich om naar de rij eilandbewoners.


  



  
    
      mike

    


    
      Weer naar binnen! Iedereen weer naar binnen!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Mike, wat is er?

    

  


  



  mike negeert haar. Hij begint opgewonden langs de rij eilandbewoners te rennen.


  



  
    
      mike

    


    
      Naar binnen! Iedereen! Nu meteen! En daar blijven!

    

  


  



  Zijn angst slaat over op de eilandbewoners, die aanstalten maken om naar binnen te gaan. robbie komt naar mike toe.


  



  
    
      robbie

    


    
      Wat is er aan de hand?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Misschien niets. Ga voorlopig nou maar naar binnen.

    


    
      Neem je vrouw en je zoon mee en ga naar binnen.

    

  


  



  Als hij robbie omdraait en hem naar sandra en don terug begint te leiden, komt jack carver door de sneeuw gebanjerd, met buster aan zijn hand.


  



  
    
      JACK

    


    
      (die nu bang begint te worden)

    


    
      Michael, heb jij Angela gezien? Ze was hier.

    

  


  



  robbie begint het te begrijpen. Hij gaat naar sandra en buster toe, want hij wil ze plotseling bij zich hebben.


  



  
    
      mike

    


    
      Neem je jongen mee naar binnen, Jack.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Maar…

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      Toe dan. Doe het.

    

  


  



  260. buitenopname: hatch, op het sneeuwveld naast het gemeentehuis.


  



  Om hem heen lopen mensen vlug naar de zijdeur terug. De meesten kijken angstig. hatch negeert hen en probeert overal tegelijk te kijken… een onmogelijke opgave, gezien de dichte sneeuw.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mevrouw Kingsbury? …George? …George Kirby? … Bill Timmons, waar ben je?

    

  


  



  Hij ziet een felle rode vlek en gaat erheen. Hij pakt mevrouw kingsbury’s muts op, veegt de sneeuw eraf en kijkt er ernstig naar. mike, die nog bezig is mensen naar binnen te leiden, komt naar hem toe. mike kijkt ook de hele tijd om zich heen. Ze zijn net herders die een steeds kleinere kudde proberen te bewaken.


  mike neemt de muts van hatch over en kijkt er even naar.


  



  
    
      mike

    


    
      Naar binnen! Meteen naar binnen! Bij elkaar blijven!

    

  


  



  261. binnenopname: het gemeentehuis, met jack en buster.


  



  
    
      buster

    


    
      Waar is mammie? We hebben mammie buiten gelaten!

    


    
      Papa, we hebben mammie buiten gelaten!

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      (begint te huilen)

    


    
      Kom, grote jongen. Het gaat goed met mammie.

    

  


  



  Hij sleurt buster nagenoeg door het gangpad naar de deur van het kantoor en de trap.


  



  262. binnenopname: montage van eilandbewoners, vergaderzaal – ochtend.


  



  Ze schuifelen door de gangpaden – molly en ralphie, de stanhopes, jOhnny harriman, tavia godsoe, kirk en jenna freeman, al onze nieuwe kennissen – en op alle gezichten tekent zich angst af.


  



  Gaat over in:


  



  263. buitenopname: het gemeentehuis – middag.


  



  Titelkaart: 14.00 uur.


  



  De sneeuw wervelt nog omlaag, en de wind buldert nog steeds. Bij de zijdeur staat de grootste Sno-Cat van het eiland met draaiende motor.


  



  264. buitenopname: de zijdeur van het gemeentehuis, dichterbij – middag.


  



  mike, sonny, henry bright en kirk freeman staan dik ingepakt in de deuropening. Ze worden uitgeleide gedaan door molly, hatch en tess marchant, die dikke truien dragen tegen de kou. Opnieuw moeten ze allemaal schreeuwen om in de storm verstaanbaar te zijn.


  



  
    
      molly

    


    
      Weet je zeker dat dit nodig is?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Nee – maar we hebben geen weersvoorspellingen meer, en je kunt nooit voorzichtig genoeg zijn. Trouwens, er zijn dingen in de winkel die bederven als we ze niet gebruiken.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      We kunnen ieder moment tegen die psychopaat oplopen. Dat is vers sinaasappelsap niet waard.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Hij zal het niet tegen ons vieren opnemen.

    


    
      


    


    
      MOLLY

    


    
      Beloof me dat jullie voorzichtig zijn.

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      Dat beloof ik.

    


    
      (richt zijn aandacht op hatch)

    


    
      Bij elkaar blijven, hè? Niemand blijft alleen achter.

    


    
      


    


    
      HATCH

    


    
      Ja. Voorzichtig, jongens.

    


    
      


    


    
      SONNY

    


    
      Reken maar.

    

  


  



  Als ze zich naar de Sno-Cat omdraaien:


  



  
    
      MOLLY

    


    
      Mike… Omdat je toch langs het huis komt…

    

  


  



  Ze zwijgt, want ze schaamt zich een beetje voor wat haar te binnen is geschoten, maar hij kijkt haar vriendelijk en aanmoedigend aan.


  



  
    
      MOLLY

    


    
      Nou… De kinderen zijn zo lief als ze kunnen zijn, maar misschien zou het niet gek zijn als je een handvol spelletjes meenam, en twee of drie dozen Slip-Stix of zoiets.

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      (kust haar op de wang)

    


    
      Komt voor elkaar.

    

  


  



  Hij loopt naar de Sno-Cat en gaat achter het stuur zitten. Hij start de motor. Ze zwaaien allemaal, en de Sno-Cat snort de sneeuwstorm in.


  



  
    
      TAVIA

    


    
      Komt het wel goed met ze?

    


    
      


    


    
      HATCH

    


    
      Natuurlijk.

    

  


  



  Toch kijkt hij bezorgd. Ze gaan weer naar binnen en doen de deur dicht tegen de storm.


  



  265. buitenopname: het huis van de andersons aan lower main street – middag.


  



  De Sno-Cat stopt voor het huis. Het hek is helemaal bedolven. Het bord van de crèche ligt boven op een drie meter hoge sneeuwbank.


  



  266. binnenopname: de sno-cat – middag.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen de anderen)

    


    
      Ik ben zo terug.

    

  


  



  Hij maakt de deur aan zijn kant open en stapt uit.


  



  267. buitenopname: voor het huis van de andersons, met mike – middag.


  



  Hij sjokt om de voorkant van de Sno-Cat heen, buigt zich tegen de sneeuw en wind in en botst bijna tegen kirk freeman op. Opnieuw schreeuwen ze om in de wind verstaanbaar te zijn.


  



  
    
      mike

    


    
      Ga weer naar binnen en blijf warm; ik red me wel!

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Niemand alleen laten, weet je nog wel?

    

  


  



  Hij wijst naar henry en sonny in de Sno-Cat.


  



  
    
      kirk

    


    
      Wij zijn daar met zijn tweeën; zij zijn hier met zijn tweeën; in de winkel zijn we met zijn vieren bij elkaar.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Goed… Kom maar mee.

    

  


  



  Ze zwoegen voort over wat vroeger een pad naar de veranda was. Ze zakken door de sneeuwbank als een langzaam zinkende boot.


  



  268. binnenopname: cat withers, close-up.


  



  Ze zit op een klapstoel en staart voor zich uit. Ze heeft een kopje met iets in haar hand en er hangt een sweater om haar schouders. Ze is nog helemaal versuft van de shock en van de tranquillizers. Op de achtergrond zingen kinderen:


  



  
    
      kinderen en sandra beals

    


    
      ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit…’

    

  


  



  cat reageert daarop, maar niet in overdreven mate; misschien herinnert ze zich het lied niet. de camera trekt zich terug en we zien de crèchekinderen. robbie en sandra beals – nooit iemand in zijn eentje – houden een oogje op hen. sandra laat de kinderen zingen en probeert een levendige indruk te maken. robbie zit op een andere houten stoel en kijkt bijna even versuft als cat.


  De kinderen zijn theepotten – als ze zingen, maken ze handgrepen van hun armen en trekken ze aan hun neus om te laten zien waar hun tuit zit. Om hen heen, aan dit eind van de gemeenschappelijke ruimte, tussen de trap en de muur, zien we allerlei dingen waarmee kinderen zich kunnen vermaken: boeken, lijm, tijdschriften waarin geknipt is, wat speelgoed. Achter hen bevindt zich een gesloten deur met een bord waarop beheerder staat.


  



  
    
      kinderen en sandra

    


    
      ‘Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit.’

    

  


  



  ferd andrews komt de trap af. Hij komt naast robbie staan.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik heb de pest aan dat lied.

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      Waarom?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Ik heb er gewoon de pest aan. Hoe is het met Jack Carver?

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      Een beetje tot rust gekomen. Het is maar goed dat de vrouwen het kind van hem weg hebben gehaald voordat hij instortte.

    


    
      


    


    
      (knikt naar buster)

    


    
      We moeten een groep vormen om naar Angela en die anderen te zoeken. Als Alton Hatcher die groep niet wil leiden, zou jij dat kunnen doen.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      En als dat zoekteam niet terugkomt, wat dan? Nog een team sturen?

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      Nou… We kunnen hier niet gewoon blijven zitten…

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Natuurlijk wel. En dat is precies wat we gaan doen. We blijven hier zitten tot het noodweer voorbij is. Sorry, Ferd. Ik ga een kop koffie halen.

    

  


  



  Met een minachtende blik op ferd staat robbie op en begint hij naar boven te gaan. ferd gaat achter hem aan.


  



  
    
      ferd

    


    
      Ik vond alleen dat we iets moesten doen, Robbie…

    

  


  



  de camera keert naar cat terug. Haar ogen flikkeren. Ze ziet:


  



  269. inzet: linoges stok.


  



  De stok zwaait naar de camera. Het lijkt of de zilveren wolfskop grauwt.


  



  270. binnenopname: opnieuw het speelgedeelte van de kinderen – middag.


  



  cat zet haar kop neer en houdt haar handen voor haar gezicht om te gaan snikken. De kinderen houden op met zingen en draaien zich naar haar om. pippa en heidi beginnen meelevend te snotteren.


  



  
    
      frank bright

    


    
      Wat mankeert Katrina Withers?

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Niets, Frankie… Ze is gewoon moe… Hé, kinderen, ruim eens een beetje op. Straks brengt meneer Anderson nieuw speelgoed mee, denk ik, dus…

    


    
      


    


    
      don

    


    
      Ik ga helemaal niks opruimen! Straks krijg ik een donut van mijn vader!

    

  


  



  Hij rent naar de trap.


  



  
    
      sandra

    


    
      Don! Don Beals! Kom terug en help de anderen…

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      We hebben hem niet nodig. Apen kunnen niet rapen.

    

  


  



  De anderen giechelen – dat is een goeie. En als ralphie rommel begint op te rapen, doen de anderen mee. sandra gaat naar hen toe en begint cat te troosten.


  



  271. binnenopname: ralphie.


  



  Hij gaat een eindje van de anderen vandaan en pakt tijdschriften op. Hij beweegt zich naar de deur met beheerder, en als die opengaat, kijkt hij op.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Ralphie! Hé, grote jongen!

    

  


  



  De anderen horen het niet, maar ralphie wel.


  



  272. binnenopname: de crèche, met mike en kirk.


  



  kirk heeft een armvol spelletjes en kinderpuzzels met grote stukken. mike heeft de Slip-Stix en een paar andere eenvoudige knutselspullen.


  



  
    
      kirk

    


    
      Dit is het?

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      Ja, dit moet genoeg zijn. Laten we…

    

  


  



  Zijn oog valt op iets. Op een laag werktafeltje liggen een heleboel alfabetblokken. mike knielt erbij neer, kijkt aandachtig naar de blokken en begint dan een aantal blokken op een rij te leggen.


  



  
    
      kirk

    


    
      (die even komt kijken)

    


    
      Wat doe je?

    

  


  



  mike heeft zes van de blokken gebruikt om ‘linoge’ te spellen. Hij kijkt ernaar en verschuift ze dan om ‘niloge’ te maken. Nee, dat is onzin. Dan komt ‘gonile’.


  



  
    
      kirk

    


    
      ‘Go Nile.’ Ga naar de Nijl. Net reclame voor een vakantie in Egypte.

    

  


  



  273. binnenopname: het speelgedeelte van de kinderen.


  



  sandra is bezig met cat, en de andere kinderen zijn nu bij een paar manden in de hoek, waar ze het speelgoed, de boeken en de tijdschriften in doen. Ze amuseren zich kostelijk. Niemand ziet ralphie als hij opstaat en aarzelend naar de halfopen deur van de beheerderskast loopt.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Ik heb iets voor je, grote jongen – een cadeau!

    

  


  



  ralphie grijpt naar de deur… en aarzelt dan.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      (plagend)

    


    
      Je bent toch niet bang?

    

  


  



  ralphie steekt zijn hand weer naar de deur uit, ditmaal resoluut.


  



  274. binnenopname: de crèche, met mike en kirk.


  



  kirk is nu geïnteresseerd. Hij schuift zelf met de blokken en verandert ‘linoge’ in ‘lonieg’. En plotseling ziet mike het. Zijn ogen gaan wijd open van afgrijzen.


  



  
    
      mike

    


    
      Jezus en de discipelen in het land van de Gerasenen. Boek Marcus. O mijn god.

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Huh?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ze ontmoetten een man met een onreine geest; zo staat het in het evangelie. Een man met demonen in zich. Hij leefde tussen de grafspelonken, en niemand kon hem vastbinden, zelfs niet met ketenen. Jezus wierp de demonen in een kudde zwijnen die de oceaan in rende en verdronk. Maar voordat hij hen uitwierp, vroeg Jezus hun naam. En het ding dat in de man zat, zei…

    

  


  



  kirk kijkt met steeds meer angst naar hem. mike schuift met de blokken.


  



  
    
      mike

    


    
      ‘Legion, Legioen, is mijn naam, want wij zijn velen.’

    

  


  



  Nu vormen de blokken ‘legion’ in plaats van ‘linoge’. mike en kirk kijken elkaar met grote ogen aan.


  



  275. binnenopname: voor de beheerderskast.


  



  ralphie maakt de deur open en kijkt op naar andre linoge. Met zijn ene hand houdt linoge de wolfskop van zijn stok omklemd. Zijn andere heeft hij achter zijn rug. linoge glimlacht.


  



  
    
      linoge

    


    
      Het is een cadeautje voor de kleine elfjeszadeljongen.

    


    
      Kom eens kijken.

    

  


  



  ralphie gaat de beheerderskast in. De deur zwaait dicht.


  



  Hiermee eindigt het tweede deel.


  



  DEEL DRIE

  

  DE AFREKENING


  



  Eerste bedrijf


  1. buitenopname: de winkel – middag.


  



  De sneeuw valt nog net zo hard als tevoren. De veranda is bijna helemaal begraven onder een kolossale, duinachtige berg van vloer tot dak. Voor de winkel staat de grote Sno-Cat die mike en de anderen voor de proviandexpeditie hebben meegenomen. Van de zijdeur van de Sno-Cat tot aan de deur van de winkel is een geul gegraven. Het is bijna een tunnel. De vier mannen – mike anderson, sonny brautigan, henry bright en kirk freeman – komen net binnen.


  



  2. binnenopname: de winkel, bij de kassa’s – middag.


  



  Als de mannen binnenkomen, halen ze diep adem en schudden ze sneeuw van zich af. sonny en henry hebben een schop. We zien hun adem in de lucht, en het is erg schemerig in de winkel.


  



  
    
      sonny

    


    
      De generator is uitgevallen.

    


    
      (mike knikt)

    


    
      Hoe lang, denk je?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Moeilijk te zeggen. In ieder geval sinds vanmorgen. Zo voelt het wel aan. Waarschijnlijk heeft de sneeuw zich net zo lang opgestapeld tot de uitlaat geblokkeerd was.

    

  


  



  Hij gaat naar de kassa’s, bukt zich onder een daarvan en begint grote kartonnen dozen naar hen toe te werpen.


  



  
    
      mike

    


    
      Sonny, Henry, jullie zijn de vleespatrouille. Pak de grote stukken rundvlees, plus de kalkoenen en kippen.

    


    
      Het beste spul ligt achter in de vitrine.

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Is het nog goed, denk je?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Kom nou, het is nog niet eens ontdooid. Hup, opschieten. Het wordt vroeg donker vandaag.

    

  


  



  sonny en henry beginnen naar de koelkast en vrieskast te lopen. kirk komt naar de kassa en pakt een van de dozen.


  



  
    
      mike

    


    
      We beperken ons deze keer tot de blikjes. We komen straks terug voor brood, aardappelen en groenten. En melk. Kleine kinderen hebben melk nodig.

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Ga je ze vertellen wat er gebeurde toen je met de letters van de naam van die kerel aan het schuiven ging?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Waarom zou ik?

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Ik weet het niet. God, Mike, was me dat schrikken.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Zeg dat wel. En misschien kunnen we die schrik voorlopig beter… voor ons houden. We moeten nog minstens één nacht doorstaan.

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Maar…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Kom. Blikjes. Gooi de doos maar vol.

    

  


  



  Hij begint door het gangpad met de omgevallen kaarttafel te lopen, en na een korte aarzeling volgt kirk hem.


  



  3. buitenopname: het gemeentehuis – middag.


  



  We kunnen het in al die sneeuw nauwelijks zien, maar op gezette tijden horen we een autoclaxon.


  



  4. buitenopname: het parkeerterrein – middag


  



  De wagen van Island Services staat hier nog, niet ver van de zijdeur van het gemeentehuis. Hij gaat nergens heen – zelfs een wagen met vierwielaandrijving kan in anderhalve meter sneeuw niet vooruit komen – maar de lichten zijn aan en we kunnen iemand buiten en iemand binnen zien. De man achter het stuur is hatch. De man die buiten staat en die zijn v.f.d.-parka draagt en gespannen in de sneeuw tuurt, is ferd andrews. Het raam tussen hen is open. Er waait sneeuw in de cabine van de wagen, maar op dit moment kan dat geen van beide mannen iets schelen. ferd maakt een kom van zijn handen voor zijn mond en brult zo hard als hij kan in de gierende wind.


  



  
    
      ferd

    


    
      Angie Carver! Billy Timmons!

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Iets te zien? Wat dan ook?

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      Nee! Dat zou ik dan toch zeggen? Blijf op dat ding drukken!

    

  


  



  hatch blijft met lange, afgemeten stoten op de claxon drukken. ferd tuurt gespannen in de sneeuw, draait zich dan om en rukt de deur open.


  



  
    
      ferd

    


    
      Ik druk en jij kijkt – jij hebt betere ogen.

    

  


  



  Ze wisselen van plaats.


  



  
    
      hatch

    


    
      (turend in de sneeuw)

    


    
      George Kirby! Janie Kingsbury! Waar zijn jullie?

    

  


  



  ferd blijft met lange, afgemeten stoten op de claxon drukken.


  



  5. binnenopname: de geïmproviseerde crèche in het gemeentehuis – middag.


  



  geluid, gedempt: de claxon.


  De kinderen zijn klaar met opruimen en weten niet wat ze nu moeten doen. Niemand heeft gemerkt dat ralphie anderson er niet meer bij is.


  sandra heeft cat tot rust gebracht en maakt nu zelf een rusteloze indruk. cat ziet dat. Ze kijkt sandra met een vaag glimlachje aan en geeft een klopje op haar arm.


  



  
    
      cat

    


    
      Ik red me wel. Ga maar naar boven. Zoek je man en zoontje op.

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Maar… De kinderen…

    

  


  



  cat staat op en gaat naar ze toe. sandra kijkt gespannen. Dit is de jonge vrouw die nog niet zo lang geleden haar vriendje heeft doodgeslagen.


  



  
    
      cat

    


    
      Wie wil er reuzenstap spelen?

    


    
      


    


    
      heidi

    


    
      Ja!

    

  


  



  
    
      sally godsoe

    


    
      Ikke! Ja, ikke!

    

  


  



  De kinderen gaan tegenover cat in een rij staan. Alleen buster carver treuzelt.


  



  
    
      buster

    


    
      Waar is mijn mammie?

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Zal ik even gaan kijken of ze boven is? Of je papa?

    


    
      


    


    
      buster

    


    
      Ja, alstublieft, mevrouw Beals.

    


    
      


    


    
      pippa

    


    
      En stuur Don naar beneden! Hij vergeet altijd ‘mag ik’ te zeggen!

    

  


  



  De anderen lachen uitbundig, ook buster.


  



  
    
      frank

    


    
      (pakt busters arm vast)

    


    
      Kom, jij speelt naast mij – we spelen samen.

    


    
      


    


    
      buster

    


    
      (begint, houdt dan op)

    


    
      Waar is Ralphie?

    

  


  



  Ze kijken allemaal nerveus om zich heen en beseffen dat ralphie er niet is. cat kijkt sandra met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  



  
    
      sandra

    


    
      Die zal wel achter Donnie aan naar boven zijn gegaan om te kijken of hij ook een donut kan krijgen. Ik stuur ze allebei wel naar beneden.

    

  


  



  Ze gaat naar boven. De andere kinderen zijn tevreden over haar uitleg, behalve pippa, die fronsend om zich heen kijkt.


  



  
    
      pippa

    


    
      Hij is niet met Donnie Beals naar boven gegaan…

    


    
      Tenminste, ik gelóóf niet dat hij dat deed…

    

  


  



  upton komt naar hen toe, grijnzend als de beminnelijke idioot die hij is.


  



  
    
      sally godsoe

    


    
      Wie drukt er op die claxon, meneer Bell?

    


    
      


    


    
      upton

    


    
      Iemand die de sneeuwvogels probeert te roepen, denk ik.

    


    
      


    


    
      frank

    


    
      Wat zijn sneeuwvogels?

    


    
      


    


    
      upton

    


    
      Nog nooit van sneeuwvogels gehoord?

    


    
      


    


    
      kinderen

    


    
      Nee… nee… Wat zijn het? …Vertel het ons!

    


    
      (enzovoort)

    

  


  



  
    
      upton

    


    
      O, ze zijn zo groot als een koelkast, en wit als sneeuw en verrekte lekker… Maar ze vliegen alleen rond als er een grote sneeuwstorm is. Alleen als er wind genoeg staat om ze de lucht in te krijgen. Voor hen is een claxon een lokroep, maar evengoed zijn ze verdomd moeilijk te vangen. Mag ik ook meespelen?

    


    
      


    


    
      kinderen

    


    
      Ja! Ja, goed!

    


    
      (enzovoort)

    

  


  



  pippa heeft om zich heen gekeken of ze ralphie ergens zag, maar doet nu mee, afgeleid door haar blijdschap omdat een volwassene met hen mee wil spelen.


  



  
    
      cat

    


    
      Ga in de rij staan, Upton Bell. En niet eigenwijs zijn en niet ‘mag ik’ vergeten te zeggen. Nou – daar gaan we dan. Frank Bright, neem twee helikopterstappen.

    

  


  



  frank gaat twee stappen naar voren en draait zich dan snel om. Hij flappert daarbij met zijn armen en maakt helikoptergeluiden.


  



  
    
      kinderen

    


    
      Je vergat ‘mag ik’ te zeggen!

    

  


  



  Grijnzend en beschaamd gaat frank terug. de camera verwijdert zich van het spel en richt zich op de gesloten deur met beheerder.


  



  6. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis – middag.


  



  geluid, gedempt: de claxon gaat nog steeds door.


  Op de voorgrond zien we molly anderson. Ze zit naast jack carver op een van die harde vergaderbanken en probeert hem te troosten. Op de achtergrond, achter in de langgerekte kamer, zien we het buffet, waar mensen komen en gaan om koffie en snacks te halen. Sommigen kijken zorgelijk en meelevend naar molly en jack, maar robbie beals en zijn zoon don niet. Ze eten hun donuts met een opvallend gebrek aan bezorgdheid. robbie heeft koffie; don slurpt een coke.


  



  
    
      jack

    


    
      Ik moet haar vinden!

    

  


  



  Hij wil opstaan, maar molly legt haar hand op zijn arm en houdt hem voorlopig op zijn plaats.


  



  
    
      molly

    


    
      Je weet hoe het daarbuiten is.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Misschien dwaalt ze vijftig meter van ons vandaan ergens rond en vriest ze dood!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      En als jij naar buiten gaat, verdwaal je ook. Als ze daar zijn, komen ze wel op de claxon af. Net als in een mist op zee. Dat weet je.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Ik ga Ferd aflossen.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Hatch zei…

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Alton Hatcher kan mij niet vertellen wat ik moet doen – het gaat om mijn vrouw!

    

  


  



  Ze kan hem deze keer niet tegenhouden en staat dus ook maar op. Achter hen komt sandra uit het kantoor naar binnen. Ze ziet haar man en zoon.


  



  
    
      molly

    


    
      Ga dan maar naar de wagen, maar alléén naar de wagen. Ga niet in je eentje ronddwalen.

    

  


  



  Maar jack kan haar zoiets niet beloven. Hij is volkomen afgeleid. molly kijkt hem verdrietig na als hij door het gangpad loopt, en volgt hem dan. Intussen kijkt sandra om zich heen. Ze ziet molly nog niet.


  



  
    
      sandra

    


    
      (tegen don)

    


    
      Waar is Ralphie?

    


    
      


    


    
      don

    


    
      (etend van zijn donut)

    


    
      Weet ik niet.

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Maar is hij dan niet met jou naar boven gegaan?

    

  


  



  molly hoort dat nog net en maakt zich natuurlijk meteen zorgen.


  



  
    
      don

    


    
      Nee, hij zit bij de rest. Pa, mag ik nog een donut?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      (tegen sandra)

    


    
      Hij is niet beneden? Wat bedoel je, dat hij niet bij de anderen is?

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      (geschrokken)

    


    
      Ik zag hem niet… Cat begon te huilen… Ze liet haar kopje vallen en het viel kapot…

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Je zou op ze passen!

    

  


  



  sandra huivert. Ze is al tien jaar met robbie getrouwd en is eraan gewend om de schuld te krijgen als de dingen mis gaan.


  



  
    
      robbie

    


    
      (zoals altijd een bullebak)

    


    
      Ik geloof niet dat die toon…

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      (negeert hem)

    


    
      Je zou op ze passen!

    


    
      (ze begint naar de trap te lopen)

    


    
      Ralphie! Ralphie!

    

  


  



  7. buitenopname: de winkel – middag.


  



  De mannen staan bij de Sno-Cat. Ze geven volle dozen aan mike, die ze achterin zet. Als ze de laatste doos erin zetten, schreeuwt mike om zich verstaanbaar te maken in de storm.


  



  
    
      mike

    


    
      Nog één keer naar de winkel! Sonny, jij en Henry halen het brood! Alles op de planken! Kirk, neem minstens vijftig kilo aardappelen mee! Ik haal de melk! Laten we gaan – ik wil zo gauw mogelijk terug!

    

  


  



  Ze lopen achter elkaar aan door de geul in de sneeuwbank. sonny en henry bright voorop, gevolgd door mike en kirk. sonny en henry gaan naar binnen, mike wil hen volgen, maar blijft dan zo abrupt staan dat kirk bijna tegen hem op botst.


  



  
    
      kirk

    


    
      Wat heb je?

    

  


  



  mike is blijven staan bij de etalagepop op de veranda – hatch’ grapje ten koste van robbie beals. De pop is nu bijna helemaal begraven, en hoewel het gezicht bedekt is met stuifsneeuw en de pop nog steeds zijn oliejas draagt, kunnen we zien dat het niet dezelfde is.


  mike veegt bevroren sneeuw van het gezicht weg. Het is mevrouw kingsbury. Ze is helemaal bevroren. Terwijl kirk geschokt toekijkt, graaft mike in de sneeuw bij de hals en haalt hij een nieuw ‘grappig’ bord te voorschijn – alleen is het nu een grap ten koste van hen. ‘geef me wat ik wil en ik ga weg,’ staat er.


  De twee mannen kijken elkaar vol afgrijzen aan.


  



  8. buitenopname: het gemeentehuis – middag.


  



  nog steeds het geluid van de claxon – regelmatige stoten.


  



  
    
      molly (voice-over)

    


    
      Ralphie! Ralphie!

    

  


  



  9. binnenopname: het crèchegedeelte van het souterrain – middag.


  



  geluid van claxon,gedempt.


  molly is koortsachtig op zoek naar ralphie, die er niet is. cat en upton bell hebben zich angstig teruggetrokken. robbie, don, tess marchant en tavia godsoe zijn op de trap. sally godsoe ziet haar tante en rent naar haar toe. De andere kinderen kruipen angstig tegen elkaar aan.


  



  
    
      pippa

    


    
      Ik zéí dat hij niet met Don meeging…

    

  


  



  Alle andere volwassenen komen bij elkaar. Sommigen komen uit de stoelen rondom de nu nutteloze televisie, anderen komen van boven, weer anderen uit het slaapgedeelte. Een van hen is ursula godsoe, ontdaan van verdriet.


  



  
    
      ursula

    


    
      O god, wat nu weer?

    

  


  



  molly negeert haar. Ze gaat naar pippa, knielt voor haar neer en pakt voorzichtig haar armen vast. Ze kijkt in pippa’s angstige gezicht.


  



  
    
      molly

    


    
      Waar heb je Ralphie voor het laatst gezien, Pippa?

    

  


  



  pippa denkt daarover na en wijst dan tussen de trap en de muur. molly kijkt in die richting en ziet de deur met beheerder. Er volgt een doodse stilte – afgezien van de gedempte, regelmatige stoten op de claxon. Dan gaat molly naar de deur toe, bang voor wat ze zal aantreffen. Ze steekt haar hand naar de knop uit maar kan het niet opbrengen hem aan te raken, laat staan hem om te draaien.


  



  
    
      molly

    


    
      Ralphie? Ralphie, ben je…

    


    
      RALPHIE (stem)

    


    
      Mammie? Mam?

    

  


  



  O, wat een opluchting. Het is of iemand de lucht uit iedereen in de kamer had laten ontsnappen, de kinderen niet uitgesloten. molly’s laatste restje kracht is op. Ze begint te huilen en rukt de deur open.


  ralphie staat in de beheerderskast, blij, opgewonden, ongedeerd en zich niet bewust van alle drukte die om hem is gemaakt. Hij begint pas verbaasd te kijken als zijn moeder hem innig in haar armen sluit. In de algehele opwinding ontgaat het ons misschien dat ralphie een zeemleren zakje in zijn ene hand heeft, zo’n zakje met een trekkoord aan de bovenkant.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Hé mama – wat is er?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Wat deed je daar? Ik ging bijna dood van de zorgen!

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      De man was daar binnen. Hij wilde me spreken.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Man…?

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      De man die door papa gearresteerd was. Alleen geloof ik niet dat hij een slechte man is, mama, want…

    

  


  



  molly zet ralphie neer en duwt hem zo hard en snel achter zich dat hij bijna omvalt. upton grijpt het kind vast en geeft hem door aan jonas stanhope en andy robichaux, die zich door de halve kring van toekijkende volwassenen een weg naar voren hebben gebaand. molly doet twee stappen in de beheerderskast en kijkt naar:


  



  10. binnenopname: beheerderskast, gezien door molly.


  



  Er staat veel schoonmaakgerei op de planken, plus de gebruikelijke verzameling bezems, dweilen, extra tl-balken, en er is geen andere uitgang…


  Maar er is geen man.


  



  11. binnenopname: opnieuw molly.


  



  Ze begint zich om te draaien naar ralphie, maar dan ziet ze iets. Ze gaat de kast weer in.


  



  12. binnenopname: de beheerderskast, met molly.


  



  In de achterste hoek ziet ze een stuk groen papier. Het is een circulaire van Andersons winkel, met de aanbiedingen van de week. Ze pakt het op en draait het om. Op de achterkant staat met rode letters: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


  andy robichaux is de kast binnengekomen. Ze geeft hem de circulaire.


  



  
    
      molly

    


    
      Maar wat wil hij dan?

    

  


  



  andy kan alleen maar met zijn hoofd schudden. molly verlaat de kast.


  



  13. binnenopname: het crechegedeelte in het souterrain.


  



  molly gaat naar ralphie, die nu bij de andere kinderen staat. Ze deinzen voor hem terug, want ze denken dat hij ervan langs krijgt. ralphie kijkt naar zijn moeder op. Hij drukt het zakje met het trekkoord tegen zich aan en hoopt dat hij er níét van langs krijgt.


  



  
    
      molly

    


    
      Waar ging hij heen, Ralphie? Waar ging de man heen?

    

  


  



  ralphie tuurt langs haar naar de kast.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Weet ik niet. Hij moet verdwenen zijn toen ik me omdraaide.

    


    
      


    


    
      don

    


    
      (vanaf de trap)

    


    
      Er is daar geen deur waardoor iemand weg kan gaan, stomkop.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Hou je mond, Don Beals.

    

  


  



  don, die zo’n scherpe toon niet van molly gewend is, drukt zich tegen zijn vader aan. robbie doet zijn mond open om iets afkeurends te zeggen, maar bedenkt dat dit daar niet het juiste moment voor is.


  molly knielt voor haar zoon neer zoals ze voor pippa neerknielde, en nu ziet ze voor het eerst wat hij heeft – een met veel zorg gemaakt zakje van zeemleer.


  



  
    
      molly

    


    
      Wat is dat, Ralphie?

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      Het is een cadeautje. Hij heeft me een cadeautje gegeven. Daarom geloof ik niet dat hij een slechte man is, zoals op de tv, want slechte mannen geven geen cadeautjes aan kinderen.

    

  


  



  molly kijkt naar het zakje alsof het een bom zou kunnen zijn, maar ze blijft kalm en geruststellend. Dat moet ze ook wel zijn. ralphie weet niet wat er aan de hand is, maar hij ziet de gezichten om hem heen en voelt de atmosfeer in de kamer. De arme jongen staat op het punt om in tranen uit te barsten.


  



  
    
      molly

    


    
      (neemt het zakje)

    


    
      Wat is het? Laat mammie eens…

    


    
      


    


    
      joanna stanhope

    


    
      (de hysterie nabij)

    


    
      Niet opendoen! Niet opendoen, het kan een bom zijn. Het kan ontploffen!

    


    
      


    


    
      jonas

    


    
      Rustig, Joanie!

    

  


  



  Te laat. Een paar kinderen – misschien heidi en sally – beginnen te snotteren. Alle volwassenen gaan een stap terug. We zien de eerste tekenen van een lelijke, hoog oplaaiende hysterie. Maar wie kan het, na alles wat gebeurd is, deze mensen kwalijk nemen dat ze een beetje hysterisch worden?


  



  
    
      cat

    


    
      Niet doen, Molly – niet doen.

    

  


  



  molly kijkt naar het zakje. De bodem is uitgezakt als een traan, verzwaard door wat erin zit. Misschien raakt ze die ronding aan de onderkant aan.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Het is goed, mama – niet bang zijn.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Weet je wat dit is, Ralphie? Heb je gekeken?

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      Ja! We deden zelfs een spelletje, ik en meneer Linoge.

    


    
      Hij zegt dat het hele bijzondere zijn, de bijzonderste van de wereld. En hij zei dat ik ze moet delen, want ze zijn niet alleen voor mij; ze zijn voor iedereen.

    


    
      Iedereen op het eiland!

    

  


  



  molly neemt het zakje over. Als ze het koordje begint los te maken, komt de man met het zwarte overhemd en de opgeslagen boord onder zijn colbertje naar voren. Hij legt zijn hand op haar schouder. Het is bob riggins, de dominee.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Ik zou dat niet openmaken, mevrouw Anderson. Gezien de dromen die we vannacht allemaal hebben gehad, en de mogelijke aard van die… die man…

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Nee, u zou dat niet doen, denk ik, dominee Riggins.

    


    
      Maar omdat hij twéé keer met zijn vuile handen aan mijn zoon heeft gezeten…

    

  


  



  Ze maakt het zakje open en kijkt erin. De anderen kijken ademloos toe. molly ziet een kindermuts liggen en laat de inhoud van het zeemleren zakje erin vallen.


  



  
    
      frank bright

    


    
      (komt dichterbij om te kijken)

    


    
      Hé, wat gaaf!

    

  


  



  Het is niet vreemd dat hij dat vindt; het is een cadeau dat ieder klein kind zou willen hebben. de camera komt dichterbij. In de muts liggen een stuk of tien stenen, zo glad en rond als knikkers. Ze zijn allemaal wit, op één na. Die uitzondering is zwart met slierten rood en doet ons aan linoges ogen denken.


  molly kijkt op naar melinda hatcher. Ze weten geen van beiden wat ralphies ‘cadeau’ betekent, maar melinda trekt pippa dichter naar zich toe, want het doet haar goed om haar dochter bij zich te hebben.


  



  14. buitenopname: het kruispunt van main street en atlantic street – middag.


  



  Langzaam, vechtend voor iedere meter die hij door de sneeuw kan afleggen, komt de Sno-Cat eraan. Hij is op de terugweg van de winkel naar het gemeentehuis.


  



  15. binnenopname: de sno-cat – middag.


  



  De vier mannen – mike, sonny, henry en kirk – zitten dicht op elkaar in de cabine. De boodschappen liggen in de laadruimte achter hen. De mannen kijken grimmig. Ze zijn geschokt door wat ze hebben gezien. Ze rijden een tijdlang in stilte voort, hotsend door de sneeuwbanken. Dan:


  



  
    
      sonny

    


    
      Alleen de oude mevrouw Kingsbury. Geen van de anderen. Waar zouden ze zijn? George en Angie en Bill Timmons?

    


    
      (niemand geeft antwoord)

    


    
      Hoe heeft hij haar daar gekregen?

    


    
      (niemand geeft antwoord)

    


    
      Waar is de etalagepop? Heeft iemand die in de winkel gezien?

    


    
      (geen antwoord)

    


    
      Hoe heeft hij haar in dit noodweer naar de winkel gekregen?

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Hou op, Sonny.

    

  


  



  Enkele ogenblikken doet sonny dat. Dan wendt hij zich tot mike.


  



  
    
      sonny

    


    
      Waarom gebeurt dit? Jij bent voorlezer bij dominee Riggins in de methodistenkerk. Jij hebt altijd een citaat uit de Schrift bij de hand – je moet énig idee hebben waarom dit gebeurt.

    

  


  



  mike denkt erover na. Intussen stuurt hij de Sno-Cat door de troosteloze witte sneeuwmassa die vroeger Main Street was.


  



  
    
      mike

    


    
      Ken je het verhaal van Job? Uit de bijbel?

    


    
      (sonny en de anderen knikken)

    


    
      Nou, dit is het gedeelte dat nooit is opgeschreven. Als de strijd om Jobs ziel voorbij is en God heeft gewonnen, knielt Job neer en zegt hij: ‘Waarom hebt U me dit aangedaan, God? Mijn hele leven heb ik U aanbeden, maar U hebt mijn vee vernietigd, mijn oogst verloren laten gaan, mijn vrouw en mijn kinderen gedood, en u hebt me honderd verschrikkelijke ziekten gegeven – alleen omdat U een weddenschap met de duivel had? Nou, goed… Maar wat ik wil weten, Heer – het enige dat Uw nederige dienaar wil weten: waarom ik?’ En dan wacht hij, en net wanneer hij denkt dat God niet gaat antwoorden, vormt zich een donderwolk in de hemel, en flitsen er bliksemschichten, en dan roept een stem omlaag: ‘Job! Ik denk dat je gewoon iets hebt waaraan ik me erger!’

    

  


  



  sonny, henry en kirk kijken naar mike . Ze weten niet wat ze moeten denken. Zo te zien is sonny met stomheid geslagen.


  



  
    
      mike

    


    
      Helpt dat jullie?

    


    
      (geen antwoord van de anderen)

    


    
      Mij ook niet.

    

  


  



  een geluid, zwak: ritmische stoten van de claxon.


  



  
    
      kirk

    


    
      Ze zoeken ze nog.

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      (denkend aan mevrouw Kingsbury)

    


    
      Veel succes.

    

  


  



  16. buitenopname: main street, met de sno-cat – middag.


  



  Langzaam maar gestaag komen ze vooruit. Ze zijn nog niet bij het gemeentehuis, maar het begint erop te lijken dat ze het zullen halen.


  geluid: de claxon.


  



  17. buitenopname: naast het gemeentehuis, met de terreinwagen van island services – middag.


  



  ferd zit nu op de passagiersplaats, terwijl hatch telkens op de claxon drukt. jack carver loopt opgewonden om de wagen heen, valt telkens in de sneeuw, krabbelt overeind, tuurt in de bulderende sneeuwstorm.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie! Angie, hierheen!

    

  


  



  Hij heeft zich hees geschreeuwd, maar hij kan het niet opgeven. Ten slotte strompelt hij naar het open raam aan de bestuurderskant van de wagen terug, hijgend en voorover gebogen. Zijn gezicht is rood en bedekt met een laag zweet, die al bevroren is: een wreed glazuur van zijn mondhoeken tot de punt van zijn kin.


  



  
    
      hatch

    


    
      Stap in, Jack – dan word je warm.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Nee! Ze is hier ergens. Blijf op die claxon drukken!

    

  


  



  18. binnenopname: ferd, op de. passagiersplaats.


  



  Hij gaat rechtop zitten en spert zijn ogen open, terwijl links van hem het gesprek verder gaat. Hij gelooft zijn ogen niet.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ga nou maar even zitten, voor je neervalt.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      (snauwend)

    


    
      Mijn vrouw is daar ergens en ze leeft nog – ik voel het.

    


    
      Blijf jij nou maar op die claxon drukken!

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Jack, ik geloof echt niet…

    

  


  



  ferd brengt een hand omhoog die beeft van opwinding. Zijn gezicht staat ongelovig.


  



  
    
      ferd

    


    
      Hatch… Jack! Kijk!

    

  


  



  19. buitenopname: het sneeuwveld, gezien vanuit de terreinwagen van island services.


  



  Het is een schreeuwend wit… Maar een silhouet wankelt en strompelt door de sneeuwjacht. Het zou een vrouw kunnen zijn.


  



  20. buitenopname: opnieuw de wagen van island services, met jack, hatch en ferd.


  



  
    
      hatch

    


    
      Lieve god. O lieve god, is dat een van hen?

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      Ik kan het niet zien.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      (uitbundig van hoop)

    


    
      Angie!!!

    

  


  



  Hij begint naar het vage silhouet toe te strompelen. Hij valt, rolt in de sneeuw en krabbelt weer overeind. Achter hem stapt hatch uit de wagen. Op de achtergrond doet ferd hetzelfde aan zijn kant.


  



  
    
      hatch

    


    
      Jack! Wacht! Dat is misschien niet…

    

  


  



  Maar het heeft geen zin. jack versmelt zelf al met de sneeuw. Hij komt steeds dichter bij dat wankelende, strompelende silhouet.


  hatch gaat achter hem aan. ferd doet dat ook.


  



  21. buitenopname: jack carver – middag.


  



  Op de een of andere manier blijft hij doorlopen. Telkens weer roept hij de naam van zijn vrouw. hatch kan hem niet bijhouden, en ferd blijft een eind achter. Maar inmiddels kunnen we zien dat het silhouet inderdaad een vrouw is. Als jack dichterbij komt, valt de vrouw. Ze valt met haar gezicht in de sneeuw.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie! Liefste!

    

  


  



  De vrouw probeert overeind te komen. Ze beweegt met de mechanische vastbeslotenheid van een uurwerk. En als het haar eindelijk lukt, zien we dat het inderdaad angela carver is… Maar wat is ze veranderd! busters knappe moeder is iets uit het verleden. Dit wankelende wezen met een dof gezicht lijkt zeventig in plaats van achtentwintig, en het haar dat achter haar aan wappert is grijs geworden. Haar ogen staren recht voor zich uit door de sneeuw en zien haar man niet. Haar met sneeuw bedekte gezicht is bleek en doorgroefd.


  



  
    
      jack

    


    
      (omhelst haar)

    


    
      Angie! Liefste! O Angie, we hebben naar je gezocht!

    


    
      Buster maakt zich zoveel zorgen, liefste!

    

  


  



  Onder het praten bedekt hij haar gezicht met kussen. Hij streelt en aait haar, zoals een ouder doet met een kind dat net aan een groot gevaar is ontsnapt. Eerst is jack zo opgelucht dat hij niet beseft dat ze niet reageert. Dan begint het tot hem door te dringen.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie? Schatje?

    

  


  



  Hij trekt zich terug en ziet haar nu voor het eerst zoals ze is – ziet de glazige leegte in haar ogen, ziet het grijze haar dat vroeger zwart was. Hij reageert met afschuw en verbijstering.


  hatch komt buiten adem naar hen toe gestrompeld. ferd komt er ook aan. En nu horen we het rommelen van de Sno-Cat, die van zijn expeditie naar de winkel terugkomt.


  



  
    
      jack

    


    
      Angie, wat is er met je gebeurd? Wat is er?

    

  


  



  Hij kijkt hatch aan, maar van hem is geen hulp te verwachten. hatch is ook verbijsterd omdat ze zo veranderd is, en ferd kijkt met dezelfde blik. jack kijkt weer naar zijn vrouw en pakt haar bij de schouders vast.


  



  
    
      jack

    


    
      Wat is er gebeurd, Angie? Wat heeft hij met je gedaan?

    


    
      Waar heeft hij je heen gebracht? Waar zijn de anderen?

    


    
      Weet je dat?

    

  


  



  Een groot geel oog doemt op uit de sneeuw – de koplamp van de Sno-Cat. angie ziet hem, en als mike stopt, komt ze daardoor los uit de diepe verdoving waarin ze was geraakt. Ze kijkt naar haar man. Haar ogen vullen zich met een koortsachtige angst.


  



  
    
      angie

    


    
      We moeten hem geven wat hij wil.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Wat, liefste? Ik kon je niet verstaan.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      (hij kon het heel goed verstaan) Linoge?

    

  


  



  De deuren van de Sno-Cat gaan open. mike en de anderen stappen uit en beginnen naar hatch, ferd en de carvers toe te lopen. angie let niet op hen. Ze kijkt alleen naar jack, en als ze spreekt, doet ze dat met steeds meer hysterie.


  



  
    
      angie

    


    
      Linoge, ja. We moeten hem geven wat hij wil. Hij stuurde me terug om dat tegen je te zeggen. Dat is de enige reden waarom hij me niet liet vallen – opdat ik het jou zou vertellen. We moeten hem geven wat hij wil!

    


    
      Begrijp je dat? We moeten hem geven wat hij wil!

    

  


  



  mike pakt haar bij haar schouder vast en draait haar naar zich toe.


  



  
    
      mike

    


    
      Wat wil hij dan, Angela? Heeft hij je dat verteld?

    

  


  



  Eerst geeft ze geen antwoord. Ze staan gespannen om haar heen.


  



  
    
      angie

    


    
      Hij zei dat hij ons dat vanavond zal vertellen. Hij zei dat we een dorpsvergadering moeten houden, en dat hij het ons dan zal vertellen. Hij zei dat als sommige mensen niet mee willen doen… niet willen doen wat het beste voor het dorp is… dat ze dan nog eens aan de dromen moeten denken die we de afgelopen nacht hadden. Dat ze dan nog eens moesten denken aan wat er in Roanoke is gebeurd. Dat ze aan Croaton moesten denken, wat dat ook mag zijn.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (misschien in zichzelf)

    


    
      Zijn naam misschien. Zijn échte naam.

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      (kijkt jack weer aan)

    


    
      Breng me naar binnen. Ik heb het ijskoud. En ik wil Buster zien.

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Goed.

    

  


  



  Hij slaat zijn arm om haar heen en leidt haar langzaam naar het gemeentehuis terug. mike gaat naar hatch toe.


  



  
    
      mike

    


    
      Zijn Bill Timmons en George Kirby ergens te bekennen?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Nee. En Janie Kingsbury ook niet.

    


    
      


    


    
      MIKE

    


    
      Jane Kingsbury is dood.

    


    
      (tegen sonny)

    


    
      Wil jij de spullen naar binnen brengen?

    

  


  



  sonny klimt in de cabine van de Sno-Cat en start de motor. mike en hatch beginnen naar het gemeentehuis te lopen. mike vertelt hatch over mevrouw kingsbury.


  



  22. buitenopname: de zijkant van het gemeentehuis, vanuit de hoogte – middag.


  



  Van hieruit kunnen we de contouren van de eilandbewoners nauwelijks zien. Ze sjokken langzaam door de sneeuw naar de gebouwen terug, net mieren op safari door een woestijn van suiker. De Sno-Cat, bestuurd door sonny brautigan, rijdt hen langzaam voorbij naar het gebouw. We kijken daar even naar, en dan:


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het eerste bedrijf.


  



  Tweede bedrijf


  23. buitenopname: de kade van het eiland – erg laat op de middag.


  



  Nou ja – waar vroeger de kade van het eiland was. Het tij komt weer opzetten, en monsterlijke golven slaan tegen de kust. We zien omgekeerde boten, versplinterde kreeftenfuiken, verbrijzelde stukken hout, verwarde strengen van netten.


  



  24. buitenopname: de landtong – erg laat op de middag.


  



  De oceaan spoelt over de omgevallen vuurtoren heen. Een van de golven laat iets achter naast het kapotte ronde raam van de regelkamer.


  



  25. buitenopname: buiten de regelkamer – laat op de middag.


  



  Het is het drijfnatte lichaam van de oude george kirby. Met een aanzwellend gebulder komt de volgende golf aanzetten. Het lichaam spoelt weer weg.


  



  26. buitenopname: de winkelstraat van het dorp – laat op de middag.


  



  De storm buldert nog, en de winkelgebouwen zijn inmiddels tot halverwege hun etalageruiten begraven.


  



  27. binnenopname: de drogisterij – laat in de middag.


  



  De etalageruiten zijn allemaal verbrijzeld. Door de gaten zijn lawines van sneeuw naar binnen gekomen die zich tot halverwege de gangpaden uitstrekken.


  



  28. binnenopname: de ijzerwinkel – laat in de. middag.


  



  Net als in de drogisterij liggen de gangpaden vol sneeuw. Bij de kassa’s is een uitstalling van gazonmaaiers tot aan de benzinedoppen met sneeuw bedolven. Het bord ervoor is nauwelijks leesbaar: aanbieding van gazonmaaiers! een goede start voor de ZOMER!


  



  29. binnenopname: de schoonheidssalon van het eiland.


  



  Die ligt nu ook vol sneeuw. De haardrogers staan er als bevroren marsmannen bij. Schuin over de spiegel staat geschreven: ‘geef me wat ik wil en ik ga weg.’


  



  30. buitenopname: het gemeentehuis – laat op de middag.


  



  We kunnen het nauwelijks zien, voor een deel vanwege de gierende sneeuwstorm, maar vooral omdat de avond begint te vallen.


  



  31. binnenopname: het crèchegedeelte in het souterrain – laat op de middag.


  



  De kinderen zitten in een kring. In het midden zit cat withers. Ze leest voor uit een boek dat Het Kleine Hondje heet (ooit een grote favoriet van danny torrance).


  



  
    
      cat

    


    
      Dus het kleine hondje zei: ‘Ik weet waar mijn bal moet zijn. Dat gemene jongetje heeft hem in zijn zak gestopt en meegenomen. Maar ik kan hem vinden, want mijn neus is…’

    


    
      


    


    
      sally godsoe

    


    
      (zingt)

    


    
      ‘Ik ben een kleine theepot…’

    


    
      


    


    
      cat

    


    
      Sally, schatje, je moet nu niet zingen. Het is tijd voor een verhaaltje.

    

  


  



  cat is een beetje geërgerd, al weet ze niet precies meer wat ze toch op dat onzinliedje tegen heeft. sally negeert haar trouwens; ze gaat gewoon door met zingen. ralphie zingt mee. heidi voegt haar stem eraan toe, en dan doen BUSTER en pippa, frank bright en HARRY robichaux hetzelfde. Even later zingen alle kinderen, zelfs don beals.


  



  
    
      kinderen

    


    
      ‘… een dikke guit…’

    

  


  



  Ze staan op. Ze laten hun handvat en tuit op de juiste momenten zien. cat kijkt met steeds meer onbehagen naar hen. joanna stanhope, molly en melinda hatcher komen bij haar staan.


  



  
    
      melinda

    


    
      Wat is er aan de hand?

    


    
      


    


    
      cat

    


    
      Ik weet het niet… Blijkbaar willen ze zingen.

    


    
      


    


    
      kinderen

    


    
      ‘… Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit. Pak me op en giet me uit… Ik ben een kleine theepot, een dikke guit.’

    

  


  



  molly vindt het maar niets. Rechts van haar is een plank met een paar boeken. Op die plank ligt ook het zeemleren zakje met de knikkers. molly kijkt er even naar en gaat dan zachtjes naar boven.


  



  32. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis – middag.


  



  angie carver zit op een van de voorste banken. Ze heeft een warme, gewatteerde ochtendjas aan, en ze heeft een handdoek over haar natte haar gelegd, jack zit bezorgd naast haar en helpt haar met een kop dampende bouillon. Blijkbaar kan ze zichzelf niet goed redden, want haar handen beven erg.


  Aan de rand van het toneel, tegenover haar, zit mike anderson. Achter hen, op de achterste banken (en op de rand van hun stoel, zou je kunnen zeggen), zitten de meeste stormvluchtelingen van Little Tall. hatch baant zich tussen hen door een weg naar voren en gaat naast mike zitten. hatch ziet er doodmoe uit.


  



  
    
      hatch

    


    
      (kijkend naar de toeschouwers)

    


    
      Wil je dat ik ze wegstuur?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Denk je dat je dat kunt?

    

  


  



  Daar zit iets in, en dat beseft hatch ook molly komt binnen, loopt door de menigte naar mike toe en gaat naast hem op het toneel zitten. Ze probeert hem op deze openbare plaats onder vier ogen te spreken.


  



  
    
      molly

    


    
      (gedempt)

    


    
      De kinderen doen raar.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (ook gedempt)

    


    
      Hoe raar?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ze zingen. Cat las ze een verhaaltje voor, en ineens stonden ze op en begonnen ze te zingen.

    


    
      (ze ziet mike verbaasd kijken)

    


    
      Ik weet dat het niet klinkt als…

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Als jij zegt dat het raar is, is het raar. Ik kom wel even kijken zodra ik hier klaar ben.

    

  


  



  Hij kijkt even in angies richting. angie spreekt… maar niet tegen mike of jack of iemand in het bijzonder.


  



  
    
      angie

    


    
      Nu weet ik hoe gemakkelijk het is om gewoon uit de wereld te worden… gerukt. Ik wou dat ik het niet wist, maar ik weet het.

    

  


  



  jack biedt haar de kop bouillon weer aan, maar als angie hem in haar handen neemt, beven die zo erg dat ze morst en een schreeuw geeft als ze zich brandt. molly haalt een zakdoek te voorschijn, komt naast haar zitten en veegt de bouillon van haar vingers. angie kijkt haar dankbaar aan en pakt molly’s hand vast. Ze knijpt er hard in. Ze heeft niet zozeer hulp met de bouillon nodig als wel troost.


  



  
    
      angie

    


    
      Ik stond gewoon naar de vuurtoren te kijken, weet je.

    


    
      En toen… was ik van hem.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Stil. Het is voorbij.

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      Ik heb het gevoel dat ik nooit meer warm word. Ik heb mijn vingers gebrand… Kijk maar, ze zijn rood…

    


    
      Maar ze zijn nog steeds koud. Ik voel me alsof hij me in sneeuw heeft veranderd.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Mike heeft je wat vragen te stellen, maar dat hoeft niet hier te gebeuren. Wil je ergens heen waar jullie meer privacy hebben? Want dat kan, als je het wilt.

    

  


  



  Ze kijkt mike afwachtend aan, en mike knikt. Intussen krijgt angie zich met enige moeite onder controle.


  



  
    
      angie

    


    
      Nee… Dit is voor iedereen bestemd. Iedereen mag het horen.

    

  


  



  Gefascineerd en tegelijk bang komen de eilandbewoners dichterbij.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Wat is er met je gebeurd, Angie Carver?

    

  


  



  Tijdens het hierna volgende beweegt de camera zich langzaam naar angie toe, tot aan een close-up. Daartussen gemonteerd zijn zoveel mogelijk gezichten van eilandbewoners. Op al die gezichten zien we afgrijzen, angst, en een groeiend geloof in wat ze zegt, hoe vreemd het ook is. Het schijnt dat er in de loopgraven geen atheïsten zijn, en misschien zijn er ook geen ongelovigen als de Storm van de Eeuw puft en blaast en het huis dreigt om te gooien. Dit is een quasi-religieuze ervaring, en op het eind zien we op die gezichten één duidelijke gedachte die niet hoeft te worden uitgesproken: als linoge komt opdagen, zullen ze het aan hem geven. Wat het ook is dat hij wil, ze zullen het aan hem geven. Nou en of!


  



  
    
      angie

    


    
      We keken naar de vuurtoren die in elkaar zakte, en toen viel ik achterover in de sneeuw. Eerst dacht ik dat iemand een grap met me uithaalde, maar toen draaide ik me om en… het was geen man. Het droeg mannenkleren en had een mannengezicht, maar er was alleen zwartheid waar de ogen zouden moeten zitten – zwartheid met kleine rode draaiende dingen, als slangen die in brand staan. En toen het naar me glimlachte en ik zijn tanden zag… viel ik flauw. Voor het eerst in mijn leven. Ik viel flauw.

    

  


  



  Ze neemt een slokje uit de kop. Het is helemaal stil in de kamer. molly en jack zitten met hun armen om haar heen. angie heeft molly’s hand nog vast.


  



  
    
      angie

    


    
      Toen ik bijkwam, vloog ik. Ik weet dat het idioot klinkt, maar het is waar. Ik en George Kirby, we vlogen allebei. Het was net Peter Pan, met mij als Wendy en die ouwe George als John. Dat… dat ding had ons te pakken, een onder elke arm. En voor ons uit vloog een wandelstok, alsof die ons leidde of ons in de lucht hield. Een zwarte wandelstok met een zilveren wolfskop. Hoe snel we ook vlogen, die stok bleef ons altijd voor.

    

  


  



  mike en hatch kijken elkaar aan.


  



  
    
      angie

    


    
      (gaat verder)

    


    
      We zagen het eiland. De storm was voorbij en de zon scheen, maar er waren overal politieagenten op sneeuwscooters. Politie van het vasteland, politie van de staat Maine, zelfs jachtopzieners. En ook journalisten van de plaatselijke stations en de netwerken. Ze waren allemaal naar ons aan het zoeken. Alleen waren we weg… We waren ergens waar niemand ons kon vinden…

    


    
      


    


    
      orv boucher

    


    
      Net als in die dromen…

    

  


  



  
    
      angie

    


    
      Ja, zo ongeveer. Toen werd het weer donker. Eerst dacht ik dat het nacht was, maar dat was het niet. Het waren de onweerswolken. Ze waren terug en de zon was weg. Algauw begon het weer te sneeuwen, en ik begreep wat er gebeurde. Ik zei: ‘Jij hebt ons de toekomst laten zien, hè? Net als de laatste geest in A Christmas Carol de toekomst aan Scrooge laat zien.’ En hij zei: ‘Ja, dat is erg slim van je. En hou je nu goed vast.’ We begonnen omhoog te gaan, en de sneeuw werd dichter, en die ouwe George begon te kermen en te jammeren dat hij het niet meer uithield omdat hij artritis had, en dat hij naar beneden moest – hoewel het helemaal niet koud was; tenminste, ik had het niet koud. En toen lachte de man en zei dat het goed was. George kon naar beneden gaan als hij dat wilde, en ook nog via de snelste route… want hij had eigenlijk maar één van ons nodig, één die terug kon gaan om het te vertellen. We gingen toen net zo’n beetje de wolken in…

    


    
      


    


    
      jonas stanhope

    


    
      Het was een droom, Angie; dat moet wel.

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      Ik zeg je dat het géén droom was. Ik kon de wolken vóélen, niet koud zoals je denkt dat sneeuwwolken zijn, maar vochtig, als natte watten. En George zag wat het ding van plan was, en hij schreeuwde, maar het ding dat ons vasthield opende zijn rechterarm – het had mij in zijn linkerarm – en…

    

  


  



  33. buitenopname: de oude george kirby – duisternis.


  



  Hij valt van de camera weg, schreeuwend en met zijn armen zwaaiend. Hij verdwijnt in de duisternis en de sneeuw.


  



  34. binnenopname: opnieuw angie en de verzamelde eilandbewoners – laat op de middag.


  



  
    
      jack

    


    
      Wat gebeurde er toen?

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      Hij zei tegen me dat hij me terugbracht. Terug door de tijd, en terug door de storm. Hij liet me in leven om tegen jullie te zeggen – om tegen iedereen te zeggen – dat we hem, als hij vanavond komt, moeten geven wat hij wil.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Als wij iets hebben dat die Linoge wil, waarom neemt hij het dan niet gewoon?

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      Ik denk dat hij dat niet kan. Ik denk dat wij het aan hem moeten geven. (stilte) Hij zei dat ik tegen jullie moest zeggen dat hij het maar één keer zal vragen. Hij zei dat ik me Roanoke moest herinneren, en Croaton, en dat hij het maar één keer zou vragen. En ik zei ja. Want ik wist dat als ik nee zei, of hem vroeg iets uit te leggen, hij me zou laten vallen zoals hij George had laten vallen. Dat hoefde hij mij niet te vertellen. Dat wist ik gewoon. Toen gingen we niet langer omhoog. We gingen over de kop in de lucht, en mijn maag schoot zo ongeveer in mijn keel, alsof ik in een achtbaan zat in plaats van door de lucht vloog… en toen ging ik weer van mijn stokje, denk ik. Het volgende dat ik weet, is dat ik rondstommelde in de sneeuw… in al dat wit… en toen hoorde ik een claxon… Ik dacht: De vuurtoren is dus toch niet omgevallen, want Ik hoor de misthoorn… Ik probeerde erheen te gaan… en ik zag iemand uit de sneeuw komen… en ik dacht dat hij het was… hij weer… dat hij me weer mee de lucht in wilde nemen… maar dat hij me deze keer zou laten vallen… en ik probeerde weg te rennen… maar jij was het, Jack. Jij was het.

    

  


  



  Ze legt haar hoofd tegen zijn schouder, doodmoe van het verhaal. Een ogenblik is het helemaal stil. Dan:


  



  
    
      jill robichaux

    


    
      (schel)

    


    
      Waarom wij? Waarom wij?

    

  


  



  Enkele ogenblikken van stilte. Dan:


  



  
    
      tavia godsoe

    


    
      Misschien omdat hij weet dat wij een geheim kunnen bewaren.

    

  


  



  35. binnenopname: het crèchegedeelte in het souterrain – laat op de middag.


  



  
    
      kinderen

    


    
      (zingen)

    


    
      ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit…’

    

  


  



  cat withers staat nog midden in de kring, met haar vinger op de plek waar ze in Het Kleine Hondje gebleven was. We zien dat ze zich ergert maar dat ze dat voor de kinderen verborgen probeert te houden. melinda en joanna zijn nog op de trap. kirk freeman komt bij hen. Hij is nog gekleed om buiten te zijn en heeft een stapel speelgoed en puzzels in zijn armen, dingen die hij en mike uit de kaboutercrèche hebben opgehaald.


  



  
    
      cat

    


    
      Als jullie willen zingen, kinderen, zullen we dan nu een ander liedje nemen? ‘De brug van Londen’ of ‘De boer in het dal’ of…

    

  


  



  Ze geeft het op. Ze luisteren niet. Het lijkt wel of ze er nauwelijks zijn. De eens zo normale, blije kleuters lijken helemaal los van de wereld te staan.


  



  
    
      kinderen

    


    
      (zingen)

    


    
      ‘… Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit. Pak me op en…’

    

  


  



  Dan houden ze op, en dat doen ze allemaal tegelijk, zo precies ais een lok haar die door een kapper wordt weggeknipt. Nu staan ze alleen nog maar in een kring om cat heen.


  



  
    
      kirk

    


    
      Ik heb deze spelletjes meegenomen en… Wat? Wat is er aan de hand?

    

  


  



  36. binnenopname: cat en de kinderen, dichterbij – laat op de middag.


  



  O, dit is heel bijzonder. Ze kijkt van de een naar de ander, en de normale levendigheid van jonge kinderen is helemaal van hun gezichten verdwenen. Ze hebben ogen als grote nullen. Ze staan daar maar wat.


  



  
    
      cat

    


    
      Buster?

    


    
      (geen antwoord)

    


    
      Heidi?

    


    
      (geen antwoord)

    


    
      Pippa

    


    
      (geen antwoord)

    


    
      Ralphie? Is alles goed met je?

    


    
      (geen antwoord)

    

  


  



  melinda hatcher komt vlug de kring in. Ze gooit sally godsoe en harry robichaux bijna om. Ze knielt bij pippa neer en pakt haar armen vast.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pippa, wat is er, schatje?

    

  


  



  cat rent de kring uit. Ze heeft er genoeg van.


  



  37. binnenopname: op de trap, met cat, joanna en kirk freeman.


  



  
    
      kirk

    


    
      Wat is er? Wat hebben ze?

    


    
      


    


    
      cat

    


    
      (begint te huilen)

    


    
      Ik weet het niet… Maar hun ogen… O god, in die ogen is helemaal niets meer.

    

  


  



  38. binnenopname: melinda en pippa, close-up.


  



  cat heeft gelijk – pippa’s ogen zijn zo leeg dat het angstaanjagend is, en al schudt haar moeder haar steeds maar heen en weer – dit is geen woede maar paniek – het heeft geen enkel resultaat.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pippa, word wakker! Word wakker!

    

  


  



  Ze wrijft over pippa’s handen. Geen resultaat. Ze kijkt wild om zich heen.


  



  
    
      melinda

    


    
      Wakker worden, allemaal!

    

  


  



  39. binnenopname: ralphie, close-up.


  



  Zijn hoofd draait een beetje, en het leven is in zijn ogen teruggekomen. Hij glimlacht. Het is bijna alsof hij haar heeft gehoord en op haar reageert – alleen kijkt hij niet eens in melinda’s richting.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Kijk!

    

  


  



  Hij wijst naar de plank met de zak knikkers.


  



  40. binnenopname: de crèche in het souterrain – laat op de middag.


  



  Iedereen kijkt. De kinderen beginnen te stralen, precies zoals ralphie deed. Waar kijken ze toch naar dat ze er zo blij van worden? De knikkers?


  Nee, die zijn het niet. Ze kijken een beetje lager… maar er is daar niets.


  



  
    
      heidi

    


    
      (opgetogen)

    


    
      Het heeft een hondjeskop! Een zilveren hondjeskop!

    


    
      Wat cool

    

  


  



  Plotseling begrijpt cat het. Ze is diep geschokt.


  



  
    
      cat

    


    
      (tegen kirk)

    


    
      Ga Mike halen.

    


    
      


    


    
      joanna stanhope

    


    
      Ik begrijp niet… Wat…

    


    
      


    


    
      cat

    


    
      Nu meteen.

    

  


  



  kirk draait zich om en doet wat ze zegt. Hij laat de spelletjes en puzzels op de trap achter.


  



  41. binnenopname: don beals, close-up.


  



  
    
      don

    


    
      Een hondjeskop! Ja!

    

  


  



  42. binnenopname: de plank, gezien door don.


  



  Aan de plank hangt linoges stok. De grauwende zilveren wolf is nu een vriendelijke, grinnikende sint-bernard.


  



  43. binnenopname: opnieuw de kring van kinderen.


  



  melinda knielt voor pippa neer, maar pippa kijkt over haar hoofd, net als de anderen.


  



  
    
      pippa

    


    
      Een hondje! Een hondje!

    

  


  



  Verbaasd en bang draait melinda zich om. Niets te zien.


  



  44. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis – laat op de middag.


  



  mike komt net van het toneel. Het vraaggesprek met angela is voorbij.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen jack)

    


    
      Waarom zorg je niet dat ze een tijdje ergens kan gaan liggen?

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      Dat is een goed…

    

  


  



  kirk komt tussen de samengedromde eilandbewoners door.


  



  
    
      kirk

    


    
      Mike! Mike, er is iets mis met de kinderen!

    

  


  



  angstig gemompel van de eilandbewoners… Maar sommigen doen meer dan mompelen. jill en andy, mike en molly, robbie en sandy, de brights, hatch, ursula – de ouders rennen naar de trap.


  



  
    
      angie

    


    
      (alsof ze wakker wordt)

    


    
      Buster? Is er iets mis met Buster? Buster! Búster!

    

  


  



  Ze is in een ommezien overeind en gooit daarbij de kop bouillon uit jacks hand.


  



  
    
      JACK

    


    
      Liefste, wacht…

    


    
      


    


    
      ANGIE

    


    
      (negeert hem)

    


    
      Búster!

    

  


  



  45. binnenopname: buster, close-up.


  



  Hij maakt zich uit de kring los en rent naar de plank, waar de stok aan zijn kromme eind hangt. Hij raakt de stok aan… en zakt dan op de vloer alsof hij is neergeschoten.


  



  46. binnenopname: het crèchegedeelte, van meer afstand – laat op de middag.


  



  De andere kinderen volgen busters voorbeeld. Ze lachen opgewonden, als kinderen die net een gratis dagpasje voor Disneyland hebben gekregen. Ze steken hun handen in de leegte – of naar iets dat alleen zij kunnen zien – en zakken een voor een op de vloer, achter buster aan.


  



  
    
      cat

    


    
      Nee! Laat ze niet…

    

  


  



  Een troepje angstige ouders, jill en andy voorop, verschijnt boven aan de trap.


  



  
    
      robbie

    


    
      Uit de weg!

    

  


  



  Hij duwt jill opzij – zou haar zo de trap hebben afgegooid als andy haar niet op het laatste moment had vastgegrepen – en rent over de treden omlaag naar het souterrain.


  cat negeert dat alles en rent de kamer door. harry robichaux steekt zijn hand de leegte in en valt bij de anderen neer. Nu zijn er alleen nog ralphie anderson en pippa, die nog staat waar de kring was. pippa verzet zich tegen de greep van haar moeder. cat grijpt ralphie vast en trekt hem terug terwijl hij zijn hand uitsteekt om… nou ja, om aan te raken wat hij ziet.


  



  
    
      pippa

    


    
      Laat me los! Ik wil het hondje zien! Ik wil het hóndje zien!

    

  


  



  47. binnenopname: cat en ralphie, close-up.


  



  cat ziet de stok niet die aan de plank hangt, maar nu zien wij hem wel… en ralphie ziet hem ook. Hij grijpt ernaar… raakt hem bijna aan… en cat trekt hem buiten bereik.


  



  
    
      cat

    


    
      Ralphie, wat zie je?

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      (wild spartelend)

    


    
      Laat me los! Laat me los!

    

  


  



  Hij strekt zijn hand weer uit… cat trekt hem weer terug… en dan botst robbie beals tegen haar op. Hij wil alleen maar naar don toe, die in de berg verwarde ledematen ligt, zijn ogen dicht en de donutkruimels nog op zijn mond. cat verliest haar greep op ralphie en valt languit.


  



  
    
      robbie

    


    
      (op zijn knieën)

    


    
      Donnie!

    

  


  



  ralphie is vrij. Hij duikt naar voren en raakt de wandelstok aan. Een ogenblik zien we een diepe en volmaakte gelukzaligheid op zijn gezicht.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Gaaf!

    

  


  



  Zijn ogen rollen omhoog en hij valt bij de anderen neer.


  



  48. binnenopname: pippa en melinda, close-up.


  



  pippa is nu het enige kind dat nog over is. Ze verzet zich uit alle macht tegen haar moeder, scheurt haar shirt om los te komen. Haar ogen kijken de hele tijd naar de muur boven de wirwar van kinderen.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pippa… Pippa, nee…

    


    
      


    


    
      pippa

    


    
      Laat me los!

    

  


  



  hatch komt de trap af gerend. Hij stormt op zijn vrouw en dochter af.


  



  
    
      hatch

    


    
      Pippa! Wat is er…

    

  


  



  melinda richt iets van haar aandacht op haar man. Een ernstige fout. pippa’s lieve gezichtje drukt een en al woede uit. Ze graait naar de wang van haar moeder en krabt daar drie bloederige strepen in.


  



  
    
      pippa

    


    
      Laat me los, kreng!

    

  


  



  Geschrokken van de pijn en van het woord dat haar dochter heeft gebruikt, laat melinda haar greep verslappen. Een beetje, en eventjes, maar het is genoeg. pippa rukt zich los en rent door de kamer.


  



  
    
      hatch

    


    
      Schatje, nee!

    

  


  



  Hij gaat achter haar aan.


  



  49. binnenopname: pippa, close-up.


  



  hatch verliest de race. pippa raakt de stok net iets eerder aan dan dat hij haar bij haar pols kan grijpen. We zien dezelfde gelukzalige uitdrukking op haar gezicht, en dan zakt ze weg bij de anderen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Nee! Nee! Néé!

    

  


  



  Hij pakt haar in zijn armen, kijkt naar de plaats waar haar hand iets heeft aangeraakt en ziet alleen lucht. Verbaasd draait hij zich met haar om.


  



  50. binnenopname: het souterrain van het gemeentehuis – laat op de middag.


  



  Hier heerst een volslagen pandemonium – choreografie van onze onbevreesde regisseur. eilandbewoners blijven de trap af komen en verdringen zich bij het geïmproviseerde crèchegedeelte. Ze zijn in de ban van verwarring en angst.


  robbie schudt donnie heen en weer om hem wakker te krijgen. hatch staat met pippa in zijn armen en begint te huilen. mike baant zich een weg door de groep mensen aan de voet van de trap en kijkt ongelovig naar de wirwar van kleine lichamen.


  



  
    
      della bissonette

    


    
      Ze zijn dood! Hij heeft ze gedood!

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Nee! O god, alsjeblieft, nee! Niet Sally! Niet mijn Sally!

    

  


  


  



  Ze duwt de mensen opzij en gooit er zelfs een paar om. Ze is buiten zinnen van verdriet en angst… Vergeet niet dat deze vrouw de vorige dag haar man heeft verloren.


  andy robichaux komt de trap af, anderen opzij duwend – bijna verpletterend. Hij trekt jill aan haar hand mee. andy gooit de oude burt soames de trap af. Er is een kraakgeluid te horen: burts arm breekt. De oude man schreeuwt van pijn.


  



  
    
      betty soames

    


    
      (gillend)

    


    
      Jullie vertrappen hem! Stop! Jullie vermoorden hem!

    

  


  



  andy en jill letten niet op haar. Ze geven niets om burt soames; ze geven om harry, die bij de anderen ligt.


  Intussen is della’s hysterisch geschreeuw overgenomen door de anderen. De hysterie springt als een griepbacil van de een op de ander over: ze zijn dood, de kinderen zijn dood, linoge heeft op de een of andere manier de kinderen gedood.


  



  51. binnenopname: mike, molly, ralphie.


  



  Als molly binnenkomt, huilend van ellende, is mike bezig ralphie voorzichtig in zithouding te brengen. Hij houdt zijn oor bij het gezicht en de borst van de jongen.


  



  
    
      molly

    


    
      Is hij…

    

  


  



  mike pakt haar hand vast en houdt hem voorRALPHIES neus en mond. Ze voelt zijn adem in en uit gaan. Op haar gezicht tekent zich een immense opluchting af. Ze laat haar schouders zakken.


  



  
    
      molly

    


    
      Goddank. Slaapt hij, of…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik weet het niet.

    

  


  



  Hij neemt ralphie in zijn armen en staat op.


  



  52. binnenopname: het crèchegedeelte van het souterrain; de trap.


  



  robbie heeft donnie nu in zijn armen. Hij loopt vlug naar de trap, gevolgd door zijn verbijsterde, doodsbange vrouw. Zijn weg wordt geblokkeerd door de soamesen; betty helpt net burt overeind. Dichtbij staan ook johnny harriman, sonny brautigan en upton bell, maar de soamesen, ongelukkige ouders van wijlen billy, zijn robbies eerste obstakel.


  



  
    
      robbie

    


    
      (geen groot diplomaat)

    


    
      Opzij!

    

  


  



  Hij duwt tegen burt, wiens gebroken arm tegen de zijkant van de trap slaat. burt geeft weer een schreeuw, en betty pakt hem weer vast. johnny gaat woedend voor robbie staan.


  



  
    
      johnny harriman

    


    
      Kijk een beetje uit! Je duwt zomaar een oude man opzij! Waar wou je trouwens naartoe?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Laat me erlangs! Ik moet hem naar een dokter brengen!

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      Veel succes, Robbie Beals – de dichtstbijzijnde dokter is aan de overkant van de Reach, in Machias, en de wind is op orkaansterkte.

    

  


  



  robbie kijkt hem met grote ogen aan. Hij begint enigszins bij zijn verstand te komen, sonny heeft natuurlijk gelijk. sandra komt bij robbie staan en veegt donnies haar voorzichtig van zijn voorhoofd weg. betty soames, die haar huilende man tegen zich aan drukt, kijkt woedend naar hen.


  



  53. binnenopname: het crèchegedeelte in het souterrain, met de andersons.


  



  mike weet dat de ouders in paniek beginnen te raken, wat erg is, en dat de eilandbewoners in het algemeen in paniek beginnen te raken, wat nog erger is. Hij haalt diep adem en stoot dan de hardste schreeuw uit die hij kan voortbrengen.


  



  mike


  Iedereen: stilte!!!


  



  Sommige mensen in zijn onmiddellijke nabijheid komen tot bedaren – en die stilte verspreidt zich naar buiten toe. Alleen robbie beals draait zich niet naar de politieagent om, en inmiddels hoeft dat ons niet meer te verbazen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Waar is Ferd? Hij heeft tenminste ehbo … Ferd Andrews, waar zit je nou?

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      (ergens achter in de menigte)

    


    
      Hier…

    

  


  



  We zien hem moeizaam tussen de mensen door komen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Hierheen, vlug! Mensen, laat hem erdoor! Mijn jongen…

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Nu is het genoeg. Hou je mond.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Jij hebt mij niet te zeggen dat ik stil moet zijn, dikzak. Jouw gezeik komt me de strot uit.

    

  


  



  De twee mannen staan tegenover elkaar. Ze hebben elk een bewusteloos kind in hun armen maar staan toch op het punt elkaar aan te vliegen.


  



  
    
      mike

    


    
      Hou op. Allebei. Robbie, ik geloof niet dat Don in onmiddellijk gevaar verkeert. Of Pippa, of Ralphie, of een van de anderen.

    

  


  



  ursula heeft bij sally geknield gezeten om zachtjes tegen haar te praten. Nu fluistert molly iets in haar oor. ursula staat op.


  



  
    
      mary hopewell

    


    
      Dus… ze zijn niet dood?

    

  


  



  De eilandbewoners zijn nu allemaal rustig. Ze kijken en hopen. andy heeft zijn zoon harry in zijn armen. jill staat naast hen. Dichtbij draagt jack zijn zoon buster, terwijl zijn vrouw – de verfomfaaide, pas grijs geworden angie – de wang van de jongen kust en in zijn oor fluistert.


  



  
    
      andy

    


    
      Ik denk… dat hij slaapt.

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Dat is geen slaap. Als ze sliepen, konden we ze wakker maken.

    


    
      


    


    
      ferd

    


    
      (eindelijk vooraan in de menigte)

    


    
      Wat is het dan?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik weet het niet.

    

  


  



  Hij kijkt naar ralphies serene gezicht, alsof hij achter de gesloten ogen van de jongen zou kunnen zien wat er gebeurt. de camera volgt zijn blik, beweegt zich naar ralphies gezicht toe, van medium shot tot close-up, van close-up tot extreem close-up. En intussen:


  



  langzaam uitfaden naar:


  



  54. buitenopname: blauwe lucht, witte wolken – overdag.


  



  De lucht heeft dat diepe, indringende blauw dat we alleen vanuit vliegtuigen kunnen zien. We bevinden ons ongeveer zevenduizend meter boven het aardoppervlak. Beneden ons, op zo’n zesduizend meter hoogte, bevindt zich een uitgestrekt wolkendek – een enorme balzaal in de lucht. We zien sliertjes rook van de bovenkant van dat wolkendek naar het blauw opstijgen. Hierboven is alles zonovergoten en sereen. Beneden woedt nog steeds de Storm van de Eeuw.


  Een v-vorm wordt zichtbaar in de wolken, grijzig tegen de witte achtergrond. Het is net of we naar een onderzeeër kijken die vlak onder het oppervlak vaart, of een vliegtuig dat op het punt staat in de heldere lucht te komen. Gezien de plaats waar we ons bevinden, zou je ‘vliegtuig’ denken, maar dat is het niet.


  De v-vorm verheft zich uit de wolken. Aan de punt van de v zien we linoge met zijn pet, duffel, spijkerbroek en gele handschoenen. Voor hem uit, als een ster die hem leidt, beweegt zich de wandelstok. linoge houdt zijn handen naar weerskanten, enigszins gespreid. Aan een van zijn handen klampt pippa hatcher zich vast. Aan zijn andere hand heeft hij ralphie anderson. Aan de handen van die twee klampen zich heidi en buster vast; aan heidi en busters handen klampen zich sally en don vast; aan hun handen houden zich, helemaal achteraan, harry en de kleine frank bright vast. Hun haar wappert van hun voorhoofd weg. Hun kleren golven. Ze verkeren in een staat van verrukking.


  



  
    
      linoge

    


    
      (achterom roepend)

    


    
      Hebben jullie plezier, kinderen?

    


    
      


    


    
      kinderen

    


    
      Ja… Ja… Cool… Dit is super!

    


    
      (enzovoort)

    

  


  



  55. buitenopname: linoge, close-up.


  



  Zijn ogen zijn zwart, doorschoten met slierten van rode aderen. Als hij glimlacht, zien we weer die scherpe slagtanden. De schaduw van de stok ligt als een litteken over zijn gezicht. De kinderen denken dat ze met een geweldige vriend aan het vliegen zijn. Wij kennen de waarheid: ze zijn in de greep van een monster.


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het tweede bedrijf.


  



  Derde bedrijf


  56. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  Het gebouw is bijna niet te zien in de sneeuwstorm. De weinige lichten flikkeren dapper.


  



  57. buitenopname: de generatorloods achter het gemeentehuis – avond.


  



  De loods is nauwelijks zichtbaar, maar het ronken van de motor is onmiskenbaar. Dan kucht en sputtert de motor…


  



  58. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  De lichten flikkeren aan en uit…


  



  59. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis – avond.


  



  tess marchant, tav1a godsoe en jenna freeman halen dozen met kaarsen uit de vooorraadkast naast de bijkeuken en stapelen ze op het aanrecht. De plafondlampen blijven flikkeren. tavia en jenna kijken nerveus op.


  



  
    
      tavia godsoe

    


    
      (nerveus, tegen tess)

    


    
      Denk je dat de generator uitgaat?

    


    
      


    


    
      tess

    


    
      Ja. Het is een wonder dat hij het zo lang heeft volgehouden. De sneeuw hoopt zich zo snel op, daar is geen graven meer aan. Ik denk dat de wind de uitlaat vrij heeft gelaten, maar de wind is nu gedraaid. In zekere zin is dat goed nieuws. Het betekent dat de storm bijna voorbij is.

    

  


  



  Ze geeft een stapeltje dozen met kaarsen aan jenna en geeft er nog meer aan tavia. De derde stapel neemt ze zelf.


  



  
    
      jenna

    


    
      De vergaderzaal?

    


    
      


    


    
      tess

    


    
      Ja – Mike wil het daar eerst in orde hebben. Er zijn daar wel een paar noodlichten, maar dat vindt hij niet genoeg. Laten we zoveel mogelijk doen terwijl we er nog licht bij hebben, dames.

    

  


  



  60. binnenopname: een gang die naar de voorkant van het gemeentehuis leidt.


  



  Verderop bevinden zich ursula godsoe’s kantoor met glazen wanden en de trap die naar het souterrain leidt. Rechts zien we door de binnenramen de vergaderzaal. Door die ramen zien we zo’n honderdtwintig eilandbewoners. Sommigen staan bij het buffet (de proviand wordt al schaarser), en de meesten zitten op banken. Ze drinken koffie en praten met elkaar.


  Er staan stoelen langs de gang; die worden in minder rampzalige tijden gebruikt door mensen die wachten tot ze aan de beurt zijn om gemeentezaken af te handelen – een vergunning aanvragen voor een auto, een hond, een boot; onroerendgoedbelasting betalen; in de kiesregisters kijken; misschien een vergunning voor beroepsvisserij verlengen. Op die stoelen zitten nu meer dan twintig eilandbewoners. Sommigen zitten rustig te praten, anderen zijn ingedommeld. Nu is het de storm waar ze op wachten. tess, tavia en jenna komen vlug met al hun kaarsen aangelopen. Verderop komt hatch uit ursula’s kantoor.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ik hoorde net iets van het laatste nws-bulletin op de korte golf. Ze zeggen dat we vannacht misschien de maan kunnen zien.

    


    
      


    


    
      tavia godsoe

    


    
      Dat is geweldig.

    

  


  



  Degenen die in de gang zitten, als patiënten in de wachtkamer van een dokter, vinden dat ook – velen applaudisseren en maken daarmee de slapers wakker, die om zich heen kijken en vragen wat er aan de hand is.


  



  
    
      tavia

    


    
      Waar is Ursula? Weten jullie dat?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Beneden, bij Sally en de anderen. De laatste keer dat ik haar zag, sliep ze. (stilte) Maar de kinderen slapen heel anders. Weet je dat?

    


    
      


    


    
      tavia

    


    
      Ja… Maar het komt vast wel goed met ze. Op een gegeven moment worden ze wakker en dan mankeren ze niets.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ik hoop dat je gelijk hebt, Tavia Godsoe. Ik bíd dat je gelijk hebt.

    

  


  



  Hij gaat naar beneden. De drie vrouwen kijken met diep medeleven naar hem en gaan dan verder. Als ze bij de trap aankomen en rechts afslaan naar de vergaderzaal, komt joanna stanhope de trap op.


  



  
    
      joanna stanhope

    


    
      Kan ik helpen?

    

  


  



  
    
      tavia

    


    
      Je kunt naar de keuken gaan en de rest van de kaarsen halen. Ik denk niet dat de generator het nog lang volhoudt.

    

  


  



  tavia, tess en jenna gaan de vergaderzaal in. joanna (die in recordtijd over de schokkende dood van haar schoonmoeder heen is) gaat naar de keuken.


  De plafondlampen flikkeren, gaan uit en gaan dan weer aan. De eilandbewoners die in de stoelen langs de wanden van de gang zitten, kijken op en mompelen zachtjes.


  



  61. binnenopname: het slaapgedeelte van de kinderen in het souterrain – avond.


  



  Alleen lijkt het nu net de intensivecareafdeling van een kinderziekenhuis. Dit zou de nasleep van een afschuwelijke tragedie kunnen zijn, zoals het doodschieten van al die kinderen in Schotland.


  ursula heeft een bed naast dat van sally gezet en slaapt; ze houdt de handen van haar dochter in haar beide handen. mike en molly zijn bij ralphie, en melinda is bij pippa en strijkt het haar van het voorhoofd van het kind weg. De robichauxen zijn bij harry, de carvers zijn bij buster, de brights zijn bij frank, linda st. pierre is bij heidi.


  Sandra beals, naast haar, is ook alleen. Ze heeft een washandje en veegt zachtjes en liefdevol de donutkruimels van dons mond weg. Zoals die kinderen daar in diepe slaap verzonken zijn, zou je denken dat ze de kleinste engeltjes van de hemel waren. Zelfs don.


  ds. bob riggins zit met gevouwen handen in de hoek. Hij bidt onopvallend.


  hatch glipt tussen de geïmproviseerde gordijnen door, blijft dan staan en kijkt op als de lichten weer aanflikkeren. Hij gaat naar de kinderen en ouders.


  



  
    
      hatch

    


    
      (tegen melinda)

    


    
      Nog iets veranderd?

    


    
      (ze schudt haar hoofd)

    


    
      Nog iets veranderd bij een van hen?

    

  


  



  
    
      melinda

    


    
      (zacht, wanhopig)

    


    
      Nee.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Maar hun ademhaling is normaal, en hun reflexen zijn normaal, en als je een ooglid oplicht, reageren hun pupillen op licht. Dat is allemaal in orde.

    

  


  



  hatch gaat naast melinda zitten en kijkt aandachtig naar pippa’s gezicht. Hij ziet haar oogleden trekken en bewegen.


  



  
    
      hatch

    


    
      Ze droomt.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat doen ze allemaal.

    

  


  



  mike en hatch wisselen een blik, en dan kijkt hatch naar Sandra.


  



  
    
      hatch

    


    
      Waar is Robbie, Sandra?

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Weet ik niet.

    

  


  



  ‘En het kan me ook niet schelen,’ suggereert haar toon. Ze blijft donnies mond afvegen. De kruimels zijn nu allemaal weg; ze streelt hem alleen maar, probeert zo goed mogelijk van hem te houden.


  



  62. binnenopname: een bank in de vergaderzaal van het gemeentehuis, met robbie beals – avond.


  



  Hij zit in zijn eentje – gekozen burgemeester of niet, er zijn maar weinig mensen die robbie persoonlijk mogen. Op de achtergrond praten mensen met elkaar. Sommigen helpen tavia, tess en jenna kaarsen in de sierkandelaars langs de muren te zetten. robbie draagt een colbertje. Hij grijpt nu in de rechterzak en haalt het pistool te voorschijn dat hij in Deel Een ook al in zijn bezit had. Hij houdt het op zijn schoot en kijkt er peinzend naar.


  De plafondlichten flikkeren uit. De noodlichten op de wanden flikkeren aan. Mensen kijken nerveus op. De drie vrouwen gaan een beetje sneller door met het neerzetten van de kaarsen. Er komen hun nog meer mensen te hulp.


  robbie is niet in een behulpzame stemming en reageert niet op het dreigend uitvallen van de elektrische verlichting. Hij is in zijn eigen wereldje, waar alles om wraak draait. Hij kijkt nog enkele ogenblikken naar het kleine pistool en stopt het dan weer in de zak van zijn jasje, waar hij het dicht bij de hand heeft. Dan blijft hij voor zich uit zitten staren. Gewoon een woedende burgemeester die wacht tot linoge komt opdagen.


  



  63. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis.


  



  joanna stanhope komt binnen en kijkt onbehaagliik op als de lichten flikkeren.


  



  64. buitenopname: de generatorloods – avond.


  



  De motor pruttelt … sputtert … en ditmaal slaat hij niet meer aan.


  Hij valt stil, en dan is alleen nog het huilen van de wind te horen.


  



  65. binnenopname: het slaapgedeelte van de kinderen – avond.


  



  De plafondlichten gaan uit. Even is het zwart, en dan gaat een zwak noodlicht aan. Het schijnt vanuit een kastje hoog aan de muur, helemaal achter in het souterrain.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen hatch)

    


    
      Wil je met de kaarsen helpen?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Schat?

    


    
      


    


    
      melinda

    


    
      Ga je gang.

    

  


  



  mike en hatch staan op en gaan weg.


  



  66. binnenopname: het televisiegedeelte van het souterrain van het gemeentehuis – avond.


  



  mike en hatch komen tussen de geïmproviseerde gordijnen door en lopen naar de trap.


  



  
    
      hatch

    


    
      Volgens de radio hebben we om middernacht het ergste van de storm gehad. Als Linoge iets van plan is…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik denk dat je daar wel op kunt rekenen.

    

  


  



  67. binnenopname: de keuken van het gemeentehuis, met joanna – avond.


  



  De keuken is erg schemerig: er zijn twee noodlichten op batterijen, maar een daarvan werkt helemaal niet en het andere licht verspreidt een uiterst dunne draad van gele gloed. Als joanna door de keuken begint te lopen, gaat het helemaal uit.


  joanna, nu een schaduw tussen andere schaduwen, beweegt zich langs de tafel in het midden naar het aanrecht. Ze stoot haar heup en geeft een zachte schreeuw – meer uit ergernis dan van pijn. Ze komt bij het aanrecht en haalt een van de kaarsen uit zijn doos. Er liggen ook stapeltjes luciferdoosjes naast een aantal kandelaars, en ze gebruikt een lucifer om haar kaars aan te steken. Als de vlam hoog is, neemt ze een kandelaar en steekt ze de kaars erin.


  Ze neemt de rest van de kaarsen, stapelt de dozen zorgvuldig in de kromming van haar arm, en draait zich om. Op de tafel, die helemaal opgeruimd is voor de nacht en die nog leeg was toen ze de keuken binnenkwam, ligt linoges stok met wolfskop.


  joanna schrikt, draait zich om … en daar staat linoge, zijn glimlachende gezicht van onder af verlicht door haar kaars. Het lijkt net het gezicht van een dwerg. Ze schreeuwt terwijl ze inademt, en alle kaarsen de ene brandende en de dozen met niet brandende – vallen uit haar handen. De brandende kaars gaat uit en zij blijft (net als wij) weer in een schimmige duisternis achter.


  



  
    
      linoge

    


    
      Hallo, Joanna Stanhope. Blij dat het ouwe kreng dood is, nietwaar? Ik heb je een dienst bewezen. Je hield je gezicht in de plooi, maar inwendig danste je de horlepiep. Ik weet het; ik kan het aan je ruiken als muskus.

    

  


  



  joanna begint te schreeuwen – ditmaal op de goede manier, al uitademend. Dan drukt ze haar beide handen tegen haar mond voordat ze nog meer kan schreeuwen. Haar ogen puilen uit van angst, en we weten dat ze niet uit vrije wil zwijgt.


  



  
    
      LINOGE

    


    
      (teder)

    


    
      Stil maar… Stil maar…

    

  


  



  68. binnenopname: de gang van het gemeentehuis, met mike en hatch.


  



  De gang is vaag verlicht door twee zwakke noodlampjes aan de muur, plus een paar kaarsen, zaklantaarn… misschien zelfs een paar omhooggehouden aanstekers. Door de armen zien we de vrouwen die kaarsen neerzetten in de vergaderzaal.


  



  
    
      stan hopewell

    


    
      Hoe is het met de generator, Mike?

    


    
      


    


    
      eerste eilandbewoner

    


    
      Zitten we de rest van de storm zonder stroom?

    


    
      


    


    
      tweede eilandbewoner

    


    
      En verwarming? Ze hebben drie jaar geleden de houtkachel weggehaald! Ik zei nog dat ze dat niet moesten doen, dat ze het ding nog nodig zouden hebben in een sneeuwstorm, maar als je tegenwoordig wat ouder bent, wil er niemand meer naar je luisteren…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (zonder te blijven staan)

    


    
      Maak je geen zorgen, we hebben genoeg licht en verwarming. En om middernacht is het ergste van de storm voorbij. Nietwaar, Hatch?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ja.

    

  


  



  ds. bob riggins is mike en hatch gevolgd. Hij bleef een beetje achter op de trap (riggins is nogal gezet), maar nu haalt hij hen in.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Het is niet het licht of de verwarming waar deze mensen zich zorgen over maken, Michael. Dat weet jij ook wel.

    

  


  



  mike, die op weg is naar de keuken, blijft even staan en draait zich om. Alle gefluisterde gesprekken op de gang houden op. riggins heeft een gevoelige snaar geraakt. Hij spreekt namens iedereen. Hij zegt wat de rest niet kan zeggen. Mike weet dat ook wel.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Als die kerel komt, Michael, moeten we hem geven wat hij wil. Ik heb erover gebeden, en dit is de leiding die de Heer…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      We zullen luisteren en dan een besluit nemen. Goed?

    

  


  



  Dit stuit op een afkeurend gemompel.


  



  
    
      orv boucher

    


    
      Hoe kun je dat zeggen terwijl je eigen kind…?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Omdat ik niet in blanco cheques geloof.

    

  


  



  Hij maakt aanstalten om door te lopen.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      Er is een tijd om koppig te zijn, Michael… Maar er is ook een tijd om de teugels los te laten en naar het grotere goed te kijken, hoe moeilijk dat ook mag zijn.

    


    
      ‘Op trots volgt verwoesting, en een hooghartige geest komt ten val.’ Spreuken.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      ‘Geef de keizer wat des keizers is, en geef God wat Gods is.’ Mattheus.

    

  


  



  ds. bob riggins is kwaad omdat mike hem probeert te overbijbelen. Als hij aanstalten maakt om te volgen en de discussie misschien voort te zetten, schudt mike zijn hoofd.


  



  
    
      mike

    


    
      Wilt u hier blijven? We hebben dit onder controle.

    


    
      


    


    
      ds. bob riggins

    


    
      Ik weet dat je dat gelooft… Maar daar zijn we geen van allen van overtuigd.

    


    
      


    


    
      orv boucher

    


    
      Je moet je herinneren dat dit nog een democratie is, Michael Anderson! Storm of geen storm!

    

  


  



  instemmend gemompel


  



  
    
      mike

    


    
      Als mijn geheugen me in de steek laat, zul jij het vast wel opfrissen, Orv. Kom, Hatch.

    

  


  



  69. binnenopname: de deuropening van de keuken, met mike en hatch – avond.


  



  Ze beginnen naar binnen te gaan en blijven dan geschrokken en verbijsterd staan.


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      Kom binnen! Kom binnen!

    

  


  



  70. binnenopname: de keuken – avond.


  



  Op de tafel en het aanrecht staan aangestoken kaarsen. We zien linoge, die er kwiek uitziet, zijn stok voor zich geplant en zijn handen (de gele handschoenen zijn voorlopig weer verdwenen) over de wolfskop gevouwen. We zien ook joanna stanhope. Ze zweeft tegen de achterste muur. Haar hoofd raakt bijna het plafond en haar voeten bungelen in de lucht. Haar armen zijn uitgerekt, zodat haar handen zich ter hoogte van haar heupen bevinden – een houding die niet helemaal op een kruisiging lijkt maar wel een eindje in de richting gaat. In elke tot vuist gebalde hand heeft joanna een brandende kaars. De smeltende was is over haar vingers omlaag gelopen. Haar ogen zijn wijd open. Ze kan niet bewegen, maar ze is bij bewustzijn… en ze is doodsbang.


  mike en hatch zetten geen stap meer.


  



  
    
      linoge

    


    
      Kom binnen, jongens. Doe het nu en doe het zachtjes… Tenzij jullie willen dat ik dit kreng haar gezicht laat wegbranden.

    

  


  



  Hij brengt de stok een beetje omhoog. Tegelijk daarmee brengt joanna een van de kaarsen omhoog, naar haar hoofd toe.


  



  
    
      linoge

    


    
      Al dat haar? Zullen we kijken hoe het brandt?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Nee.

    

  


  



  Hij komt de keuken in. hatch volgt hem met een blik achterom naar de gang. Daar praat bob riggins met de eilandbewoners. Het is niet na te gaan wat hij zegt, maar zo te zien zijn verscheidenen van hen het met hem eens.


  



  
    
      linoge

    


    
      Een paar problemen met de dorpstovenaar? Nou, dan zal ik je wat vertellen dat je kunt bewaren voor later, politieman – nou ja, vooropgesteld dat er een later ís, natuurlijk. Dominee Bobby Riggins heeft een paar nichtjes in Castine. Elf en negen zijn ze, leuke kleine blondjes. Hij mag ze erg graag. Waarschijnlijk te graag.

    


    
      Ze gaan zich gauw verstoppen als ze zijn auto zien aankomen. Sterker nog, ze…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Laat haar zakken. Joanna, mankeer je niets?

    

  


  



  Ze geeft geen antwoord, maar rolt verschrikt met haar ogen. linoge fronst zijn wenkbrauwen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Als je niet wilt zien hoe mevrouw Stanhope voor ’s werelds grootste verjaardagskaars speelt, raad ik je aan om niet meer te spreken voordat je iets wordt gevraagd. Hatch, doe de deur dicht.

    

  


  



  match doet hem dicht. linoge kijkt ernaar en richt zijn aandacht dan weer op mike.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jij houdt niet van weten, hè?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Nee, niet van jouw soort weten.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Nou, dat is dan jammer. Erg jammer. Misschien geloof je me niet?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik geloof je. Maar ja, jij weet al het slechte en niets van het goede.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Wat zeg je dat mooi! Ik krijg tranen in mijn ogen. Maar over het geheel genomen, politieman Anderson, is het goede een illusie. Fabeltjes die de mensen elkaar vertellen opdat ze door hun dagen kunnen komen zonder al te hard te schreeuwen.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat geloof ik niet.

    

  


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik weet het. Een brave jongen tot het bittere eind, dat ben jij – maar ik denk dat je deze keer aan het kortste eind zult trekken.

    

  


  



  Hij kijkt naar joanna. Hij brengt zijn stok omhoog… en laat hem dan langzaam zakken. Ze glijdt langs de muur omlaag. Als haar voeten de vloer raken, drukt linoge zijn lippen op elkaar en maakt hij een puf-geluid. Een windvlaag trekt door de keuken. De vlammen van de kaarsen op de tafel en het aanrecht flikkeren; die in joanna’s handen gaan uit. Als dat gebeurt, is de betovering verbroken. Ze laat de kaarsen vallen en rent snikkend naar mike toe. Ze krimpt ineen voor linoge als ze langs hem loopt. Hij lacht haar vaderlijk toe. mike slaat zijn arm om haar heen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Je dorp zit vol met overspeligen, pedofielen, dieven, veelvraten, moordenaars, bullebakken, schoften en hebzuchtige stomkoppen. Ik ken ze stuk voor stuk – in lust ontstaan, tot stof vergaan. In zonde geboren, treed nu naar voren.

    


    
      


    


    
      joanna

    


    
      (snikkend)

    


    
      Hij is de duivel! Hij is de duivel! Laat hem niet meer bij me in de buurt komen. Ik wil alles wel doen, maar laat hem niet meer bij me in de buurt komen!

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Wat wilt u, meneer Linoge?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Iedereen op die banken over een uur – dat is genoeg om mee te beginnen. Om negen uur precies houden we een kleine geïmproviseerde dorpsvergadering.

    


    
      Daarna… Nou… We zullen zien.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Wat zullen we zien?

    

  


  



  linoge loopt door de keuken naar de achterdeur. Hij houdt zijn stok omhoog en de deur zwaait open. De storm blaast naar binnen en dooft alle kaarsen. De vorm die linoge is, draait zich in de deuropening om. In het silhouet van zijn hoofd zien we de wervelende rode lijnen die zijn ogen verlichten.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dan zullen we zien of ik klaar ben met dit dorp… of dat ik nog maar net begin. Negen uur, politieman.

    


    
      Jij… Hij… Zij… Dominee Bobbie… Burgemeester Robbie… iedereen.

    

  


  



  Hij gaat naar buiten. De deur slaat achter hem dicht.


  



  71. binnenopname: de keuken, met mike, hatch en joanna – avond.


  



  
    
      hatch

    


    
      Wat doen we?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Wat kunnen we doen? Luisteren naar wat hij nog meer wil. Als we een keuze hebben, zie ik die niet. Ga het Robbie maar vertellen.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      En de kinderen?

    


    
      


    


    
      joanna

    


    
      Ik pas wel op ze. Ik wil toch niet ergens zijn waar hij is. Nooit meer.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Nee, dat kan niet. Hij wil iedereen, en daar hoor jij ook bij, Joanna.

    


    
      (denkt na)

    


    
      We brengen ze naar boven. Met bedden en al. We leggen ze achter in de vergaderzaal.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Ja. Dat kunnen we doen.

    


    
      (terwijl mike de deur weer openmaakt)

    


    
      Ik ben in mijn hele leven nog nooit zo bang geweest.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik ook niet.

    

  


  



  Ze gaan de keuken uit om de overlevenden van de storm over de bijeenkomst te vertellen.


  



  72. buitenopname: de voorkant van het gemeentehuis – avond.


  



  De kleine koepel met de gedenkklok erin is bijna opgeslokt door de sneeuwbanken. Op een van die sneeuwbanken staat – en dat is bijna even wonderbaarlijk als lopen op water – andre linoge. Zijn stok staat precies tussen zijn voeten. Hij kijkt naar het gemeentehuis… waakt erover… beidt zijn tijd.


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het derde bedrijf.


  



  Vierde bedrijf


  73. buitenopname: het kruispunt van main street en atlantic street – avond.


  



  De wind raast nog steeds, jaagt sluiers van sneeuw door Main Street en bouwt sneeuwbanken op, maar het sneeuwen zelf is opgehouden.


  



  74. buitenopname: de resten van de haven – avond.


  



  De golven blijven tegen de kust beuken, maar niet zo hard als tevoren.


  Een omgekeerde vissersboot ligt aan het begin van Atlantic Street. De boeg is dwars door de etalageruit van Little Tall Cadeaus en Antiek gegaan.


  



  73. buitenopname: de hemel – avond.


  



  Eerst zien we alleen zwartheid en wolken, maar dan is er een weerlicht, een zilveren schicht. We zien de onheilspellende, rokerige silhouetten van de wolken wat duidelijker in dit licht, en opeens, enkele ogenblikken, schijnt de volle maan erdoorheen alvorens weer te verdwijnen.


  



  75. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  Het gebouw, zichtbaar door wervelende membranen van sneeuw ziet er nog steeds een beetje als een luchtspiegeling uit. In de beschutting van zijn koepeltje zwaaien de gedenkklokken heen en weer, zachtjes bewogen door de wind.


  



  77. binnenopname: ouderwetse regulateurklok, CLOSE-UP.


  



  De klok tikt luid . Als de grote wijzer helemaal boven is omdat het negen uur is, begint de regulateur te slaan. Op dat moment trekt de camera zich terug en draait hij opzij, zodat we de vergaderzaal van het gemeentehuis te zien krijgen.


  Het is een spookachtig en mooi gezicht. Alle leden van de gemeenschap die we hebben ontmoet, zitten hier, plus alle andere eilandbewoners – tweehonderd in totaal. Ze zien er in het kaarslicht een beetje bizar uit, als dorpelingen uit vroeger tijden – bijvoorbeeld de tijden van Salem en Roanoke.


  In de voorste rij zitten mike en molly, hatch en melinda, ds. bob riggins en zijn vrouw cathy, ursula godsoe en sandra beals.


  robbie beals zit op het podium aan een houten tafeltje links van het spreekgestoelte. Voor hem op de tafel staat een klein bordje met het opschrift burgemeester.


  Achter in de zaal zijn acht kinderbedden in een hoek gezet. Daarop liggen de kinderen te slapen. Op klapstoeltjes aan weerskanten van deze kleine enclave zitten angie carver, tavia godsoe, joanna stanhope, andy robichaux, cat withers en lucien fournier. Ze doen hun best om de kinderen te bewaken.


  De laatste slagen van de regulateurklok sterven weg en we horen weer het geluid van de wind die om het gebouw heen giert. Mensen kijken nerveus of ze linoge ergens zien. Na enkele ogenblikken staat robbie van zijn kleine tafeltje op en loopt hij naar het spreekgestoelte. Hij plukt nerveus aan de rand van zijn colbertje.


  



  
    
      robbie

    


    
      Dames en heren… Net als jullie weet ik niet waar we op wachten, maar…

    


    
      


    


    
      johnny harriman

    


    
      Waarom ga je dan niet zitten wachten, net als de rest van ons, Robbie?

    

  


  



  Er wordt nerveus gelachen. robbie kijkt johnny fronsend aan.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik wilde alleen maar zeggen, Johnny, dat we vast wel een uitweg uit deze… situatie vinden… als we samen blijven, zoals we op het eiland altijd samen zijn gebleven…

    

  


  



  78. binnenopname: de voordeur van het gemeentehuis – avond.


  



  De deur vliegt open met een harde, galmende klap. Buiten zien we linoges laarzen en de zwarte schacht van linoges stok in de sneeuw staan.


  



  79. binnenopname: robbie beals.


  



  Hij houdt op met praten en kijkt naar de deur. Het zweet stroomt over zijn gezicht.


  



  80. binnenopname: montage van eilandbewoners.


  



  tavia… jonas stanhope… hatch … melinda… orv… ds. bob riggins … lucien … anderen. Ze kijken allemaal naar de deur.


  



  81. binnenopname: gang van het gemeentehuis – avond.


  De laarzen stappen op de zwart-wit geruite tegels. De stok tikt in een regelmatig ritme op de vloer. We gaan met de laarzen mee tot ze bij de deur van de vergaderzaal komen. Dan kijkt de camera omhoog naar de dubbele deur met de glaspanelen. Op die ruiten staat geschreven: little tall island – gemeenschapsruimte. En daaronder: laat ons vertrouwen op god en elkaar. We zien de eilandbewoners naar de bezoeker kijken, hun ogen groot en bang.


  Handen in knalgele handschoenen komen omhoog en pakken de twee deurknoppen vast. Ze openen de deuren in de richting van de camera…


  



  82. binnenopname: de deuropening van de vergaderzaal, vanaf de andere kant – avond.


  



  linoge staat daar in zijn duffel en met zijn gele handschoenen, en met zijn stok onder zijn arm. Hij glimlacht met min of meer normale ogen. Zijn monsterlijke tanden houdt hij wijselijk verborgen. Hij trekt zijn handschoenen uit en stopt ze in de zakken van zijn jas.


  Langzaam, en in een stilte zo diep dat het oorverdovend is, komt linoge de zaal binnen. Het enige geluid is het gestage tikken van de regulateurklok.


  



  83. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis – avond.


  



  linoge loopt langzaam door het gangpad dat achter de banken langs loopt, langs de met kruimels bezaaide tafels die voor het buffet zijn gebruikt. Alle eilandbewoners, maar vooral degenen op de laatste twee of drie rijen banken (met andere woorden, degenen die het dichtst bij hem zijn), draaien zich naar hem om, hun ogen argwanend en bang.


  Als linoge de bedden met slapende kinderen nadert, komen de ‘bewaaksters’ bij elkaar staan om een barrière te vormen tussen linoge en de kinderen.


  linoge bereikt de plaats waar hij rechtsaf kan slaan om door het middenpad naar het podium te lopen. Een ogenblik blijft hij daar staan, welwillend glimlachend. Zo te zien geniet hij van de angst en het wantrouw en die de verstilde kamer beheersen. Waarschijnlijk gedijt hij daarop.


  We onderbreken dit alles met beelden van de eilandbewoners die we hebben leren kennen. cat is uitdagend. Haar gezicht zegt: ‘Je krijgt deze kinderen alleen over mijn verminkte lijk.’ hatch’ ronde, eerlijke gezicht is vol spanning en vastbeslotenheid; dat van melinda is vol angst en ontzetting. We zien ook anderen: jack carver … ferd andrews … upton bell … allemaal bang, allemaal vervuld van ontzag voor de bovennatuurlijke… en hij is bovennatuurlijk; dat voelen ze.


  Ten slotte kijken we naar robbie, wiens gezicht driifnat van het zweet is en wiens hand diep in de zak van zijn jas is gestoken, waar hij zijn pistool heeft verstopt.


  linoge tikt eerst met zijn stok tegen de bank aan zijn linkerkant en dan tegen de bank aan zijn rechterkant, zoals hij ook tegen de zijkanten van martha’s hek tikte. Er volgt een sissend geluid; rook kringelt op uit de geschroeide plekken die door de stok zijn achtergelaten. Degenen die aan weerskanten het dichtst bij zitten, deinzen terug. Aan de rechterkant is dat de familie hopewell – stan, mary en davey. linoge glimlacht naar hen, en ditmaal komen zijn lippen ver genoeg van elkaar om de punten van zijn slagtanden zichtbaar te maken. Alle drie de hopewells zien dat en reageren erop. mary slaat haar arm om de schouders van haar zoon en kijkt linoge angstig aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Hallo Davey – je vrije dag van school levert je een heel mooi opstel op, denk je niet?

    

  


  



  davey geeft geen antwoord, linoge kijkt hem nog even aan, nog steeds glimlachend.


  



  
    
      linoge

    


    
      Je vader is een dief. In de afgelopen zes jaar of zo heeft hij meer dan veertienduizend dollar gestolen van dat scheepsbevoorradingsbedrijf waar hij voor werkt. Hij gokt met dat geld. (En op vertrouwelijke toon:) Hij verliest.

    

  


  



  davey draait zich om en werpt een geschrokken, ongelovige blik op zijn vader. Dat geloof ik niet, zegt die blik, niet míjn vader, nooit míjn vader – maar in een oogwenk ziet hij naakte schuld en betrapte paniek op stans gezicht. Een oogwenk, maar lang genoeg om het vertrouwen van de jongen in zijn aanbeden vader diep te schokken.


  



  
    
      davey

    


    
      Pa…?

    


    
      


    


    
      stan hopewell

    


    
      Ik weet niet wie u bent, meneer, maar u liegt. (stilte) U líégt.

    

  


  



  Hij doet dat goed, maar net niet goed genoeg. Niemand gelooft hem, zijn eigen zoon en vrouw ook niet. linoge grijnst.


  



  
    
      linoge

    


    
      In zonde geboren, laat het tweemaal horen… hè, Davey? Minstens tweemaal.

    

  


  



  Nu zijn werk bij de hopewells erop zit en hij in enkele seconden het vertrouwen in het hele gezin heeft verwoest, begint linoge langzaam door het middenpad naar het podium te lopen. Ieder oog dat hem probeert aan te kijken, moet zich afwenden; elke wang wordt bleek; ieder hart herinnert zich zijn fouten en misleidingen. Als hij bij johnny harriman aankomt, blijft linoge glimlachend staan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Hé, Johnny Harriman! De man die de houtzagerij in Machias in brand heeft gestoken!

    


    
      


    


    
      johnny harriman

    


    
      Dat… Dat… Dat heb ik niet gedaan!

    

  


  



  
    
      linoge

    


    
      (glimlachend)

    


    
      Natuurlijk wel! Twee jaar geleden, meteen nadat ze je hadden ontslagen!

    


    
      (wendt zich tot kirk freeman)

    


    
      En Kirk heeft je geholpen… nietwaar? Natuurlijk deed je dat – waar zijn vrienden anders voor?

    


    
      (weer tegen johnny)

    


    
      Zeventig mensen verloren hun baan, maar jij had je wraak, en daar gaat het maar om, hè? Jazeker!

    

  


  



  De eilandbewoners kijken naar johnny alsof ze hem nooit eerder hebben gezien… en naar kirk. johnny krimpt voor die blikken ineen tot hij nog ongeveer dertig centimeter groot is.


  



  
    
      kirk

    


    
      (tegen johnny)

    


    
      Zie je nou wel, sukkel? Nou zitten we door jou in de rottigheid!

    


    
      


    


    
      johnny

    


    
      Hou je kop!

    

  


  



  kirk doet dat, maar het is te laat. Glimlachend loopt linoge door in de richting van het podium. Iedereen die hij aankijkt, krimpt ineen als een vaak geschopte hond. Geen oog wil hem aankijken. Iedere eilandbewoner hoopt dat linoge niet blijft staan om hem of haar toe te spreken, zoals hij bij stan en johnny harriman heeft gedaan.


  linoge blijft nog één keer staan als hij bij jack carver is aangekomen. jack zit tussen de twee mannen die linoge ook in verband met de mishandeling van de jonge homo heeft genoemd. jack kijkt vlug op naar linoge en wendt dan zijn ogen af. alex haber en lucien fournier voelen zich net zo min op hun gemak.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie zouden echt eens moeten gaan kijken bij die homoseksuele jongen die jullie in elkaar hebben geslagen. Jullie zouden een kick krijgen van dat ooglapje van hem. Dat geruite ooglapje.

    

  


  



  84. binnenopname: angie carver.


  



  Ze fronst nieuwsgierig haar wenkbrauwen. Wat zegt linoge over haar man – dat hij iemand in elkaar heeft geslagen? jack zou zoiets niet doen. Nee toch?


  



  85. binnenopname: opnieuw het middenpad van de vergaderzaal.


  



  
    
      jack

    


    
      (nauwelijks meer dan fluisterend)

    


    
      Hou je bek.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Die jongen woont in een van die flats zonder lift aan Canal Street, achter Lisbon Street. Ik zou jullie het adres kunnen geven. Ik weet het niet, misschien willen jullie de rest van het licht ook wel uit zijn ogen slaan.

    


    
      Wat denk je, Lucien, heb je zin om zijn andere oog kapot te beuken? Het karwei af te maken?

    


    
      (lucien slaat zijn ogen neer en zegt niets)

    


    
      Alex?

    


    
      (alex geeft evenmin een kik)

    


    
      In zonde geboren, treed naar voren.

    

  


  



  linoge loopt door naar de voorkant van de zaal.


  



  86. binnenopname: robbie beals.


  



  Hij staat tussen zijn burgemeesterstafeltje en het podium. Zijn gezicht is nog drijfnat van het zweet, en de boord van zijn overhemd is nu ook doorweekt. Hij ziet:


  



  87. binnenopname: de vergaderzaal, gezien door robbie.


  



  De fantoommoeder komt langzaam door het middenpad naar het podium. Ze draagt nog steeds de nachtjapon van het ziekenhuis en haar wilde witte haar hangt in slierten om haar hoofd. Het is natuurlijk nog steeds linoge, en hij houdt de stok met de wolfskop omklemd.


  



  
    
      fantoommoeder

    


    
      Robbie, waarom moest ik sterven met vreemden om me heen? Dat heb je me nog niet uitgelegd. Waarom moest ik sterven terwijl ik om jou riep? Ik wilde alleen maar een kus…

    

  


  



  88. binnenopname: de vergaderzaal, met het podium.


  



  Als linoge (hij ís linoge, in deze opname) dichterbij komt, rukt robbie het pistool uit zijn zak en richt hij het op hem.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ga terug! Ik waarschuw je, ga terug!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      O, stop dat weg.

    

  


  



  robbies hand gaat open. We zien dat hij zich hiertegen verzet, maar het is of een grotere hand – die we net niet kunnen zien – de zijne heeft vastgegrepen en zijn vingers een voor een terugbuigt. Het pistool valt op de podiumvloer. Intussen beklimt linoge de trap naar het podium.


  



  89. binnenopname: de voorkant van het podium, gezien door robbie.


  



  Het is de fantoommoeder die deze trap beklimt, met de nachtjapon van het ziekenhuis losjes om haar magere lichaam. Ze wijst met de punt van de stok naar robbie; haar vochtige oude ogen schitteren kwaadaardig.


  



  
    
      fantoommoeder

    


    
      Waarom vertel je deze mensen niet waar je was en wat je deed toen ik doodging, Robbie? Dat zou vooral je vrouw erg interesseren, denk je niet?

    

  


  



  90. binnenopname: robbie, linoge en de eerste paar rijen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Hou je waffel! Sandra, luister niet naar hem! Het zijn allemaal leugens!

    

  


  



  sandra beals, verbaasd en bang, begint overeind te komen. ursula pakt haar pols vast en trekt haar op de bank terug. Op het podium steekt linoge zijn hand uit naar robbies gezicht. Hij neemt het tussen zijn vingertoppen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Je ogen…

    

  


  



  91. binnenopname: de fantoommoeder, gezien door robbie.


  



  
    
      fantoommoeder

    


    
      Ik vreet de ogen uit je kop…

    

  


  



  De knokige oude hand die de stok niet vasthoudt, blijft graaiende gebaren maken.


  



  92. binnenopname: het podium.


  



  robbie strompelt naar achteren, struikelt over zijn eigen voeten en valt.


  Hij glijdt op zijn achterste van linoge/moeder vandaan, zich afzettend met zijn voeten, en komt uiteindelijk ineengedoken onder zijn eigen burgemeesterstafeltje terecht. Daar blijft hij zitten, zachtjes brabbelend.


  Zijn pistool ligt zo’n anderhalve meter van hem vandaan verlaten op het podium.


  De eilandbewoners mompelen angstig. linoge gaat naar het spreekgestoelte en grijpt de zijkanten vast, als een zelfverzekerde politicus die een toespraak gaat houden.


  



  
    
      linoge

    


    
      Maak je geen zorgen, mensen – het komt wel weer goed met hem. En intussen is het wel prettig dat hij onder de tafel zit in plaats van erbovenop slaat, nietwaar? Een rustig idee. Nou. Vertel de waarheid…

    


    
      (hij glimlacht even)

    


    
      … en maak de duivel te schande.

    

  


  



  Ze kijken hem angstig aan. Hij kijkt glimlachend terug.


  



  
    
      linoge

    


    
      Zullen we dan nu maar ter zake komen? Ik zal het jullie uitleggen, en dan ga ik even weg en wacht ik tot jullie een besluit hebben genomen.

    

  


  



  93. binnenopname: de eilandbewoners.


  



  sonny brautigan staat op. Hij is doodsbang, maar hij wil absoluut iets zeggen.


  



  
    
      sonny

    


    
      Waarom ben je hier gekomen? Waarom bij óns?

    

  


  



  94. binnenopname: mike en molly, close-up.


  



  
    
      mike

    


    
      (zachtjes; bijna in zichzelf)

    


    
      We zullen wel iets hebben dat hem kwaad maakt.

    

  


  



  molly pakt zijn hand vast. mike vouwt zijn vingers over de hare, brengt haar hand naar zijn wang en wrijft daarover om zich gerustgesteld te voelen.


  



  95. binnenopname: het podium en de zaal, met linoge.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik ben hier omdat eilandmensen zich met zijn allen voor het gemeenschappelijk belang kunnen inzetten, als het moet… En ook omdat eilandmensen een geheim kunnen bewaren. Dat was zo op Roanoke Island in 1587, en dat is zo op Little Tall in 1989.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      (staat op)

    


    
      Vertel het ons. Draai er niet omheen. Vertel ons wat je wilt.

    

  


  



  hatch gaat zitten. linoge staat met gebogen hoofd op het podium, alsof hij in gedachten verzonken is. De eilandbewoners wachten ademloos tot hij verder gaat. Buiten kreunt de wind. Ten slotte brengt de vreemdeling zijn hoofd omhoog en kijkt hij zijn publiek aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie kinderen zijn hier bij jullie… maar tegelijk zijn ze dat niet. Dat geldt ook voor mij, want er is maar een deel van mij bij jullie.

    

  


  



  Hij wijst naar rechts, naar de ramen in de buitenmuur van de zaal. Op een mooie dag heb je daar uitzicht op de helling die naar de haven leidt, de reach, en het vasteland. Nu zijn de ramen donker… behalve wanneer linoge zijn andere hand omhoog brengt en met de wolfskop van zijn stok in die richting wijst.


  Het raam vult zich met helderblauw licht. De eilandbewoners mompelen van angst en verwondering. Sommigen van hen schermen zelfs hun ogen af.


  



  
    
      linoge

    


    
      Kijk!

    

  


  



  de camera gaat naar het middenraam. We zien een blauwe hemel …


  We zien de wolken … We zien iets dat een v-formatie van vogels zou kunnen zijn (eenden misschien?) boven de wolken vliegen. Alleen zijn het geen eenden of ganzen. Het zijn… Het zijn…


  



  96. binnenopname: de ‘kinderhoek’ van de zaal.


  



  andy robichaux komt moeizaam overeind, zijn blik onafgebroken gericht op de lichtgevende ramen. Op zijn gezicht tekent zich pure ontzetting af.


  



  
    
      andy

    


    
      Harry… O mijn god, dat is Harry!

    

  


  



  Hij kijkt met wilde ogen naar zijn slapende zoon om zich ervan te verzekeren dat de jongen niet verdwenen is, en kijkt dan weer uit het raam. En angie staat naast hem op.


  



  
    
      angie

    


    
      (gilt)

    


    
      Buster! Jack, dat is Buster!

    

  


  



  97. binnenopname: linoge, close-up.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dat zijn ze allemaal!

    

  


  



  98. buitenopname: linoge en de kinderen, vliegend – overdag.


  



  linoge gaat nog steeds voorop, dicht achter de vliegende wandelstok. Hij vliegt nog steeds hand in hand met pippa en ralphie, en de andere kinderen vormen de v door in twee lange rijen achter hen aan te komen. De kinderen zijn blij; ze lachen. Ze verkeren in een staat van gelukzaligheid. Totdat:


  



  
    
      linoge (stem)

    


    
      En als ik ze dáár laat vallen…

    

  


  



  linoge doet zijn handen open om ralphie en pippa los te laten. De blijheid op hun gezicht slaat meteen om in grote angst. gillend laten de acht kinderen elkaars hand los. Ze vallen omlaag en worden opgeslokt door de wolken beneden hen.


  



  99. binnenopname: linoge, close-up.


  



  
    
      linoge

    


    
      … sterven ze híér.

    

  


  



  100. binnenopname: opnieuw podium en publiek, met linoge.


  



  linoge laat zijn stok zakken, en het helderblauwe licht verlaat de ramen; ze worden zwart. De eilandbewoners zijn diep geschokt door wat ze hebben gezien. En natuurlijk is niemand zo diep geschokt als de ouders.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie zullen het zien gebeuren. Ze doven uit…

    

  


  



  Hij gaat enigszins naar links. puft met zijn lippen, en een aantal kaarsen (om precies te zijn: acht) langs de muur gaan uit.


  



  
    
      linoge

    


    
      (gaat glimlachend verder)

    


    
      … als kaarsen in de wind.

    

  


  



  ursula godsoe komt wankelend overeind. Haar eens zo mooie gezicht is geteisterd door verdriet. Ze zwaait heen en weer en valt bijna. melinda hatcher staat op en houdt haar in evenwicht. ursula smeekt met heel haar hart.


  



  
    
      ursula

    


    
      (in tranen)

    


    
      Alstublieft, doet u mijn Sally geen kwaad, meneer. Ze is het enige dat ik nog heb, nu Peter dood is. We zullen u geven wat u wilt, als we het hebben. Dat zweer ik u.

    


    
      Dat doen we toch?

    

  


  



  101. binnenopname: montage van de zaal.


  



  cat withers… sonny… della bissonette… jenna freeman… jack, lucien en alex haber, die schuldbewust bijeen staan… Ze knikken allemaal en mompelen instemmend. Ja, ze zullen linoge geven wat hij wil. Daar zijn ze toe bereid.


  



  102. binnenopname: de voorste rij.


  



  
    
      hatch

    


    
      (die naast zijn vrouw staat)

    


    
      Wat is het? Vertel het ons.

    

  


  



  103. binnenopname: opnieuw podium en publiek, met linoge.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik heb lang geleefd – duizenden jaren – maar ik ben geen god en ik behoor ook niet tot de onsterfelijken.

    

  


  



  linoge houdt zijn stok in het midden vast, brengt hem boven zijn hoofd en laat hem dan horizontaal vanaf zijn gezicht naar voren steken. Een vage schaduw, geworpen door kaarslicht, valt vanaf zijn voorhoofd over zijn gezicht. De krachtige, knappe trekken van een man in het begin van de middelbare leeftijd veranderen… verouderen. linoges gezicht wordt het doorgroefde en verslapte gelaat van een man die niet gewoon oud maar oeroud is. De ogen turen uit ingezakte kassen en onder opgezette oogleden vandaan.


  Het publiek zucht en mompelt. Opnieuw zal de regisseur gezichten laten zien om reacties te tonen. We zien bijvoorbeeld andy robichaux, die naast zijn zoon zit en de kleine hand van de jongen vasthoudt en streelt.


  



  
    
      linoge

    


    
      Nu zien jullie me zoals ik werkelijk ben. Oud. En ziek.

    


    
      Stervende, zelfs.

    

  


  



  linoge brengt zijn stok weer omhoog, en als de schaduw weer naar boven gaat, keert linoges jeugd terug. Hij wacht terwijl het publiek mompelt.


  



  
    
      linoge

    


    
      Gerekend naar jullie eendagsbestaan heb ik nog lang te leven – ik zal nog over de aarde lopen als alleen de jongsten en gezondsten onder jullie… Davey Hopewell misschien, of de jonge Don Beals…

    

  


  



  We zien shots van davey met zijn ouders en don die op zijn bed ligt te slapen.


  



  
    
      linoge

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … nog niet naar hun graf zijn gegaan. Maar in termen van mijn eigen bestaan is de tijd erg beperkt. Jullie vragen me wat ik wil?

    

  


  



  104. binnenopname: mike en molly.


  



  mike weet het al, en zijn gezicht vult zich met afgrijzen en woedend protest. Als hij begint te spreken verheft zijn stem zich van fluisteren tot schreeuwen. molly pakt zijn pols vast…


  



  
    
      mike

    


    
      Nee, nee, nee, néé…

    

  


  



  105. binnenopname: linoge, op het podium.


  



  
    
      linoge

    


    
      (negeert mike)

    


    
      Ik wil iemand om te verheffen en te onderrichten, iemand aan wie ik alles kan doorgeven wat ik heb geleerd en alles wat ik weet; ik wil iemand die mijn werk zal voortzetten als ik het zelf niet meer kan doen.

    

  


  



  106. binnenopname: mike.


  



  Hij komt overeind en trekt molly mee.


  



  
    
      mike

    


    
      Nee! Nee! Nooit!

    

  


  



  107. binnenopname: linoge.


  



  
    
      linoge

    


    
      (negeert mike)

    


    
      Ik wil een kind. Een van de acht kinderen die daarachter liggen te slapen. Het maakt me niet uit welk; in mijn ogen zijn ze allemaal even geschikt. Geef me wat ik wil – geef het uit vrije wil – en ik ga weg.

    

  


  



  108. binnenopname: het podium en het publiek, met mike en linoge.


  



  
    
      mike

    


    
      Nooit! We zullen je nooit een van onze kinderen geven! Nooit!

    

  


  



  Hij trekt zich van molly los en stormt op de trap van het podium af, want hij wil linoge te lijf gaan. In zijn woede twijfelt hij er niet eens meer aan of hij het wel van linoges bovennatuurlijke krachten kan winnen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Grijp hem! Tenzij jullie willen dat ik de kinderen laat vallen! En dat zal ik doen! Dat verzeker ik jullie!

    

  


  



  109. binnenopname: de ‘kinderhoek’


  



  De kinderen kreunen en woelen op hun bed. Hun kalmte is verdreven door een innerlijke angst… of iets dat ver weg en hoog in de lucht met hen gebeurt.


  



  
    
      jack carver

    


    
      (afschuw en paniek)

    


    
      Grijp hem! Hou hem tegen! In godsnaam, hou hem tegen!

    

  


  



  110. binnenopname: opnieuw het podium en omgeving.


  



  ds. bob riggins gooit zijn armen om mikes schouders voordat mike verder kan komen dan de voet van de trap. hatch helpt hem en grijpt mike ook vast voordat hij riggins van zich af kan schudden, want riggins is wel groot maar ook een beetje blubberig.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, nee – we moeten hem laten uitspreken – hem in ieder geval laten uitspreken…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (worstelend)

    


    
      Nee, dat doen we niet! Laat me los, Hatch! Verdomme…

    

  


  



  Hij krijgt zich bijna los, maar wordt dan besprongen door lucien, sonny, alex en johnny. Dat zijn stuk voor stuk grote jongens, en ze slepen hem naar zijn plaats op de eerste rij terug. We zien dat het ze niet lekker zit dat ze dat doen, maar we zien ook dat ze vastbesloten zijn.


  



  
    
      johnny

    


    
      Blijf nou maar even rustig zitten, Michael Anderson, en laat hem zijn zegje doen. We laten hem uitspreken.

    


    
      


    


    
      lucien

    


    
      Dat moeten we wel.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Je vergist je. Naar hem luisteren is het ergste dat we kunnen doen.

    

  


  



  Hij zoekt hulp en steun bij molly, en wat hij bij haar ziet, schokt hem diep: een soort wanhopige onzekerheid.


  



  
    
      mike

    


    
      (verschrikt)

    


    
      Molly? Mólly?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ik weet het niet, Mike. Misschien is het beter dat we luisteren.

    


    
      


    


    
      melinda

    


    
      Luisteren kan toch geen kwaad?

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      Hij heeft ons in het nauw.

    

  


  



  Ze kijken weer naar linoge.


  



  111. binnenopname: de eilandbewoners.


  



  Ze kijken allemaal weer naar linoge en wachten op wat hij nog te zeggen heeft.


  



  112. binnenopname: opnieuw linoge.


  



  Terwijl hij spreekt, gaat de camera langzaam naar close-up.


  



  
    
      linoge

    


    
      In een aangelegenheid als deze kan ik niet nemen… al kan ik wel straffen; ik verzeker jullie dat ik kan straffen. Geef me een van de kleine kinderen die daar slapen. Geef mij een kind, opdat ik het als mijn eigen kind kan opvoeden, en ik laat jullie met rust. Hij of zij zal lang leven – tot lang nadat alle anderen die daar slapen er niet meer zijn – en veel zien. Geef me wat ik wil en ik ga weg. Weiger, en de dromen die jullie vorige nacht allemaal hebben gehad worden werkelijkheid. De kinderen vallen uit de hemel, de rest van jullie loopt de oceaan in, twee aan twee, en als de storm is afgelopen, zullen ze dit eiland aantreffen zoals ze Roanoke Island hebben aangetroffen. Leeg…

    


    
      Verlaten. Ik geef jullie een halfuur de tijd. Bespreek het… Daar is zo’n vergaderzaal toch voor? En dan…

    

  


  



  Hij zwijgt. De camera is tot extreem close-up gekomen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Kies.

    

  


  



  Uitfaden tot zwart. Hiermee eindigt het vierde bedrijf.


  



  Vijfde bedrijf


  113. buitenopname: het gemeentehuis van Little Tall island – avond.


  



  De wind jaagt de sneeuw nog rond, maar er valt niets meer uit de hemel. De Storm van de Eeuw – nou ja, moeder natuurs versie daarvan – is voorbij.


  



  114. buitenopname: de hemel – avond.


  



  De wolken beginnen te rafelen en uit elkaar te vallen. Als de volle maan verschijnt, blijft hij ditmaal in het zicht.


  



  115. binnenopname: de vergaderzaal van het gemeentehuis, gezien vanaf de gang.


  



  We kijken door de glazen deuren naar binnen en aan de onderkant van het beeld is, als ondertiteling, dat motto te zien: laat ons vertrouwen op god en elkaar.


  We zien robbie beals opstaan (zijn haar is nog in de war van het wegkruipen onder de tafel) en langzaam naar het spreekgestoelte lopen.


  



  116. weglaten


  



  117. binnenopname: de vergaderzaal – avond.


  



  (De regisseur kan het volgende in beeld brengen zoals hij/zij wenst, maar het moet zich wel in één vloeiende beweging afspelen, zoals het ook grotendeels geschreven is.)


  robbie bereikt het podium en kijkt uit over het zwijgende, afwachtende publiek. Beneden hem, op de eerste rij, zit mike, maar hij trilt bijna zichtbaar, als een draad die onder hoge spanning staat. hatch zit aan zijn ene kant en molly aan zijn andere kant. mike houdt haar hand vast, en ze kijkt bezorgd naar hem. Achter hem, op de volgende rij, zitten lucien, sonny, alex en johnny – die zich als zaalwachters hebben opgeworpen.


  Als mike zich met het besluitvormingsproces probeert te bemoeien, zullen ze hem tegenhouden.


  Achter in de zaal, waar de kinderen slapen, is de kring van volwassenen gegroeid. ursula is samen met tavia bij sally godsoe gaan staan; andy en jill zijn bij harry; jack staat samen met angie dicht bij buster… Maar als jack zijn arm om zijn vrouw heen wil slaan, laat angie haar schouders zakken en glipt ze van hem weg. ‘Jackie, ik heb je wat uit te leggen,’ zou Ricky Ricardo hebben gezegd. melinda zit bij pippa, en naast haar zit sandra bij don. carla en henry bright zitten aan het voeteneind van franks bed en houden elkaars hand vast.


  linda st. pierre is bij heidi. De aandacht van de ouders is niet op hun slapende kinderen gericht, maar op robbie, die zich als voorzitter van de vergadering heeft opgeworpen… en op hun mede-eilandbewoners, die over het lot van hun kinderen zullen beslissen.


  robbie moet enorm veel moeite doen om zich te beheersen. Hij kijkt onder het spreekgestoelte en haalt een hamer te voorschijn – een oude zware hamer, overgeleverd uit de zeventiende eeuw. robbie kijkt er even naar alsof hij hem nooit eerder heeft gezien en laat hem dan neerkomen met een hard, daverend geluid. Sommige mensen schrikken.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik verklaar deze vergadering voor geopend. Het lijkt me het beste als we deze aangelegenheid afhandelen zoals we andere eilandaangelegenheden afhandelen.

    


    
      Want wat is dit? Een eilandaangelegenheid?

    

  


  



  stilte. Gezichten kijken gespannen naar hem op. mike ziet eruit alsof hij iets terug wil zeggen, maar dat doet hij niet. molly blijft bezorgd naar haar man kijken en zijn hand strelen, die strak (pijnlijk, zou je denken) om die van haar heen zit.


  



  
    
      robbie

    


    
      Iemand bezwaar daartegen?

    

  


  



  stilte. robbie brengt de hamer weer omlaag – bamm! – en opnieuw zijn er mensen die schrikken. Maar niet de kinderen. Die zijn weer in diepe slaap verzonken. Of in een coma.


  



  
    
      robbie

    


    
      Aan de orde is de vraag of we dit… dit ding dat naar ons toe is gekomen moeten geven wat het wil: een van onze kinderen. Hij zegt dat hij weg zal gaan als we hem geven wat hij wil, en dat hij ons allemaal – ook de kinderen – zal doden als we dat niet doen. Heb ik het hiermee goed onder woorden gebracht?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Goed. Wat zeg je hiervan, Little Tall? Willen jullie dit bespreken?

    

  


  



  stilte. Dan komt cal freese langzaam overeind. Hij kijkt om zich heen naar zijn mede-eilanders.


  



  
    
      cal

    


    
      Ik zie niet welke keuze we hebben, als we geloven dat hij kan wat hij zegt dat hij kan.

    


    
      


    


    
      roberta coign

    


    
      Geloof je hem?

    


    
      


    


    
      cal

    


    
      Dat is het eerste dat ik me afvroeg. En… ja, ik geloof hem. Ik heb genoeg gezien om overtuigd te zijn. We geven hem wat hij wil of hij neemt alles wat we hebben… inclusief onze kinderen.

    

  


  



  cal gaat zitten.


  



  
    
      robbie

    


    
      Maar Roberta Coign zegt iets belangrijks. Wie van jullie denken dat Linoge de waarheid spreekt? Dat hij iedereen op het eiland kan en zal vernietigen, als we ons tegen hem verzetten?

    

  


  



  stilte . Ze geloven het allemaal, maar niemand wil de eerste zijn die zijn of haar hand opsteekt.


  



  
    
      della bissonette

    


    
      We hebben allemaal dezelfde droom gehad… En dat was geen gewone droom. Dat weet ik. Dat weten we allemaal. Hij heeft ons eerlijk gewaarschuwd.

    

  


  



  Ze steekt haar hand op.


  



  
    
      burt soames

    


    
      Er is niets eerlijks aan, maar…

    

  


  



  Een van burts armen zit in een geïmproviseerde mitella, maar hij steekt zijn andere arm op. De anderen volgen zijn voorbeeld, eerst enkelen, dan meer, en dan bijna allemaal. hatch en molly behoren tot de laatsten die hun hand opsteken. Alleen mike blijft grimmig zitten. Hij houdt de hand die molly niet vasthoudt op zijn schoot.


  



  
    
      molly

    


    
      (zachtjes, tegen mike)

    


    
      Het gaat er nu niet om wat we gaan doen, Mike… nog niet. Het gaat er alleen om of we al dan niet geloven…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik weet waar het om gaat. En als we eenmaal over deze weg gaan, wordt elke stap gemakkelijker. Dat weet ik ook.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      (laat zijn eigen hand zakken)

    


    
      Goed, dus we geloven hem. Dan hoeven we het daar niet meer over te hebben. Nou, als iemand iets wil zeggen over het hoofdpunt…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (overeind gekomen)

    


    
      Ik heb iets te zeggen.

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Dat is mooi. Je bent inderdaad belastingbetaler. Ga je gang.

    

  


  



  mike loopt langzaam de trap van het podium op. molly kijkt angstig toe. mike gaat niet naar het spreekgestoelte; hij draait zich gewoon naar zijn mede-eilanders om. De camera richt zich langzaam op hem. Terwijl de spanning wordt opgebouwd, denkt hij na over wat hij gaat zeggen.


  



  
    
      mike

    


    
      Nee, hij is geen mens. Ik heb niet gestemd, maar toch ben ik het daarmee eens. Ik heb gezien wat hij met Martha Clarendon heeft gedaan, wat hij met Peter Godsoe heeft gedaan, wat hij met onze kinderen heeft gedaan – en ik geloof niet dat hij een mens is. Ik heb dezelfde dromen gehad als jullie, en ik begrijp net zo goed als jullie dat hij het serieus meent. Misschien begrijp ik het zelfs nog beter – ik ben jullie politieman, degene die door jullie is gekozen om de wet te handhaven. Maar mensen… We geven onze kinderen niet aan schurken. Begrijpen jullie dat? We geven onze kinderen niet weg!

    

  


  



  Achter in de kamer, waar de kinderen zijn, komt andy robichaux naar voren.


  



  
    
      andy

    


    
      Wat is dan de keuze? Wat doen we? Wat kunnen we doen?

    

  


  



  Dit wordt begroet met een instemmend diep gemompel, en mike. maakt zich zorgen, dat kunnen we zien. Want het enige antwoord dat hij heeft, heeft eigenlijk geen betekenis. Het enige positieve aan het antwoord is dat het juist is.


  



  
    
      mike

    


    
      Verzet je tegen hem, zij aan zij en schouder aan schouder. Zeg met één stem nee tegen hem. Doe wat op de deur staat die we gebruiken om hier binnen te komen – vertrouw op God en elkaar. En dan gaat hij… misschien… weg. Zoals stormen altijd doen, als ze zijn uitgeraasd.

    


    
      


    


    
      orville boucher

    


    
      (staat op)

    


    
      En als hij met zijn stok om zich heen begint te wijzen?

    


    
      Wat dan? En als we dan neervallen als vliegen op een vensterbank?

    

  


  



  Het instemmend gemompel wordt luider.


  



  
    
      ds. bob riggins

    


    
      (staat op)

    


    
      ‘Geef de keizer wat des keizers is.’ Dat heb je nog geen uur geleden zelf tegen me gezegd, Michael. Mattheus.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      ‘Gaat achter mij, gij Satan, want gij zijt niet deelachtig aan de dingen van God.’ Marcus.

    


    
      (kijkt om zich heen)

    


    
      Mensen… Als we een kind opgeven – een van onze eigen kinderen – hoe kunnen we dan ooit met elkaar leven, gesteld al dat hij ons in leven laat?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Heel goed, als je het mij vraagt.

    

  


  



  mike kijkt hem verbaasd aan. Achter in de zaal komt jack carver door het middenpad naar voren. Als hij spreekt, kijkt mike die kant op. Hij wordt van alle kanten gebombardeerd.


  



  
    
      jack

    


    
      We hebben allemáál dingen waarmee we leven, Mike.

    


    
      Of misschien ben jij anders.

    

  


  



  Dat treft doel. We zien dat mike zich dingen herinnert. Hij spreekt jack en de anderen toe.


  



  
    
      mike

    


    
      Nee, ik ben niet anders. Maar dit is iets anders dan leven met de gedachte dat je op een examen hebt geknoeid, of dat je een keer vreemd bent gegaan, of dat je iemand in elkaar hebt geslagen toen je te veel had gedronken en in een slecht humeur was. Dit is een kind! Begrijp je dat dan niet, Jack?

    

  


  



  Hij dringt tot hen door… Dan spreekt robbie.


  



  
    
      robbie

    


    
      Stel nou eens dat je gelijk hebt, dus dat we hem weg kunnen sturen – stel nou eens dat we onze armen om elkaar heen slaan, al onze wilskracht verzamelen en hem een groot collectief ‘Nee!’ laten horen. Stel nou eens dat we dat doen en dat hij gewoon verdwijnt? Dat hij teruggaat naar waar hij vandaan gekomen is?

    

  


  



  mike kijkt hem behoedzaam aan, wachtend op de angel.


  



  
    
      robbie

    


    
      Je hebt onze kinderen gezien. Ik weet niet precies wat hij met ze heeft gedaan, maar het komt erop neer, denk ik, dat hij ze hoog over de aarde heeft laten vliegen. Ze kunnen vallen. Ik geloof dat. Hij hoeft alleen maar met die stok van hem te zwaaien, en ze vallen. Hoe kunnen we met onszelf leven als dat gebeurt? Zeggen we dan tegen onszelf dat we alle acht kinderen hebben gedood omdat we te goed, te heilig, waren om een van hen op te offeren?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Misschien bluft hij…

    

  


  



  
    
      melinda

    


    
      (scherp; onvriendelijk)

    


    
      Dat doet hij niet, Michael, en dat weet jij net zo goed als ik. Je hebt het gezíén.

    

  


  



  tavia godsoe komt aarzelend door het middenpad naar voren. Blijkbaar is dat de favoriete spreekpositie voor de eilandbewoners. Ze spreekt eerst aarzelend en dan met meer zelfvertrouwen.


  



  
    
      tavia

    


    
      Je spreekt alsof hij dat kind zou doden, Michael… alsof het een soort… mensenoffer is. Het lijkt mij eerder een geval van adoptie.

    

  


  



  Ze kijkt met een aarzelend glimlachje om zich heen – als dit toch moet gebeuren, laten we er dan het beste van maken. Laten we de zonzijde zien.


  



  
    
      jonas

    


    
      En nog een lang leven ook! (stilte) Dat wil zeggen, als je hem gelooft. En nu ik hem heb gezien… Nu geloof ik hem.


      


    

  


  Gemompel van instemming. En goedkeuring.


  



  
    
      mike

    


    
      Linoge heeft Martha Clarendon doodgeslagen met zijn stok! Hij sloeg de ogen uit haar hoofd! We zitten ons hier af te vragen of we al dan niet een kind aan een monster gaan geven!

    

  


  



  Dit wordt begroet met stilte. Mensen slaan beschaamd hun ogen neer; hun wangen worden rood. ds. bob riggins gaat weer zitten. Zijn vrouw legt haar hand op zijn arm en kijkt mike kwaad aan.


  



  
    
      henry bright

    


    
      Dat kan wel zijn, maar de rest van de kinderen dan? Zeggen we nee en krijgen we dan te zien hoe ze in ons bijzijn doodgaan?

    


    
      


    


    
      kirk

    


    
      Ja, Mike – waar is het belang van de meerderheid gebleven?

    

  


  



  mike heeft daar geen echt antwoord op.


  



  
    
      mike

    


    
      Misschien bluft hij ook wat de kinderen betreft. Satan is de vader van leugens, en die kerel moet een van zijn naaste familieleden zijn.

    


    
      


    


    
      jill robichaux

    


    
      (schel en woedend)

    


    
      Is dat een risico dat je wilt nemen? Mooi… Maar neem het dan met jóúw zoon, niet met de mijne!

    

  


  



  
    
      linda st. pierre

    


    
      Zo denk ik er ook over.

    


    
      


    


    
      henry bright

    


    
      Wil je het ergste weten dat ik kan bedenken, Michael?

    


    
      Stel nou eens dat je half gelijk hebt. Stel nou eens dat we in leven blijven… en dat zij sterven?

    


    
      (wijst naar de kinderen)

    


    
      Hoe zullen we elkaar dan in de ogen kijken? Hoe zullen we dan met elkaar leven?

    

  


  



  
    
      jack

    


    
      En hoe zouden we ooit met jou leven?

    

  


  



  een venijnig, instemmend gemompel. jack de potenrammer loopt naar zijn slapende zoontje terug en gaat naast hem zitten. mike heeft daar ook geen echt antwoord op. We kunnen zien dat hij naar een antwoord zoekt en het niet vindt.


  robbie kijkt op de klok. Het is twintig over negen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Een halfuur, zei hij. We hebben nog tien minuten.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dit kunnen we niet doen? Snappen jullie dat dan niet? Begrijpen jullie het niet? We kunnen niet toestaan dat hij…

    


    
      


    


    
      sonny

    


    
      (niet onvriendelijk)

    


    
      Ik denk dat we jouw standpunt nu wel hebben gehoord, Mike. Waarom ga je niet zitten?

    

  


  



  mike kijkt hem hulpeloos aan. Hij is niet dom, en hij kan zien hoe de wind waait.


  



  
    
      mike

    


    
      Jullie moeten hier goed over nadenken, mensen. Jullie moeten heel zorgvuldig nadenken.

    

  


  



  Hij gaat de trap weer af en komt naast molly zitten. Hij pakt haar hand vast. Ze laat hem enkele ogenblikken haar hand vasthouden en trekt zich dan terug.


  



  
    
      molly

    


    
      Ik wil bij Ralphie zitten, Mike.

    

  


  



  Ze staat op en loopt door het middenpad naar het deel van de zaal waar de kinderen slapen. Zonder een blik achterom te werpen verdwijnt ze in de kring van ouders.


  



  
    
      robbie

    


    
      Hebben jullie nog meer te zeggen, mensen? Kom maar naar voren.

    

  


  



  Een ogenblik van stilte.


  



  
    
      ursula

    


    
      (komt naar voren)

    


    
      God helpe ons, maar laten we hem geven wat hij wil.

    


    
      Geef hem wat hij wil, dan gaat hij weg. Ik geef niet om mijn leven, maar de kinderen… zelfs als het Sally is.

    


    
      Het is beter dat ze bij een slecht mens leeft dan… dan dat ze doodgaat…

    


    
      (ze kijkt huilend om zich heen)

    


    
      God nog aan toe, Michael Anderson, heb jij geen hart?

    


    
      Het zijn kinderen! We kunnen hem niet de kinderen laten doden!

    

  


  



  Ze gaat naar de kinderen terug. Intussen wordt mike omringd door vijandige ogen. Hij staat alleen.


  



  
    
      robbie

    


    
      (kijkt op de klok)

    


    
      Nog iemand?

    

  


  



  mike begint overeind te komen. hatch legt zijn hand op zijn arm en knijpt erin. Als mike hem verrast en vragend aankijkt, schudt hatch zachtjes met zijn hoofd. Stop, betekent dat, je hebt alles gedaan wat je kunt doen.


  mike schudt zich los en staat weer op. Ditmaal gaat hij niet het podium op, maar spreekt hij zijn mede-eilanders toe vanaf de plaats waar hij staat.


  



  
    
      mike

    


    
      Doe het niet. Alsjeblieft. De Andersons wonen al vanaf 1735 hier op Little Tall. Ik vraag jullie als eilandbewoner en als Ralphie Andersons vader – doe dit niet. Geef hier niet aan toe. (stilte) Dit is een verdoemenis.

    

  


  



  Hij kijkt wanhopig om zich heen. Niemand van hen, zelfs zijn eigen vrouw niet, wil hem in de ogen kijken. Er daalt weer stilte neer. Die stilte wordt alleen verbroken door het gieren van de wind buiten en het tikken van de regulateurklok.


  



  
    
      mike

    


    
      Goed. Ik stel voor de stemming te beperken. Laat de ouders stemmen, alleen de ouders. Het zijn allemaal bewoners…

    


    
      


    


    
      linda st. pierre

    


    
      Nee, dat is niet eerlijk.

    

  


  



  Ze strijkt teder en liefdevol over het voorhoofd van haar slapende dochter.


  



  
    
      linda st. pierre

    


    
      Ik heb haar in mijn eentje opgevoed – o, met veel hulp van mensen op het eiland, ook van jou en je vrouw, Mike – maar vooral in mijn eentje. Het zou niet goed zijn als ik zo’n beslissing in mijn eentje moest nemen. Waar is een gemeenschap goed voor, als het niet is om mensen te helpen als er iets verschrikkelijks gebeurt?

    


    
      Als geen van de keuzen goed lijkt?

    


    
      


    


    
      andy

    


    
      Ik had het zelf niet beter kunnen zeggen, Lin.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Maar…

    

  


  



  
    
      veel stemmen

    


    
      Ga zitten… Laten we stemmen!

    


    
      (enzovoort)

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Wil iemand nader ingaan op de vraag wie er mogen stemmen? Waarschijnlijk is het niet reglementair, maar we moeten opschieten. Ik zou het graag van een van de ouders willen horen.

    

  


  



  Een moment van gespannen stilte, en dan:


  



  
    
      melinda hatcher

    


    
      Ik stel voor dat iedereen stemt.

    


    
      


    


    
      carla bright

    


    
      Ik ben het daarmee eens.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dit is niet…

    


    
      


    


    
      angie

    


    
      Hou je mond! Jij hebt je zegje gedaan. Hou nu je mond!

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      De motie houdt in dat iedereen mag stemmen over de vraag of we meneer Linoge zullen geven wat hij vraagt.

    


    
      Wie zijn daarvoor?

    

  


  



  Alle handen gaan omhoog, behalve die van mike. Hij ziet dat molly ook haar hand heeft opgestoken, ziet dat ze hem niet wil aankijken, en dan sterft er iets in hem.


  



  
    
      robbie

    


    
      Wie zijn tegen?

    

  


  



  Er gaat niet één hand omhoog. mike zit gewoon op de eerste rij, met gebogen hoofd.


  



  
    
      robbie

    


    
      (slaat met de hamer)

    


    
      De motie is aangenomen.

    


    
      


    


    
      tess marchant

    


    
      Stel de vraag aan de orde, Robbie Beals. De vraag zelf.

    

  


  



  118. binnenopname: het souterrain, met linoge.


  



  Hij kijkt op naar het plafond. Zijn ogen glanzen in het halfduister. Ze gaan stemmen; hij weet het.


  



  119. binnenopname: opnieuw de vergaderzaal van het gemeentehuis – avond.


  



  
    
      joanna

    


    
      In godsnaam – laten we stemmen, dan zijn we ervan af!

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Mijn zoon blijft hier buiten. Laat dat duidelijk zijn. Hij heeft niets te maken met deze… walgelijke vertoning.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Dat heeft hij wél.

    

  


  



  Er volgt een volslagen stilte. mike staat op en kijkt ongelovig naar zijn vrouw. Op die manier kijken ze elkaar over de hele lengte van de vergaderzaal aan.


  



  
    
      molly

    


    
      We hebben ons nooit aan onze plicht onttrokken, Michael. We hebben deelgenomen aan het hele leven op het eiland, en we nemen hier ook aan deel.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat meen je niet – dat kun je niet menen.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ik meen het wel.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Het is krankzinnig.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Misschien – maar het is niet een krankzinnigheid die we zelf hebben gemaakt. Michael…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik ga weg. Ik wil hier niets mee te maken hebben. Ik wil niets met jullie te maken hebben. Ik neem mijn zoon mee en ik ga weg.

    

  


  



  Hij komt ongeveer drie stappen, voordat de zaalwachters hem vastgrijpen en naar zijn plaats terug sleuren. molly ziet dat mike zich verzet, ziet hoe ruw ze hem behandelen – ze vinden het helemaal niet prettig dat hij het niet met het uiterst dubieuze besluit eens is. Dan rent ze door het gangpad naar hem toe.


  



  
    
      mike

    


    
      Hatch! Help me!

    

  


  



  Maar hatch wendt zich af, zijn gezicht rood van schaamte. En als mike bij hem probeert te komen, slaat lucien hem op zijn neus. Er komt bloed uit.


  



  
    
      molly

    


    
      Hou op! Doe hem geen pijn! Mike, gaat het? Ben je…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ga van me weg. Doe dat voordat ik me niet meer kan beheersen en in je gezicht spuug.

    

  


  



  Ze gaat een stap van hem vandaan, haar ogen wijd open van schrik.


  



  
    
      molly

    


    
      Mike, als je nou maar wilde inzien… Het is niet zo dat wij alleen een beslissing moeten nemen. Dit gaat het hele eiland aan!

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Dat weet ik – dat zeg ik toch de hele tijd? Ga van me vandaan, Molly.

    

  


  



  Ze deinst geschokt terug. sonny brautigan geeft mike een zakdoek.


  



  
    
      mike

    


    
      Laat me maar los. Ik ga wel zitten.

    

  


  



  Ze laten hem los, maar blijven op hun hoede. robbie, achter het spreekgestoelte, kijkt met onmiskenbare voldoening toe. Dit mag dan een ernstige situatie zijn, zegt zijn gezicht, maar in ieder geval gaat onze schijnheilige lul van een politieman lelijk op zijn bek, en dat is ook wat waard. Intussen deinst molly terug van mike, die haar niet wil aankijken. Haar gezicht is verwrongen van verdriet. huilend loopt ze naar de achterkant van de zaal. Mensen die aan het middenpad zitten, geven een klopje op haar handen en fluisteren woorden van troost en bemoediging – ‘Het geeft niet, meid.’ … ‘Hij trekt wel bij.’ … ‘Je doet hier goed aan.’ Achter in de zaal ontfermen melinda, jill en linda st. pierre zich over haar.


  hatch komt dicht naar mike toe, bijna trillend van schaamte.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, ik…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (kijkt hem niet aan)

    


    
      Hou je mond. Ga weg.

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Als je de kans hebt gehad om erover na te denken, zul je het begrijpen. Dan kom je wel op andere gedachten.

    


    
      Het is het enige dat we kunnen doen. Wat kunnen we anders doen? Sterven voor een principe? Wij allemaal?

    


    
      Ook degenen die te jong zijn om te begrijpen waaróm ze doodgaan? Daar moet je over nadenken.

    

  


  



  mike kijkt eindelijk op.


  



  
    
      mike

    


    
      En als het Pippa is die door Linoge wordt meegenomen?

    

  


  



  Een lange stilte. hatch denkt na. Dan kijkt hij mike aan.


  



  
    
      hatch

    


    
      Dan zeg ik tegen mezelf dat ze als klein kind is gestorven. Dat het wiegendood was, iets waar niemand iets aan kon doen. En dan geloof ik dat. Dan geloven we dat allebei, Melly en ik.

    

  


  



  robbie slaat nog eens met de hamer.


  



  
    
      robbie

    


    
      Dan stel ik nu de vraag aan de orde. Geven we meneer Linoge al dan niet waarom hij heeft gevraagd, afgaand op zijn belofte dat hij ons dan met rust zal laten? Wat zeggen jullie ervan, Little Tall? Willen degenen die vóór zijn dat op de gebruikelijke manier te kennen geven?

    

  


  



  Er volgt een moment van ademloze stilte, en dan steekt andy robichaux achter in de zaal zijn hand op.


  



  
    
      andy

    


    
      Ik ben Harry’s vader, en ik ben voor.

    


    
      


    


    
      jill robichaux

    


    
      Ik ben zijn moeder, en ik ben ook voor.

    


    
      


    


    
      henry

    


    
      Carla en ik zijn voor.

    

  


  



  linda st. pierre steekt haar hand op. sandra beals doet dat ook, evenals robbie op het podium.


  



  
    
      melinda

    


    
      (steekt haar hand op)

    


    
      Ja. We hebben geen keuze.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Geen keuze.

    

  


  



  Hij steekt zijn hand op.


  



  
    
      ursula

    


    
      Ik ben voor – het is de enige manier.

    

  


  



  Ze steekt haar hand op, en tavia doet dat ook.


  



  
    
      jack

    


    
      Het moet wel.

    

  


  



  Zijn hand gaat omhoog. angela werpt een lange, liefhebbende blik op de slapende buster en steekt dan ook haar hand op.


  De ogen van iedereen in de zaal zijn gericht op molly. Ze knielt neer, kust ralphie op het elfjeszadel op zijn neus en komt overeind. Ze spreekt tegen hen allen – maar in zekere zin spreekt ze alleen tegen mike. Haar gezicht smeekt om begrip.


  



  
    
      molly

    


    
      Het is beter een te verliezen die in leven blijft dan allen aan de dood te verliezen. Ik ben voor.

    

  


  



  Ze steekt haar hand op. Algauw gaan nog meer handen omhoog. De camera richt zich op alle mensen die we hebben leren kennen. We zien alle handen omhooggaan… behalve één.


  robbie wacht nog even. Hij kijkt naar het woud van opgeheven armen en ernstige gezichten. Ere wie ere toekomt: deze mensen hebben een verschrikkelijke beslissing genomen… en daar zijn ze zich heel goed van bewust.


  



  
    
      robbie

    


    
      (zachtjes)

    


    
      Wie zijn tegen?

    

  


  



  De opgestoken handen gaan omlaag. mike, die naar de vloer blijft kijken, steekt zijn hand hoog de lucht in.


  



  
    
      robbie

    


    
      Ik constateer dat iedereen voor is, op één na. De motie is aangenomen.

    

  


  



  120. binnenopname: de regulateurklok, close-up.


  



  De grote wijzer bereikt de onderste stand. Het is half tien en de klok slaat één keer.


  



  121. binnenopname: opnieuw de vergaderzaal – avond.


  



  De deur gaat open. linoge komt binnen, zijn stok in de ene hand, het zeemleren zakje in de andere hand.


  



  
    
      linoge

    


    
      Mensen, zijn jullie tot een besluit gekomen?

    


    
      


    


    
      robbie

    


    
      Ja… We hebben vóór gestemd.

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Uitstekend.

    

  


  



  Hij loopt langs de achterste rij en blijft staan als hij bij het middenpad komt. Hij kijkt naar de ouders.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie hebben de juiste keuze gemaakt.

    

  


  



  molly wendt zich af, walgend van het glimlachende monster. linoge ziet haar weerzin en zijn glimlach wordt nog breder. Hij loopt langzaam door het middenpad en houdt het zakje met knikkers voor zich. Hij gaat de trap op, en robbie gaat vlug van hem vandaan, zijn gezicht een en al angst. linoge posteert zich achter het spreekgestoelte en kijkt zijn gijzelaars met een welwillend lachje aan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie hebben een moeilijk besluit genomen, maar ondanks alles wat de politieman misschien heeft gezegd, is het ook een goed besluit. De juiste keuze.

    


    
      Eigenlijk het enige dat liefhebbende, verantwoordelijke mensen onder de omstandigheden hadden kúnnen doen.

    

  


  



  Hij houdt het zakje aan het trekkoord vast. Het bungelt aan zijn hand.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dit zijn lotstenen. Ze waren al oud toen de wereld nog jong was, en allang voordat Atlantis in de Afrikaanse Oceaan verzonk, zijn ze gebruikt om over grote zaken te beslissen. Er zitten zeven witte stenen in dit zakje… en één zwarte.

    

  


  



  linoge zwijgt… glimlacht… een glimlach die de punten van zijn slagtanden laat zien.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jullie willen dat ik zo gauw mogelijk vertrek, en dat kan ik jullie niet kwalijk nemen. Wil één ouder van ieder kind naar voren komen? Laten we dit snel afwerken.

    

  


  



  122. binnenopname: de eilandbewoners.


  



  Voor het eerst beseffen ze echt wat ze hebben gedaan. Ze beseffen ook dat het te laat is om het ongedaan te maken.


  



  123. binnenopname: linoge, close-up.


  



  Glimlachend. We zien de punten van zijn slagtanden. En hij heeft het zakje. Het is tijd om te kiezen.


  



  Uitfaden naar zwart. Hiermee eindigt het vijfde bedrijf.


  



  Zesde bedrijf


  124. buitenopname: de reach – avond.


  



  Het sneeuwt niet meer, en nu trekt het maanlicht een verguld spoor over de reach naar het vasteland.


  



  125. buitenopname: main street – avond.


  



  Besneeuwd en geluidloos.


  



  126. buitenopname: het gemeentehuis – avond.


  



  Rechts is het donker. Links, in de vergaderzaal, is kaarslicht.


  



  127. binnenopname: de vergaderzaal – avond.


  



  Langzaam, langzaam komen de ouders door het middenpad: jill, ursula, jack, linda, sandra, henry en melinda. Helemaal achteraan komt molly anderson. Ze kijkt mike smekend aan.


  



  
    
      molly

    


    
      Mike, alsjeblieft, probeer te begrijpen…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Wil je dat ik het begrijp? Ga dan weer bij hem zitten.

    


    
      Hou je dan buiten deze walgelijke vertoning.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Dat kan ik niet. Als je maar inzag…

    

  


  



  mike kijkt tussen zijn benen door naar de vloer. Hij wil baar niet aankijken, wil naar niets van dit alles kijken. Ze ziet dat en loopt verdrietig door. Ze gaat de trap op.


  De ouders gaan op het podium in een rij staan. linoge kijkt naar hen met de vriendelijke glimlach van een tandarts die een kind verzekert dat het geen pijn doet, dat het helemaal geen pijn doet.


  



  
    
      linoge

    


    
      Het is heel eenvoudig. Jullie pakken ieder een steen uit het zakje. Het kind wiens ouders de zwarte steen trekken, komt met me mee. Om lang te leven… veel te zien… veel te weten. Mevrouw Robichaux? Jill? Wil jij beginnen?

    

  


  



  Hij houdt haar het zakje voor. Eerst lijkt het of ze er niet in wil grijpen… of het niet kan.


  



  
    
      andy

    


    
      Toe dan, schat – doe het.

    

  


  



  Ze kijkt hem verschrikt aan en grijpt dan in het zakje. Ze tast erin en als ze haar hand terugtrekt, zit er een steen in. Ze ziet eruit alsof ze ieder moment flauw kan vallen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Mevrouw Hatcher?

    

  


  



  melinda pakt een steen. sandra is de volgende. Ze steekt haar hand naar het zakje uit… en trekt hem dan terug.


  



  
    
      sandra

    


    
      Robbie, ik kan het niet! Doe jij het!

    

  


  



  Maar robbie wil niet bij linoge. in de buurt komen.


  



  
    
      robbie

    


    
      Toe dan! Pak een steentje!

    

  


  



  Ze doet het en gaat een stap terug. Haar kleine mond trilt en ze houdt haar hand zo strak om de steen dat de vingers wit zijn. De volgende is henry bright, die een hele tijd in het rond tast en er een (of twee) afwijst ten gunste van een andere. Dan jack. Hij kiest snel, doet een stap terug en kijkt angie met een wanhopige glimlach aan. linda st.pierre trekt een steen. Nu zijn alleen ursula en molly nog over.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dames?

    


    
      


    


    
      ursula

    


    
      Jij eerst, Molly.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Nee. Alsjeblieft. Jij.

    

  


  



  ursula steekt haar hand in het zakje, neemt een van de twee overgebleven stenen eruit en gaat dan met gebalde vuist een stap terug. molly komt naar voren, kijkt naar linoge en pakt de laatste steen. linoge gooit het lege zakje neer. Het fladdert naar het toneel… en verdwijnt dan in een vage blauwe gloed voordat het bij de planken is aangekomen.


  Geen reactie van de eilandbewoners; hun stilte is zo diep en gespannen dat je er met een mes doorheen zou kunnen snijden.


  



  
    
      linoge

    


    
      Goed, vrienden; tot nu toe gaat het erg goed. Nou, wie heeft de moed om als eerste zijn steen te laten zien?

    


    
      Wie kan de angst opzij zetten en een heerlijke opluchting over zich heen laten komen?

    

  


  



  Niemand reageert. De acht ouders staan met dichtgeknepen handen op het podium, ieder met een krijtwit gezicht van angst.


  



  
    
      linoge

    


    
      (hartelijk)

    


    
      Kom, kom – hebben jullie nooit gehoord dat de goden de beschroomden straffen?

    


    
      


    


    
      jack

    


    
      (geeft een schreeuw)

    


    
      Buster! Ik hou van je!

    

  


  



  Hij opent zijn hand. De knikker die hij vasthoudt, is wit. Het publiek mompelt.


  ursula komt naar voren. Ze steekt haar gesloten, bevende vuist vooruit.


  Ze verzamelt haar moed, en haar hand gaat snel open. Deze knikker is ook wit. Het publiek mompelt opnieuw.


  



  
    
      robbie

    


    
      Laat zien, Sandra. Laat zien.

    


    
      


    


    
      sandra

    


    
      Ik… Ik… Robbie, ik kan niet… Ik weet dat het Donnie is… Ik wéét het… Ik heb altijd pech…

    

  


  



  Geërgerd en minachtend, en ongeduldig om te weten wat hun lot is, gaat hij naar haar toe. Hij grijpt haar hand vast en trekt de vingers open. We kunnen het niet zien, en in het begin kunnen we niets van zijn gezicht aflezen. Dan pakt hij wat ze in haar hand had en houdt hij het voor iedereen omhoog. Hij grijnst woest; lijkt op Richard Nixon op een verkiezingsbijeenkomst.


  



  
    
      robbie

    


    
      Wit!

    

  


  



  Hij probeert zijn vrouw te omhelzen, maar sandra duwt hem weg met een gezicht dat de afkeer te boven gaat – dit is regelrechte walging.


  Nu is het linda st. pierres beurt om naar voren te komen. Ze houdt haar gesloten hand naar voren, kijkt erop neer, sluit dan haar ogen.


  



  
    
      linda st. pierre

    


    
      Alsjeblieft, God, ik smeek je, neem me mijn Heidi niet af.

    

  


  



  Ze opent haar hand, maar niet haar ogen.


  



  
    
      een andere stem

    


    
      Wit!

    

  


  



  Het publiek mompelt. linda doet haar ogen open. De steen is inderdaad wit en ze begint te huilen. Ze sluit haar hand weer en houdt de kostbare steen tegen haar borsten.


  



  
    
      linoge

    


    
      Jill? Mevrouw Robichaux?

    


    
      


    


    
      jill robichaux

    


    
      Ik kan het niet. Ik dacht dat ik het zou kunnen, maar ik kan het niet. Het spijt me…

    

  


  



  Ze gaat naar de trap, haar gebalde vuist nog voor zich uit gestoken. Voordat ze daar kan aankomen, wijst linoge met zijn stok naar haar. Ze wordt meteen teruggedreven. linoge tikt met de zilveren wolfskop tegen haar hand. Ze probeert de vingers dicht te houden maar kan het niet. De steen valt op het podium, rolt als een knikker (zo zien die stenen eruit) en de camera volgt hem. Hij komt uiteindelijk tot stilstand tegen een van de poten van de burgemeesterstafel. Hij is wit.


  jill zakt snikkend op haar knieën, linda helpt haar overeind en omhelst haar. Nu blijven alleen henry, melinda en molly over. Een van hen heeft de zwarte steen. De camera richt zich even op hun partners.


  carla bright en hatch kijken doodsbang en gefascineerd naar het podium. mike kijkt nog naar de vloer.


  



  
    
      linoge

    


    
      Meneer Bright? Henry? Wil je zo goed zijn?

    

  


  



  henry komt naar voren en doet langzaam zijn hand open. De steen is wit. Hij zakt bijna in elkaar van opluchting. carla kijkt naar hem, glimlachend en in tranen.


  Nu blijven molly en melinda over, ralphie en pippa. De twee moeders kijken elkaar aan, en linoge glimlacht op de achtergrond. Een van hen zal straks geen moeder meer zijn; daar zijn ze zich allebei van bewust.


  



  128. binnenopname: molly, close-up.


  



  Ze stelt zich voor:


  



  129. buitenopname: blauwe lucht – overdag.


  



  Hoog boven de wolken vliegt linoge, maar de v is nu erg kort. Van de acht kinderen zijn alleen ralphie en pippa overgebleven. Ze houden ieder een van linoges handen vast.


  



  130. binnenopname: opnieuw het toneel – avond.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dames?

    

  


  



  molly kijkt even naar melinda. melinda ziet haar kijken en knikt vaag. De vrouwen houden hun gesloten handen naar voren, hand tegen hand. Ze kijken elkaar aan, koortsachtig van liefde, hoop en angst.


  



  
    
      molly

    


    
      (erg zachtjes)

    


    
      Nu.

    

  


  



  131. binnenopname: de gesloten handen, close-up.


  



  Ze gaan open. In een van de handen ligt een witte ‘knikker’, in de andere een zwarte. In de zaal klinkt gemompel, gezucht, alsmede kreten van verbazing … Maar wíj kunnen het niet zien – nog niet. We zien alleen de stenen op de open handpalmen liggen.


  



  132. binnenopname: molly’s gezicht, extreem close-up.


  



  Grote ogen.


  



  133. binnenopname: melinda’s gezicht, extreem close-up.


  



  Grote ogen.


  



  134. binnenopname: hatch’ gezicht, extreem close-up.


  



  Grote ogen.


  



  135. binnenopname: mike, extreem close-up.


  



  Zijn hoofd omlaag… Maar hij kan het niet zo houden, al was hij van plan om hier geen deel aan te hebben, ook niet passief. Hij brengt zijn gezicht omhoog en kijkt naar het podium. En we moeten het verlies van zijn zoon eerst op het gezicht van deze man zien – we zien ongeloof, en dan een verschrikkelijke besef.


  



  
    
      mike

    


    
      (tegen zijn voeten)

    


    
      Nee!!! Nee!!!

    

  


  



  sonny, lucien en alex grijpen hem als hij naar voren probeert te stormen, en drukken hem op zijn plaats terug.


  



  136. binnenopname: molly en melinda, op het podium.


  



  Ze blijven elkaar aankijken, bijna voorhoofd tegen voorhoofd, verstijfd, hun handen – nu open – naar voren gestoken. In melinda’s hand ligt de zevende witte steen. In die van molly ligt de zwarte. melinda’s gezicht reageert nu eindelijk. Ze draait zich om, verblind door tranen, en loopt naar de rand van het podium.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pippa! Mammie komt eraan, schatje…

    

  


  



  Ze strompelt de trap af en zou languit zijn gevallen, als hatch er niet was geweest om haar op te vangen. melinda, hysterisch van opluchting, merkt het niet eens. Ze worstelt zich uit de armen van haar man los en rent door het middenpad.


  



  
    
      melinda

    


    
      Pippa, schatje! Het is goed! Mammie komt eraan, schatje, mammie komt eraan!

    

  


  



  hatch wendt zich tot mike.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, ik…

    

  


  



  mike kijkt hem alleen maar aan – een blik vol pure, giftige haat. Die blik zegt: Jij bent hiermee akkoord gegaan, en het heeft mij mijn zoon gekost. hatch kan er niet tegen. Hij gaat achter zijn vrouw aan, bijna sluipend.


  molly is verdoofd achtergebleven. Ze kijkt naar de zwarte knikker, maar begint zo langzamerhand te beseffen wat er gebeurd is.


  



  
    
      molly

    


    
      Nee. O nee. Dit is niet… Dit kan niet…

    

  


  



  Ze gooit de steen weg en kijkt linoge aan.


  



  
    
      molly

    


    
      Het is een grap! Of een test? Het is toch een test? Je meende het toch niet…

    

  


  



  Maar hij meende het wel, hij meent het nog steeds, en dat ziet ze.


  



  
    
      molly

    


    
      Je krijgt hem niet!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Molly, ik kan me je verdriet heel goed indenken…

    


    
      Maar je ging akkoord met de voorwaarden. Niets aan te doen.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Je hebt het op de een of andere manier zo geregeld! Je wilde hem de hele tijd al! Vanwege… vanwege het elfjeszadel!

    

  


  



  Is dat waar? We zullen nooit weten of we ons de flikkering in linoges ogen hebben verbeeld… of dat we hem echt hebben gezien.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ik verzeker je dat het niet zo is. Het was een eerlijk spel, zoals jullie zouden zeggen. En omdat ik vind dat een lang en uitgebreid afscheid het verdriet alleen maar groter maakt…

    

  


  



  Hij begint naar de trap te lopen om zijn prijs in ontvangst te nemen.


  



  
    
      molly

    


    
      Nee, nee, ik sta niet toe…

    

  


  



  Ze probeert hem te lijf te gaan. linoge wijst met de stok, en ze vliegt achterover, valt tegen de burgemeesterstafel en rolt eroverheen. Ze belandt als een snikkend hoopje op de vloer.


  linoge, aan de rand van het podium en boven aan de trap, kijkt met een stralend, cynisch genoegen naar de eilandbewoners, die eruitzien als mensen die wakker worden uit een gemeenschappelijke nachtmerrie waarin ze iets verschrikkelijks, onherroepelijks hebben gedaan.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dames en heren, bewoners van Little Tall, ik stel uw aandacht op prijs en ik verklaar deze zitting gesloten…

    


    
      Hoe minder u aan de buitenwereld vertelt over onze… onze regeling, des te gelukkiger zult u waarschijnlijk worden – al is die beslissing uiteraard geheel aan u.

    

  


  



  Achter zijn rug komt molly overeind. Ze komt naar voren. Ze lijkt nagenoeg krankzinnig van schrik, verdriet en ongeloof.


  



  
    
      linoge

    


    
      (trekt handschoenen aan, zet pet op)

    


    
      Nou, dan neem ik nu mijn nieuwe beschermeling mee en laat ik u met uw gedachten alleen. Mogen het gelukkige gedachten zijn.

    

  


  



  Hij begint de trap af te gaan. Om op het middenpad te komen moet hij dicht langs mike lopen. molly vliegt op de rand van het podium af. Haar ogen zijn zo groot dat ze de hele bovenste helft van haar gezicht lijken op te vullen. Ze ziet dat mikes bewakers hun werk niet meer doen; lucien, sonny en de anderen zitten achterovergeleund naar linoge te kijken, hun mond wijd open.


  



  
    
      molly

    


    
      (gillend)

    


    
      Mike! Hou hem tegen! In godsnaam, hou hem tegen!

    

  


  



  mike weet wat er zal gebeuren als hij op linoge afgaat; een lichte beweging van de stok en ze kunnen hem van de muren schrapen. Hij kijkt met afschuwelijke dode ogen op naar zijn vrouw – zo langzamerhand zijn ex-vrouw, neem je aan.


  



  
    
      mike

    


    
      Te laat, Molly.

    

  


  



  Ze reageert eerst met ontzetting, dan met waanzinnige vastbeslotenheid. Als mike haar niet wil helpen de fout die ze hebben gemaakt weer recht te zetten, doet ze het zelf wel. Ze kijkt om zich heen… en ziet robbies kleine pistool op het podium liggen. Ze pakt het, draait zich bliksemsnel om en rent de trap af.


  



  
    
      molly

    


    
      Stop! Ik waarschuw je!

    

  


  



  linoge loopt door, en er voltrekt zich een verandering: de duffel wordt een koninklijk zilverblauw gewaad, versierd met zonnen en manen en andere kabbalistische symbolen. De pet is de hoge punthoed van een tovenaar geworden. En de stok wordt een scepter. De wolfskop is er nog, maar nu zit hij aan het uiteinde van een gloeiende toverstok die Merlijn niet zou misstaan.


  molly ziet dat niet en het kan haar ook niet schelen. Het enige dat ze wil, is hem tegenhouden. Ze loopt naar het begin van het middenpad en brengt het pistool omhoog.


  



  
    
      molly

    


    
      Stop, of ik schiet!

    

  


  



  Maar sonny en alex haber gaan op het gangpad staan, tussen haar en linoge in. lucien en johnny harriman grijpen haar vast… en hatch plukt het pistool vlug uit haar hand. Al die tijd zit mike met zijn hoofd omlaag. Hij kan het niet aanzien.


  



  
    
      lucien

    


    
      Sorry, mevrouw Anderson… maar we hebben iets afgesproken.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      We begrépen niet wat we afspraken! We begrepen niet wat we deden. Mike had gelijk, we wisten niet… wisten niet… Jack, hou hem tegen! Laat hem Ralphie niet meenemen! Laat hem mijn zoon niet meenemen!

    

  


  



  
    
      jack

    


    
      Dat kan ik niet doen, Molly.

    


    
      (en dan, met enige wrok)

    


    
      En jij zou ook niet zo schreeuwen, als ik de zwarte knikker had gehad.

    

  


  



  Ze kijkt hem ongelovig aan. Hij kijkt even terug en wendt dan zijn ogen af. Maar angela is er om haar arm om hem heen te slaan, en angie kijkt met felle vijandigheid naar molly.


  



  
    
      angie

    


    
      Kun je niet tegen je verlies?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Dit is geen… honkbalwedstrijd!

    

  


  



  137. binnenopname: de kinderhoek, met linoge.


  



  Hij is nu van top tot teen een tovenaar, gehuld in een helderblauw aura. We zien weer zijn hoge ouderdom. De andere ouders en vrienden die om de slapende kinderen heen staan trekken zich angstig voor hem terug. Hij schenkt hun geen enkele aandacht. Hij bukt zich, pakt ralphie anderson in zijn armen en kijkt verrukt naar de jongen.


  



  138. binnenopname: het begin van het middenpad, met molly.


  



  In haar hysterie slaagt ze er bijna in zich te ontworstelen aan de grote mannen die haar vasthouden. Ze kijkt met hysterische woede door het middenpad naar linoge.


  



  
    
      molly

    


    
      Je hebt ons bedrogen!

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Misschien hebben jullie jezelf bedrogen!

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Hij zal nooit van jou zijn! Nooit!

    

  


  



  linoge pakt de slapende jongen op alsof hij een offergave is. De blauwe gloed om hem heen wordt intenser … en begint nu ook op ralphie te schijnen. linoges ouderdom is niet goedaardig maar wreed, en dat is altijd gevaarlijk. En zijn triomfantelijke glimlach is gruwelijk om te zien… iets dat ons in onze dromen kan achtervolgen.


  



  
    
      linoge

    


    
      Dat zal hij wel. Hij zal van me gaan houden. (stilte) Hij zal me vader noemen.

    

  


  



  Dat is een afschuwelijke waarheid waartegen molly niet bestand is. Ze laat zich zakken in de handen die haar tegenhouden en biedt geen weerstand meer. linoge kijkt haar nog even aan en draait zich dan om. De zoom van zijn zijden gewaad wappert. Met grote passen loopt hij naar de deur. Iedereen draait zich naar hem om.


  



  139. binnenopname: mike.


  



  Hij staat op. Hij heeft die doodse uitdrukking nog op zijn gezicht. hatch steekt zijn hand naar hem uit.


  



  
    
      hatch

    


    
      Mike, ik geloof niet…

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      (duwt zijn hand weg)

    


    
      Raak me niet aan. Raak me nooit meer aan. Niemand van jullie.

    


    
      (kijkt molly aan)

    


    
      Níémand van jullie.

    

  


  



  Hij loopt het zijpad op. Niemand houdt hem tegen.


  



  140. binnenopname: de gang van het gemeentehuis.


  



  mike verlaat de vergaderzaal net op tijd om de zoom van linoges gewaad wapperend door de voordeur naar buiten te zien gaan, de duisternis in. Hij blijft even staan en gaat er dan achteraan.


  



  141. buitenopname: de voortrap van het gemeentehuis – avond.


  



  mike komt naar buiten en staat te kijken. Zijn adem vormt zilverige wolkjes in het maanlicht.


  



  142. buitenopname: linoge en ralphie voor het gemeentehuis – avond.


  



  linoge verspreidt nog een helderblauwe gloed. De camera volgt hem als hij ralphie de helling afdraagt naar de straat… naar de kust… de reach… het vasteland… en de onmetelijke aarde daarachter. We zien linoges sporen, eerst nogal zwaar… dan licht… dan alleen nog vage afdrukken.


  Als linoge langs het koepeltje met de gedenkklok komt, begint hij in de lucht op te stijgen. Eerst maar een centimeter of vijf, maar de afstand tussen hem en de aarde wordt groter. Het is bijna alsof hij een trap beklimt die wij niet kunnen zien.


  



  143. buitenopname: mike, op de trap van het gemeentehuis – avond.


  



  Hij roept om zijn zoon, legt al zijn verdriet en verlies in dat ene uitgeschreeuwde woord:


  



  
    
      mike

    


    
      Ralphie!

    

  


  



  144. buitenopname: linoge en ralphie – avond. ralphie doet zijn ogen open en kijkt om zich heen.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Waar ben ik? Waar is mijn papa?

    


    
      


    


    
      mike (stem, steeds zwakker)

    


    
      Ralphie…

    

  


  



  
    
      linoge

    


    
      Dat doet er niet toe, elfjeszadeljongen. Kijk naar beneden!

    

  


  



  ralphie kijkt naar beneden. Ze vliegen nu over de reach. Hun schaduwen vliegen over de golven, afgetekend in het maanlicht. ralphie glimlacht opgetogen.


  



  
    
      ralphie

    


    
      Wauw! Wat gaaf! (stilte) Is het echt?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      Zo echt als rabarber.

    

  


  



  145. buitenopname: little tall island, gezien door ralphie – avond.


  



  Dit is bijna een negatiefbeeld van onze kennismaking met het eiland – avond in plaats van dag, vertrek in plaats van aankomst. In het maanlicht lijkt Little Tall bijna een illusie. En voor ralphie zal het dat binnenkort ook zijn.


  



  146. buitenopname: opnieuw linoge en ralphie – avond.


  



  
    
      ralphie

    


    
      (erg onder de indruk)

    


    
      Waar gaan we heen?

    

  


  



  linoge gooit zijn scepter in de lucht voor zich uit. Die stijgt op en neemt de positie in die hij innam in de beelden die we van linoge en de vliegende kinderen hebben gezien. De schaduw van de scepter, nu geworpen door de maan in plaats van de zon, ligt over linoges gezicht.


  Hij bukt zich en kust het elfjeszadel op ralphies neus.


  



  
    
      linoge

    


    
      Ergens heen. Overal heen. Alle plaatsen waar je ooit van hebt gedroomd.

    


    
      


    


    
      ralphie

    


    
      En mijn mama en papa? Wanneer komen die?

    


    
      


    


    
      linoge

    


    
      (glimlachend)

    


    
      Daar kunnen we ons later nog zorgen over maken.

    

  


  



  Nou, hij is de volwassene… en trouwens, dit is leuk.


  



  
    
      RALPHIE

    


    
      Goed.

    

  


  



  linoge zwenkt opzij – bijna overhellend, als een vliegtuig – en vliegt van ons weg.


  



  147. buitenopname: mike, op de trap van het gemeentehuis – avond.


  



  Hij huilt. joanna stanhope komt naar buiten en legt haar hand op zijn schouder. Ze spreekt met eindeloos veel vriendelijkheid tegen hem.


  



  
    
      JOANNA

    


    
      Mike. Kom binnen.

    

  


  



  Hij negeert haar, gaat de trap af en strompelt de verse sneeuw in. Het is moeilijk lopen voor mensen die geen tovenaar zijn, maar hij komt toch vooruit, al is de sneeuw hier en daar een meter hoog. Hij volgt linoges voetstappen, en de camera volgt hem. We zien de afdrukken lichter en lichter worden, minder en minder gebonden aan de aarde, waar stervelingen moeten leven.


  Voorbij de gedenkklok is er nog maar één zwakke afdruk… en dan niets meer. Alleen maar hectaren van maagdelijke sneeuw. mike zakt huilend naast die laatste afdruk in elkaar. Hij houdt zijn handen omhoog naar de LEGE HEMEL en de STRALENDE MAAN.


  



  
    
      MIKE

    


    
      (zachtjes)

    


    
      Breng hem terug. Alsjeblieft. Ik wil alles doen, als je mijn zoon terugbrengt. Alles wat je wilt.

    

  


  



  148. buitenopname: de deuren van het gemeentehuis – avond.


  



  De deuropening staat vol met eilandbewoners die daar zwijgend staan te kijken. johnny en sonny, ferd en lucien, tavia en della, HATCH en MELINDA.


  



  
    
      mike (smekende stem)

    


    
      Breng hem terug!

    

  


  



  De gezichten van de eilandbewoners veranderen niet. Misschien zien we medegevoel, maar we zien geen genade. Niet hier; niet bij deze mensen.


  Gebeurd is gebeurd.


  



  149. buitenopname: opnieuw mike, op het sneeuwveld – avond.


  



  Hij hurkt voorbij het koepeltje met de gedenkklok in de sneeuw. Hij steekt een laatste keer zijn armen uit naar de maan en het met licht overgoten water, maar hij doet dat zonder hoop.


  



  
    
      mike

    


    
      (fluistert)

    


    
      Alsjeblieft, breng hem terug.

    

  


  



  de camera begint omhoog te gaan en zich te verwijderen. Beetje voor beetje verliest mike zijn menselijke dimensie en wordt hij alleen maar een zwarte vlek op een uitgestrekt wit sneeuwveld. Daarachter ligt de landtong, de omgevallen vuurtoren, en de golven van de reach.


  



  Uitfaden tot zwart.


  



  
    
      mike (stem)

    


    
      (een laatste gefluisterde smeekbede)

    


    
      Ik houd van hem. Wees genadig.

    

  


  



  Hiermee eindigt het zesde bedrijf.


  



  Zevende bedrijf


  150. buitenopname: de reach – een zomerochtend.


  



  De hemel is helderblauw, en de reach is dat ook. Vissersboten tuffen rustig over het water; plezierboten hebben veel vaart en trekken een kielzog of een juichende waterskiër achter zich aan. Hoog in de lucht zeilen en krijsen meeuwen.


  



  151. buitenopname: een stadje aan de kust – ochtend.


  



  Titelkaart: Machias, zomer 1989.


  



  152. buitenopname: een klein houten gebouw aan main street – ochtend.


  



  Op het bord aan de voorkant staat adviesbureau seacoast. En daaronder: er is een oplossing. we vinden hem samen.


  de camera gaat naar een raam aan de zijkant. Daar zit een vrouw naar buiten te kijken. Haar ogen zijn rood, haar wangen nat van de tranen. Ze heeft grijs haar, en in het begin herkennen we molly anderson niet. Ze lijkt wel twintig jaar ouder te zijn geworden.


  



  153. binnenopname: het adviesbureau – ochtend.


  



  molly zit op een schommelstoel van gebogen hout. Ze kijkt naar de zomer en huilt geluidloos. Tegenover haar zit haar consulente, een professioneel uitziende vrouw in een licht crèmekleurig zomerpakje en een zijden zomerblouse. Goed gekapt, goed opgemaakt, en ze kijkt molly aan met het soort medegevoel waar goede psychologen patent op hebben – vaak behulpzaam, maar angstaanjagend door de afstandelijkheid.


  De stilte duurt voort. De consulente wacht tot molly begint te – praten, maar molly zit alleen maar in de schommelstoel en kijkt met haar betraande ogen naar de zomer buiten.


  



  
    
      consulente

    


    
      Jij en Mike hebben niet meer met elkaar geslapen sinds… hoe lang?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      (uit het raam kijkend)

    


    
      Vijf maanden. Zo ongeveer. Ik zou het je precies kunnen vertellen, als je denkt dat het zou helpen. We deden het de laatste keer in de nacht voordat de grote storm kwam. De Storm van de Eeuw.

    

  


  



  
    
      consulente

    


    
      Toen je je zoon verloor.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ja. Toen ik mijn zoon verloor.

    


    
      


    


    
      consulente

    


    
      En Mike neemt jou dat kwalijk.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ik denk dat hij bij me weggaat.

    


    
      


    


    
      consulente

    


    
      Daar ben je erg bang voor, hè?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ik denk dat hij geen manieren meer heeft om te blijven. Begrijp je wat ik daarmee bedoel?

    


    
      


    


    
      consulente

    


    
      Vertel me nog eens wat er met Ralphie is gebeurd.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Waarom? Wat heeft dat voor zin? In godsnaam, wat schieten we daar nou mee op? Hij is weg!

    

  


  



  De consulente geeft geen antwoord. Even later zucht molly en geeft ze toe.


  



  
    
      molly

    


    
      Het was de tweede dag. We waren in het gemeentehuis – waar we beschutting zochten, weet je. De storm… Je zou niet geloven hoe erg het was.

    


    
      


    


    
      consulente

    


    
      Ik was hier. Ik heb het meegemaakt.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Ja – jij was híér, Lisa. Op het vasteland. Op het eiland is het anders. (stilte) Op het eiland is alles anders.

    


    
      (stilte) Hoe dan ook, Johnny Harriman kwam binnenstormen toen we zaten te ontbijten. Hij zei dat de vuurtoren omviel. Natuurlijk wilde iedereen het zien… en Mike…

    

  


  



  154. buitenopname: het huis van de andersons – zomerochtend.


  



  Er staat een kleine witte auto met de kofferbak open voor het huis. Er liggen twee of drie koffers in. De deur van het huis gaat open en mike komt met nog twee koffers naar buiten. Hij sluit de deur, gaat de verandatrap af en loopt over het pad. Aan iedere beweging, ieder gebaar, iedere blik achterom, kunnen we zien dat dit een man is die voorgoed vertrekt.


  



  
    
      molly (voice-over)

    


    
      Mike zei tegen ons dat je niets meer kon zien in de sneeuw, en dat we dicht bij de huizen moesten blijven.

    


    
      Ralphie wilde het zien… Pippa en alle kinderen wilden naar buiten om het te zien… en dus namen we ze mee.

    


    
      God helpe ons, we namen ze mee.

    

  


  



  mike blijft bij het bordje van de crèche staan. Het hangt nog met een ketting aan een lage tak van de esdoorn die in de voortuin staat, maar op de een of andere manier ziet het er nu stoffig uit. Vergeten. Van geen belang meer. mike rukt het weg, kijkt ernaar, draait zich dan om en gooit het op de veranda terug. Hij is woedend.


  



  
    
      molly (voice-over)

    


    
      Het was fout dat we naar buiten gingen, vooral de kinderen. We hadden de storm onderschat. Een aantal mensen dwaalde af en verdween. Ralphie was een van hen. Angie Carver heeft de weg teruggevonden. De anderen niet.

    

  


  



  mike kijkt naar de veranda, waar het bord is neergekomen, draait zich dan om en loopt naar zijn auto. Hij legt de laatste bagage in de kofferbak en maakt hem dicht. Als hij naar de bestuurderskant begint te lopen en de sleutels uit zijn zak vist:


  



  
    
      hatch (stem)

    


    
      Mike?

    

  


  



  mike draait zich om. hatch, die er vreemd uitziet in een t-shirt en bermudashorts, kijkt naar hem op. Zo te zien weet hij zich helemaal geen raad met zijn houding. mike kijkt koel naar hem terug.


  



  
    
      mike

    


    
      Als je iets te zeggen hebt, moet je het nu doen. De veerboot vertrekt om tien over elf, en ik wil hem niet missen.

    

  


  



  
    
      hatch

    


    
      Waar ga je heen?

    


    
      (stilte van mike)

    


    
      Doe het niet, Michael. Ga niet weg.

    


    
      (stilte van mike)

    


    
      Zou het helpen als ik zei dat ik sinds februari nooit meer goed heb geslapen?

    


    
      (geen antwoord van mike)

    


    
      Zou het helpen als ik zei dat… we misschien het verkeerde besluit hebben genomen?

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Hatch, ik moet weg.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Robbie zegt dat je je politiebaan weer kunt krijgen wanneer je maar wilt. Je hoeft er alleen maar om te vragen.

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Hij weet waar hij die baan in kan steken. Ik ben hier klaar. Ik heb het geprobeerd tot ik het niet meer kon proberen.

    

  


  



  Hij begint naar de deur aan de passagierskant te lopen, en kort voordat hij instapt, raakt hatch zijn arm aan. mike draait zich bliksemsnel om, met felle ogen, alsof hij die van hatch wil dichtslaan. Maar hatch geeft geen krimp. Misschien denkt hij dat hij het verdient.


  



  
    
      hatch

    


    
      Molly heeft je nodig. Heb je gezien hoe ze tegenwoordig is, heb je wel gekeken?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Kijk jij maar voor mij. Goed?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      (slaat zijn ogen neer)

    


    
      Met Melly gaat het ook niet erg goed. Ze neemt veel tranquillizers. Ik denk dat ze eraan verslaafd is.

    

  


  



  
    
      mike

    


    
      Jammer. Maar,., jij hebt tenminste je dochter.

    


    
      Misschien slaap je niet zo goed, maar je kunt naar Pippa’s slaapkamer gaan en haar zien slapen. Iedere nacht. Nietwaar?

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Jij bent nog net zo zelfgenoegzaam als altijd. Je kunt je niet in een ander verplaatsen.

    

  


  



  mike gaat achter het stuur zitten en kijkt nors naar hatch op.


  



  
    
      mike

    


    
      Ik ben niets. Ik ben leeg – leeggeschept als een kalebas in november.

    


    
      


    


    
      hatch

    


    
      Als je alleen maar kon probéren het te begrijpen…

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik begrijp dat de veerboot om tien over elf vertrekt, en als ik nu niet ga, mis ik hem. Het allerbeste, Hatch. Ik hoop dat je je slaap nog inhaalt.

    

  


  



  Hij trekt de autodeur dicht, start de motor en rijdt Main Street op. hatch kijkt hem. hulpeloos na.


  



  155. buitenopname: het gazon van het gemeentehuis – ochtend.


  



  de camera richt zich op Main Street en pikt mikes auto op, die op weg is naar de haven, waar de veerboot ligt. de motor rommelt. De camera richt zich even op de auto en gaat dan naar links, naar het koepeltje en de gedenkklok. Aan het bord met de oorlogsdoden is een tweede bord toegevoegd: verdwenen in de storm van de eeuw, 1989. Daaronder staan de namen: martha clarendon, peter godsoe, william soames, lloyd wishman, cora stanhope, jane kingsbury, william timmons, george kirby… en helemaal onderaan: ralph anderson.


  



  De camera zoomt in op zijn naam.


  



  156. binnenopname: het adviesbureau – ochtend.


  



  molly is opgehouden met praten en kijkt alleen nog uit het raam. Nieuwe tranen wellen in haar ogen op en rollen over haar wangen, maar ze huilt nog steeds in stilte.


  



  
    
      consulente

    


    
      Molly…?

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Hij dwaalde de witte sneeuw in. Misschien kwam hij Bill Timmons tegen, de man van het benzinestation.

    


    
      Dat wil ik graag denken: dat hij op het eind bij iemand was. Ze moeten helemaal de koers zijn kwijtgeraakt en in het water zijn terechtgekomen. Zij waren de twee die nooit gevonden zijn.

    

  


  



  
    
      consulente

    


    
      Je hebt me een groot deel van het verhaal niet verteld, hè?

    


    
      (stilte van molly)

    


    
      Zolang je dat niet doet, zolang je het niet aan iemand vertelt, zal het blijven zweren.

    


    
      


    


    
      molly

    


    
      Dat zal het toch wel. Sommige wonden kun je nooit helemaal schoon krijgen. Vroeger begreep ik dat niet… maar nu wel.

    


    
      


    


    
      consulente

    


    
      Waarom haat je man je zo, Molly? Wat is er werkelijk met Ralphie gebeurd?

    

  


  



  de camera zoomt op molly in. Ze kijkt nog uit het raam. In de tuin van de consulente is het zonnig; het gras is groen en er zijn bloemen… maar het sneeuwt. Er valt een dik pak sneeuw. Het bedekt het gras en de paden, vormt laagjes op de bladerrijke takken van de bomen.


  We zoomen in op molly, zoomen in tot extreem close-up. Ze kijkt nog steeds naar de vallende sneeuw.


  



  
    
      molly

    


    
      Hij dwaalde af. Dat doen mensen, weet je. Ze verdwalen. Dat is met Ralphie gebeurd. Hij verdwaalde in al dat wit van de sneeuw. Hij ging verloren in de storm.

    

  


  



  Uitfaden naar:


  



  157. buitenopname: de veerboot – ochtend.


  



  De boot vaart langzaam over de Reach naar Machias. De auto’s staan op het platform aan de achterkant geparkeerd, ook die van mike. mike zelf staat alleen aan de reling, zijn gezicht omhoog. De oceaanbries strijkt zijn haar van zijn voorhoofd weg. Hij lijkt bijna de rust zelve.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Negen jaar geleden, was het. Ik stapte in mijn auto en vertrok met de veerboot van tien over elf. Ik ben nooit terug geweest.

    

  


  



  Uitfaden naar:


  



  158. binnenopname: het adviesbureau – ochtend.


  



  molly’s sessie is voorbij. De klok aan de muur geeft vijf voor twaalf aan.


  Ze staat voor het bureau van de consulente een cheque uit te schrijven. De consulente kijkt zorgelijk naar haar op. Ze weet dat ze heeft verloren. Het eiland heeft opnieuw gewonnen. Het geheim – wat het ook is – is bewaard gebleven.


  Geen van beiden ziet mikes kleine witte auto voorbijrijden.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      In het begin dacht ik helemaal niet aan waar ik heen ging – ik reed alleen maar.

    

  


  



  159. buitenopname: mike, door de voorruit van zijn auto – zonsondergang.


  



  Hij draagt een bril met donkere glazen tegen de felle oranje schittering. In elk brillenglas wordt een ondergaande zon weerspiegeld.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Het enige waaraan ik dacht, was dat ik elke avond, als de zon onderging, een zonnebril moest opzetten. Dat elke kilometer op de teller een kilometer verder van Little Tall vandaan was.

    

  


  



  160. buitenopname: de amerikaanse woestijn – midden op de dag.


  



  Een tweebaans asfaltweg gaat door het midden van het beeld. De witte auto verschijnt, rijdt snel, en de camera volgt hem.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      De scheiding was geen probleem. Moll kreeg de bankrekeningen, de levensverzekering, de winkel, het huis en een stukje land dat we in Vanceboro hadden.

    


    
      Ik kreeg de Toyota en mijn gemoedsrust. (stilte) Wat daar nog van over was.

    

  


  



  161. buitenopname: de golden gate-brug – schemering.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Hier kwam ik terecht… Weer bij het water. Ironisch, nietwaar? Maar aan de Stille Oceaan is het op de een of andere manier anders. Je hebt hier niet die harde gloed als het tegen de winter begint te lopen. (stilte) En je hebt hier niet dezelfde herinneringen.

    

  


  



  162. buitenopname: een wolkenkrabber in montgomery street, san francisco – overdag.


  



  mike komt naar buiten – een oudere mike, grijzend bij de slapen en met een doorgroefd gezicht, maar ook een mike die eruitziet alsof hij vrede met de wereld heeft gesloten. Of een beetje vrede heeft gevonden. Hij draagt een pak (informeel, geen das) en heeft een aktentas in zijn hand. Hij en de man die hij bij zich heeft, lopen naar een personenauto die langs het trottoir geparkeerd staat. De auto rijdt het verkeer in, zwenkt om een kabelwagen heen. Intussen horen we mikes stem.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Ik ging weer studeren, politiewetenschappen en accountancy. Ik dacht erover om rechten te gaan studeren… maar zag daarvan af. Ik ben als winkelier op een eiland voor de kust van Maine begonnen en ik ben nu een federale marshall. Niet gek, hè?

    

  


  



  163. buitenopname: mike, door de voorruit – overdag.


  



  De andere man rijdt. mike zit rustig naast hem, met een wazige blik in zijn ogen. Het is de blik van iemand die herinneringen ophaalt.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Soms lijkt het eiland erg ver weg. Soms lijkt Andre Linoge alleen maar een lelijke droom die ik ooit heb gehad. Soms… Als ik midden in de nacht wakker word en mijn best doe om niet te schreeuwen… lijkt het eiland me erg dichtbij. En zoals ik helemaal aan het begin al zei, ik blijf in contact.

    

  


  



  164. buitenopname: de begraafplaats van little tall – overdag.


  



  rouwenden lopen tussen de grafstenen door naar een pas gedolven graf. Ze dragen een kist (dat kunnen we van op een afstand zien). Herfstbladeren ritselen voorbij in een wild kleurenspel.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Melinda Hatcher stierf in oktober 1990. Volgens de plaatselijke krant was het een hartaanval; Ursula Godsoe stuurde me het knipsel. Ik weet niet of er meer achter zat of niet. Vijfendertig is jong om aan een kapotte pomp te bezwijken, maar die dingen gebeuren… Ja.

    

  


  



  165. buitenopname: de methodistenkerk van little tall – overdag.


  



  Het is tegen het eind van het voorjaar. Vrolijke bloemen schieten kleurrijk omhoog langs het pad naar de voordeur. Zwakjes horen we de triomfantelijke orgelklanken van de bruidsmars. De deuren vliegen open. Naar buiten komt molly, lachend en stralend in haar trouwjurk. Ze heeft nog lijnen in haar gezicht, maar haar grijzende haar is aan het oog onttrokken. Naast haar staat hatch, gekleed in jacquet en met zijn hand om haar middel. Hij ziet er net zo gelukkig uit als zij. Achter hen staat pippa. Ze is nu groter en heeft mooi lang haar, en ze heeft in haar ene hand een boeket bloemen en houdt met haar andere hand molly’s sleep vast.


  De dag dat ze met haar hoofd tussen de spijlen van de trap zat, ligt ver achter haar. Er komen nog meer mensen, en ze werpen rijst. Onder hen bevindt zich ds. bob riggins, glimlachend als een trotse vader.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Molly en Hatch zijn getrouwd in mei 1993. Ursula stuurde me dat krantenbericht ook. Voor zover ik hoor zijn ze goed voor elkaar… en voor Pippa. Daar ben ik blij om. Ik wens hun drieën alle geluk. Dat meen ik met heel mijn hart.

    

  


  



  166. binnenopname: een armoedige huurkamer – nacht.


  



  
    
      mike (voice-over)

    

  


  
    
      Niet iedereen uit Little Tall was zo gelukkig.

    

  


  



  de camera beweegt zich door de kamer, langs een verkreukeld, onopgemaakt bed dat eruitziet alsof iemand er heel wat lelijke dromen in heeft gehad. De badkamerdeur staat op een kier, en de camera gaat naar binnen.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Ongeveer twee maanden na het huwelijk van Hatch en Molly zijn Jack en Angie Carver gescheiden. Jack vocht om de voogdij over Buster – een nogal verbitterd gevecht, neem ik aan – en verloor. Hij verliet het eiland, ging naar Lewiston, huurde een kamer en pleegde daar in een nacht in de nazomer van 1994 zelfmoord.

    

  


  



  Het badkamerraam staat open. Door die opening horen we zwakjes het geluid van een caféband die zich met veel lawaai door ‘Hang On Sloopy’ heen werkt, jack carver ligt met een plastic zak over zijn hoofd in een droog bad. de camera gaat meedogenloos op hem af … totdat we het geruite lapje over zijn ene oog zien.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Hij vermaakte het weinige dat hij had aan een zekere Harmon Brodsky, die een oog verloor in een kroegruzie in de jaren tachtig.

    

  


  



  167. buitenopname: little tall island, gezien vanaf de reach – ochtend.


  



  Het is stil – afgezien van het langzame luiden van een belboei – en een beetje spookachtig. Er hangt een mist in verschillende schakeringen van grijs. We zien dat de haven van het eiland herbouwd is, en er is daar nu ook een vispakhuis – alleen heeft dat andere kleuren dan dat van peter en staat op het bord langs de zijkant: beals eersteklas vis in plaats van godsoe vis & kreeft.


  Nu de camera zich begint terug te trekken, horen we ook het kabbelen van het water tegen de zijkant van een boot. Hij komt in zicht – een kleine roeiboot die op de golven deint. Intussen:


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Robbie Beals herbouwde het oude vispakhuis in de haven en nam Kirk Freeman in dienst om daar te werken. Kirk zei dat Robbies vrouw Sandra vroeg op een ochtend in het voorjaar van 1996 naar het pakhuis kwam, gekleed in een gele oliejas en rode laarzen, en dat ze tegen hem zei dat ze een eindje wilde roeien. Kirk dwong haar een reddingsvest aan te trekken…

    


    
      Hij zei dat haar gezicht hem helemaal niet aanstond.

    

  


  



  de camera bereikt de boot en gaat omhoog. We zien de boeg. Keurig opgevouwen ligt daar een gele oliejas. Er staat een paar rode laarzen naast, en een reddingsvest ligt als een soort kraag om de punten van die laarzen heen.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Hij zei dat het was of ze droomde met haar ogen open… maar wat kon hij doen? Het was een rustige ochtend, geen wind, nauwelijks deining… en ze was de vrouw van de baas. Ze vonden de boot, maar Sandy vonden ze nooit terug. Er was nog iets vreemds…

    

  


  



  de camera beweegt zich over de lengte van de boot. Op de achterzitting is met rode verf of lipstick één woord geschreven: ‘croaton’.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      … maar ze wisten niet wat ze ervan moesten denken.

    


    
      Er waren mensen op het eiland die hen misschien wel hadden kunnen helpen…

    

  


  



  168. binnenopname: het gemeentehuis, met ursula – overdag.


  



  Twee politieagenten spreken met haar (we hoeven ze niet te horen; dit kan zonder geluid blijven). We zien dat ze haar vragen stellen, en ze schudt beleefd met haar hoofd. Sorry, agenten… nee… ik kan het me niet voorstellen … enzovoort.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      … maar eilandbewoners kunnen een geheim bewaren. Dat deden we in 1989, en de mensen die daar wonen, doen het nog steeds. Wat Sandra Beals betreft – er wordt aangenomen dat ze verdronken is, en in 2003 zijn haar zeven jaren verstreken. Robbie zal haar ongetwijfeld officieel dood laten verklaren zodra het 2003 is geworden. Zoiets is niet gemakkelijk, dat weet ik, maar…

    

  


  



  169. buitenopname: little tall island, gezien vanaf de oceaan – overdag.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      (gaat verder)

    


    
      … we leven in een cash-and-carry-wereld: betalen en doorlopen. Soms hoef je maar een beetje te betalen, maar meestal is het veel. En een enkele keer is het alles wat je hebt. Negen jaar geleden dacht ik die les te hebben geleerd, op Little Tall, in de dagen van de Storm van de Eeuw…

    

  


  



  Langzaam uitfaden naar:


  



  170. buitenopname: san francisco, panorama – overdag.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      … maar ik vergiste me. In die dagen was ik nog maar net begonnen te leren. En pas vorige week was ik er klaar mee.

    

  


  



  171. buitenopname: een drukke straat in de binnenstad – overdag.


  



  Veel mensen die aan het winkelen zijn. de camera gaat naar een dure delicatessenzaak, een of twee etalages van de hoek vandaan. mike komt naar buiten. Het is zijn vrije dag en hij draagt informele kleren – licht jasje, spijkerbroek, t-shirt. Hij heeft een paar draagtassen in zijn armen, en jongleert daarmee om de sleutels uit zijn broekzak te halen terwijl hij naar zijn auto loopt, die langs de trottoirband staat.


  Vanuit de andere richting komen een man en een tienerjongen. Ze komen in beeld met hun rug naar ons toe. De man draagt een grijze jas en een slappe vilthoed. Hij heeft een wandelstok met een zilveren wolfskop.


  De jongen die hij bij zich heeft, draagt een spijkerbroek en een jasje van de Oakland a’s. mike zal hen voorbijlopen als hij naar zijn auto gaat, maar hij let nauwelijks op hen. Hij heeft zijn sleutels uit zijn zak en probeert nu over een van de draagtassen heen te kijken om de juiste sleutel eruit te pikken. Maar als de man en de tienerjongen bij mike aankomen:


  



  
    
      linoge

    


    
      (zingt)

    


    
      ‘Ik ben een kleine theepot, een dikke guit…’

    

  


  



  
    
      jongen

    


    
      (valt in)

    


    
      ‘Dit is mijn handvat, dit is mijn tuit…’

    

  


  



  Een verschrikkelijke herkenning tekent zich op mikes gezicht af. De sleutels vallen uit zijn vingers en de draagtassen zakken in zijn armen in elkaar. Hij draait zich om en ziet:


  



  172. buitenopname: linoge en de jongen, gezien door mike (slow motion) – overdag.


  



  Ze lopen mike al voorbij en hij kan alleen nog een glimp van hen opvangen, zelfs in slow motion. Ja, het is linoge onder die hoed. Hij ziet er nu niet uit als een psychotische visser maar als een meedogenloze zakenman, en hij lijkt niet vijfendertig maar vijfenzestig.


  De jongen die hij bij zich heeft – en die glimlachend naar hem opkijkt en leuk meezingt met het geliefde oude onzinliedje – is een knap kind van veertien. Zijn haar heeft molly’s kleur. Zijn ogen hebben mikes kleur.


  En op zijn neus heeft hij, vaag maar nog zichtbaar, de moedervlek die het eitjeszadel wordt genoemd.


  



  
    
      linoge en ralphie

    


    
      (met dromerige stemmen)

    


    
      ‘Pak me op en giet me uit… Ik ben een kleine theepot, een dikke guit!’

    

  


  



  Intussen verliezen we hun gezichten uit het oog – die hebben we trouwens toch maar hartverscheurend kort gezien. Ze zijn nu alleen nog maar twee ruggen: een goed geklede man en het kind dat hij op zijn middelbare leeftijd nog heeft gekregen. Ze lopen naar de hoek. Als ze die hoek om zijn, kunnen ze overal heen gaan.


  



  173. buitenopname: opnieuw mike – overdag.


  



  Hij blijft staan. de draagtassen zakken in zijn armen in elkaar. Het is of hij door de bliksem is getroffen. Zijn mond gaat geluidloos open en dicht… en dan kan hij eindelijk fluisterend iets uitbrengen…


  



  
    
      mike

    


    
      Ra… Ra… Ralphie… Ralphie? Ralphie!

    

  


  



  174. buitenopname: linoge en ralphie – overdag.


  



  Ze zijn voorbij de delicatessenzaak. Bijna bij de hoek. Ze blijven staan. En kijken om.


  



  175. buitenopname: opnieuw mike – overdag.


  



  Hij laat de draagtassen uit zijn armen vallen – dingen die erin zitten gaan kapot – en rent.


  



  
    
      mike

    


    
      Ralphie!!!

    

  


  



  176. buitenopname: linoge en ralphie – overdag.


  



  ralphies mond gaat open; hij sist als een slang. Zijn knappe uiterlijk is in een oogwenk verdwenen als we de slagtanden onder zijn lippen zien. Zijn ogen verduisteren en worden zwart, doorschoten met kronkelende rode lijnen. Hij brengt handen als gekromde klauwen omhoog, alsof hij mikes gezicht wil openrijten.


  linoge legt zijn arm om zijn schouders en laat (zonder zijn blik van mike weg te nemen) ralphie zich omdraaien. En dan gaan ze samen de hoek om.


  



  177. buitenopname: opnieuw mike – overdag.


  



  Hij blijft voor de delicatessenzaak staan, zijn gezicht vervuld van ontzetting en afschuw. De stroom voetgangers beweegt zich om hem heen. Sommigen kijken nieuwsgierig naar hen, maar mike let niet op hen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ralphie!

    

  


  



  Hij rent de hoek om.


  



  178. buitenopname: mike – overdag.


  



  Hij komt tot stilstand en tuurt over straat.


  



  179. buitenopname: de straat, gezien door mike – overdag.


  



  Mensen komen en gaan op de trottoirs, of steken vlug de straat over, of houden een taxi aan, of halen een krant uit een automaat. Er is geen man in een grijze jas. Er is geen jongen met een jasje van de Oakland a’s.


  



  180. buitenopname: opnieuw mike.


  



  
    
      linoge (voice-over)

    


    
      Hij zal van me gaan houden. (stilte) Hij zal me vader noemen.

    

  


  



  mike zakt tegen de muur en sluit zijn ogen. Onder een van die gesloten oogleden vandaan glipt een enkele traan. Een jonge vrouw komt de hoek om en kijkt hem met voorzichtige bezorgdheid aan.


  



  
    
      jonge vrouw

    


    
      Voelt u zich wel goed, meneer?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      (doet zijn ogen niet open)

    


    
      Ja. Straks wel weer.

    


    
      


    


    
      jonge vrouw

    


    
      U hebt uw boodschappen laten vallen. Een deel is waarschijnlijk nog wel goed, maar er zal ook wel iets kapot zijn.

    

  


  



  mike opent zijn ogen en doet zijn best om naar haar te glimlachen.


  



  
    
      mike

    


    
      Ja, er is iets kapot. Dat hoorde ik.

    


    
      


    


    
      jonge vrouw

    


    
      (glimlachend)

    


    
      Wat voor soort accent is dat?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Het soort dat je aan de andere kant van de wereld leert.

    


    
      


    


    
      jonge vrouw

    


    
      Wat is er gebeurd? Struikelde u?

    


    
      


    


    
      mike

    


    
      Ik dacht dat ik iemand zag die ik kende, en toen… toen had ik me gewoon even niet onder controle.

    

  


  



  Hij kijkt nog eens de straat door. Hij kwam maar enkele seconden na linoge en ralphie de hoek om. Ze zouden er nog moeten zijn, maar ze zijn er niet… en eigenlijk is mike niet verbaasd.


  



  
    
      jonge vrouw

    


    
      Ik kan u helpen de dingen op te rapen die nog goed zijn, als u wilt. Kijk, ik heb dit.

    

  


  



  Ze grijpt in de zak van haar jas en haalt een verkreukeld boodschappennet te voorschijn. Ze houdt het hem met een aarzelend glimlachje voor.


  



  
    
      mike

    


    
      Dat zou erg aardig van u zijn.

    

  


  



  Ze gaan samen de hoek om.


  



  181. buitenopname: mike en de jonge vrouw, vanuit de – hoogte gezien – overdag.


  



  Als ze bij zijn auto en de gevallen boodschappen komen, zien we ze vanuit de hoogte… en dan gaat de camera nog hoger en verliezen we ze uit het oog. We zien nu de helderblauwe hemel en het water van de San Francisco Bay, met de brug die de baai overspant als een droom die aan de randen een beetje begint te roesten.


  Er zijn rondzeilende meeuwen… We volgen een daarvan… We:


  



  Faden uit naar:


  



  182. buitenopname: zeilende meeuw – overdag.


  



  We volgen de meeuw en als we naar beneden gaan, zien we Little Tall Island, en het gemeentehuis. Er staat daar een auto geparkeerd. Drie mensen lopen naar het koepeltje met de plaquettes en de gedenkklok. Een van hen – een vrouw loopt voor de andere twee uit.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Ik had Molly kunnen schrijven om het haar te vertellen. Ik heb daarover gedacht… Ik heb het zelfs in mijn gebeden opgenomen. Als elke keuze pijn doet, hoe weet je dan wat de juiste is? Uiteindelijk besloot ik te zwijgen. Soms, vooral ’s avonds laat als ik niet kan slapen, denk ik dat het verkeerd was. Maar bij daglicht weet ik beter.

    

  


  



  183. buitenopname: het koepeltje op het gazon van het gemeentehuis – overdag.


  



  molly loopt er langzaam naartoe. In haar handen heeft ze een boeket bloemen. Haar gezicht is sereen en bedroefd en erg mooi. Achter haar staan hatch en pippa aan de rand van het gras, hatch met zijn armen om de schouders van zijn dochter.


  molly knielt bij de plaquette voor de slachtoffers van de Storm van de Eeuw neer. Ze legt een bloem aan de voet van de plaquette. Ze huilt nu een beetje. Ze kust haar vingers en drukt ze dan op de naam van haar zoon. Ze staat op en loopt naar hatch en pippa terug. hatch legt zijn arm om haar heen en drukt haar tegen zich aan.


  



  184. buitenopname: little tall island in zijn geheel – overdag.


  



  
    
      mike (voice-over)

    


    
      Bij daglicht weet ik beter.

    

  


  



  Uitfaden naar zwart.
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